III! 


IMT Nuremberg Archives 


H - 1241 


International Court of Justice 





I III 


OFFIC Cz U.S, CHIEF QF CCUXS SL, 


Déclaration de Hans Fritzsche 


Nuremberg, le 7 Janvier 1946. 


Je soussigné, Hans Fritzsche, actuellement accusé devant 
le Tribunal ililitaire International, après avoir consulté mon 
défenseur, déclare ce qui suit : 

1. Je m'appelle Hans Fritzsche, je suis né le 21 Avril 

1900 à Bochum/Westphalie. J'ai fait mes études aux Lycées de 
Halle/Saale, Breslau et Leipzig, tout do suite apres j'ai 
étudié l'histoire, la philosophie et l'économie politique 


2. J'ai commencé mon activité (pratique) en 1923 comme 
rédacteur en Chef des "Preussische Jahrbühher" (revue d'écono- 
mio politique). J'ai occupé ce poste pendant une année environ. 
L'éditeur do ce journal était le Dr. Walther Schotte . 


3, Je n'ai appartenu à aucun parti, après avoir quitté 
le perti national-socialiste on 1925 auquel j'avais appartenu 
pendant 6 mois à peine. Au cours dos années 1925 et 1924, 
c'est-à-dire avant do rentrer à la "Telegrafen-Union Interna- 
tionalen Nachrichten G.m.b.H." (Union télégr:phique dos nou- 
volles internationales S.A.R.L.) jo n'ai pas collaboré à 
d'autres journaux ni à d'autres périodiques. Le chemin qui 
m'a conduit до la soi-disant "presse Hugenberg" (Hugenberg- 
presse) au linistéro de la propagande est lo suivant: 


4, Le Yonsortium Albert Hugenberg so composait, à ma 
connaissance, et pour l'essentiel, dos entreprises ou groupes 
d'entreprises suivants: Universum Film а,б. (U.F.A.); Vera 
Verlagsanstalt G;m.b.H.; Doulig-Film A.Ge; To egraphcn-Union 
Internationale Nachrichten G.m.b.H, (T.U. communémont appelé 
Tolegrafon-Union). Après l'agence vélégraphiquo Wolff, la 
T.U. était considérée comme la plus importante agence d'infor- 
mation d'Allemagne); Auslands-G.m.b.eH.; Auslands-anzcigon-G.m. 
b.H.; Sehorl-Voerlag G.m.b.H. (Holdings pour environ 10 
journaux oupériodiquos);Allgomeino 21201200 G.m.b.H.; АХа- 
Haasonstoin & Voglor G.m.b.H.; Zoitungsbank iutuum Darlchens 
A.-G. (pour la répartition ot l'attribution de crédits aux 
journaux. Cotto banque contrôlait un grand nombre de journaux) 
Wirtsehaftsstollo dor Provinzprusse (Wipro) (pour la publica- 
tion d'une correspondance imprimée ct unc correspondance с 
pressc ); Vestend-Verlag G.m.b.H.; Westdcutsche Handelsdicnst 
und Deutsche Handclsdienst G.m.b.H.;Doutsche Lichtbildgesecll- 
schaft.Le Consortium Hugenberg était de plus loin le plus 
important et le plus influant consortium de 1а Presse d':llo- 
magne. Alfred Hugenberg était membre de 11ЇЛ....:18: Nationale 
ot du Reichstag depuis 1920 jusqu'aprés la prise do pouvoir 
on 1922. Il était président du Comité dirootour du Parti 
Populaire National Allemend do 1928 jusqu'à la dissolution de 
сс parti en 1922. 11 devint ministro de i'économic nationale 
dans 1с gouvernement von Papen on 1932. ТЯ mosta membre du 
Cabinet Hitlor à partir du 30 janvicr 1955 jusqu'à la complète 
prise de pouvoir en Mars 1953. 


5.- J'étais do 1924 (environ) jusqu'en 1932 rédactcur on Chef 
à la "Telegranhen-Union Internationalcr Nachrichtendicnst, 

La telegranhen-Union appartenant au consortium Alfred Hugenber 
et était contrôlé par lui. Je m'occupeis 14, en ma qualité do 
Rédacteur principal, des lettres do l'étranger ot des articles 
adressés de l'étranger aux journaux allemands. A côté de cela 
j'écrivais journolleuent, pour le service intérieur ĝe plu- 
sicurs journaux do la même maison d'édition, un éditorial, 
généralement sur des qu:stions do politique extéricure; 
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ent entre autres бов articles contre le 
ors 211108, au sujet duquel on négociait constam- 
з ou Gens a'áutros villes. Les journaus ot 
qui imprimaiont mes articics, appartonaiont à 
partis, depuis 10 contre jusqu'aux nationaux - 
Ils appartenaient généralement su type des 
journaux d'information do tendanec bourgeoise, nationale; 
c'était un groupe dc journaux modérés qui étaient repré- 
882544 dans prosque toutes los villes allemandes üc pro- 
vince de quelque importance. 


6.- Vors la fin dc l'été 1952, probablement cn août, lo ireo 
tour du telegraphon-Union, Otto iicjer (Capi tai nû йе corvot- 
to do résofvo) vint mo demandcr si je voulsis mc charger 
d'assuror la direction du Service d'Informstions à la 

radio, (Drshtlosor Dienst). ile jer avait été prié par un 
membre du gouvernement Papen do l'époque = ac mo libérer 
parce que lc rédaetour on Chef on sor "viec, Dre Joscf 
Racuschor n'était pas sûr au point до vue politique = 
Après un rromicr examen jo déclinai ostio offro. La dessus, 
je moçus 1а visito du Dr. Racusehcr, que jc connaissais 
depuis longtemps ot qui aveit déjà été mon supéricur à la 
T lographon Union où il était rédactcur on Chef du courrici 
dc l'étrengor. Il me conssillé d'aocoptor oo poste ot ino 
promit до mo mottro au courant, pendant quelqucs mois d'un 
travail complètoment nouveau pour moi. Il mo pria, de son 
côté, do l'aidcr à trouver un posto do correspondant 
allcmand à l'étranger. J'ai alors accopté l'offre, jo 
résiliai mon contrat avec la T.U. sous réserve que jo 
pourrais reprendre mon poste au bout d'un an, ət signais 
un nouveau contrat avec la Roiehsrundfunk-gosollsonaft ( Sti 
do radiodifusion nationale) qui oxploitait le service do 
T.S.F. La Rciehsrundfunkzosollsohaft appartonant au keich 
ot était oxploitéo sous lo contrôle d'une commission de 
tous los partis par l'Administration dcs Postcs. Dr. Racuse! 
a été envoyé a ee comme correspondent du journal démocr: 
tique Borlinor-Tegoblatt, qui appartenait à la aéison 8164: 
tion juive 10552. 


7.- Іп soptombro 1952, j "аі co: wacneé à adresser personnollen m 
dos émissions radiodi: Pfusécs au peuple allcmand sous le 
titre "Politische Zoitungssehau" (Revuc politique до la 
prossc) qui eee ade diffusécs par los stations suivantes: 
Deutschäandsender, Stuttgart, IKbnigsbcrg, Bresl d: Cologne 
Dens mon émission jo citai dos extraits dc journaux 
traduisant l'attitude do ecux-ci ds tous los does: vis-à- 
vis des questions d'actualité. Pondant quo j'assurai le 
service do la T.S.F.jo n'écrivei plus quo raromont des 
articles pour lo Telegraphen-Union. 


8.- En Septembre 1932 jo rentroi on fonction, patroné nime- 
blomont par lo Dr. Racuscher. Jo no fis aucune modificatio 
on ce qui concerne le rédnction ni duns Та composition du ~ 
personnel. Parmi le personnel qui so composnit d'environ 


$0. personnes so trouvaient environ 5 Juifs ou Juivos. 
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9) Je connaissais le Dr GOEBBEIS depuis 1928, Je lui 
avais probablement plu; même si on ne tient pas compte Gu fait 
que, par me propagande, j’ai toujours treité amicalement juss 
qu'en 1931, les Nationaüx-Socirlistes e Déjà event 1933,GOEBBEI 
qui était l'éditeur бе l'fngriff", un journal 11721, aveit a plt 
gieurs reprises, fait des remarques flatteuses sur le forme et 
le contenu de mes travaux, que j'écrivris en ma qualité de 
collaborateur de plusieurs journaux et revues nrtioncux,ct 
permi lesquels se trouvrient aussi des frmilles réactionnaire; 


IO) Le 30 janvier 1933 cu soir, Dresslef-..ndrees, chrrg 
dés émissions rediophoniqucs et son collaborateur Scdila= Mont: 
se présentérent chez moi de la part des Netionaux Socirlistes, 
c'est-à-dire du nouveau Partie Ils mo déclarérent que leur 
Supérieur, le Dr.G@BBBELS,chef de la proprgrnûe de leur Periti, 
m'en voulait encore su sujet Q'un artiche peru sous lc titre 
"Potempay, dans lequel j'avais pris officiellement position 
d’une façon trés nette contre Hitler, lorsque ce dernier avail 
envoyé un télégremme de sympathie à des Nezis condamnés pour 


meuttre politique, 


Il m'en voulait encore pour le position que j’avais 
prise contre les Nezis au sujet d'une question d’organisation, 
dont le compte-rendu ici nous mènerrit trop loin. Ils ajoute-’ 
rent que le Dr.GOEBBELS respectait, toutefois, mon succes de 
propagandiste à la radio depuis l’sutomne dernier, ct qu'il dc 

Sirnitme garder si je remplissais certaines conditions, 
ІІ)Је devais immédintcment e 


sens délai licencier les 
s eutres employés, afin 


t 
Guifs et, avant le Ior avril 1933, le 
ü'engsgor des membres du Parti. 


Je rofusri d’accéder à le première demande, en in- 
voquant les contrtsct le fait qu'à l'excóption du rédacteur 
Frank, tous los Juifs n’étrient quo des collaborateurs techni- 
ques, En outre, les contrats du personnel n'étaient pas signé: 
par moi, mais par le Service du Personnel de la Société radio- 
phonique du Reich, dont je dépendris. J'ei effectivement obtoi 
qu'eucun Juif no fût licencié. Il va de soi qu'ils se cherché- 
rent d’autres situations au cours des 3 mois qui suivirent, c: 
l'exigesnco du Parti ne pus rester secrète, Une Secrétrire ju: 
se rendit à Londres auprès de: perents, trois trouvèrent un et 
gagement auprès do la Maison d'Edition Mosse, et Frank trouve, 
per l'intermédiaire de Raeuschers, du travail à Perise Tous үс 
gurent leurs appointements. Plusieurs, permi lesquels par exe 
ple la femme de M.Fwank, mo remerciérent de les avoir protégé: 
d’un renvoi sans prénvis. Je m'étris égrlement opposé au rene 
voi des autres employés. Por contro, j’acceptai d'engager un 
Netional-Socicliste, c'est-à-dire Sadile = Mntau, près celà 
on me laissa environ 2 mois trenquille, si l’on ne tient pes 
compte de 4 ou 5 visites, genre attaques, de troupes Si, qui 
réclamienta chaque fois l'émission d’une nouvelle à la Radio, 
que je refusais non sans peine, De Janvier 1933 jusqu'à Avril 
1933, j'ai parlé régulièrement nu moins une fois par semaine i 
le radio, Dans un discours à la radio 1721 soutenu le Gouverne 
ment de coalition national- allemand et netionel-socialiste є: 
tant à l'époque, 


I2) tux environs du début du mois d’avril 1933, le Dr. 
GOEBBELS mo fit appeler eupres de lui, IL était devenu entre 
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temps, (le 17.3433) Ministre de l’Informatéon et de la Propagande 
Il me proposa de séparer le service télégrnphique de la Socic 256 
Rediophonique du Reich pour l?incorporer à son nouveau Ministére, 
Délai Ier Me Bie Lors d’un nouvel entretiens on parla Gu personnel’ 
qui devait être repris per le Ministère, {près un long débet, le 


Dr .GOEBBE autorisa presque tous les rédecteurs à venir su Minis 


tere. Јо me souviens encore des noms ; Dr,Kuehner, du Centre, et 
Dr.TThormoier, indépendant, qui furent engages par le idinistére, 


Je devins membre du М.5,0,2.Р, (Parti netionel-Sociclis 
ouvrier.allemand) le Ier mai 1933 et y TRUE jusqu’à 1’effondre- 
mont ën 1945, Lors de mon entrée en fonctions eu iinistère de la 

Propagende, je ne du engager que eux тв secréteires qui 
étaient membres du Perti. Melles Kiopsch et Krueger, qui, de ce 
fait, avaient été ronercióes, furent placées par moi à la Société 
Radiophonique du Reich, où elles occupaicntencore eu début бе 
1945, des situations de premier plan. Il me fut possible de plaq 
également la-bes, après uno certrine interruption, le róde otur | 
Hartmann, social démocrete, Il se trouvait cncore ce poste & 1: 
fin ё la guerree Je ne pus placer sussitót le rédactcur démocrat 
Eckert, qui devait être renvoyé et possédait quelques ancêtres ju 
Il aut, pendant I & 2 ans, se débrouiller péniblement en qualité 
de collaboratcur sans contrate Per le suite je puis le caser a le 

“Transocoan~.gentur', placée dous ma surveillance; Il y evait enco 
à l'époque de l’effondrement une bonne situation. 


I3) Lorsque vers la fin d'avril 1933 j’informai le Dr, 
GOZBBETS que j'evais terminó le réorganisation са ایا‎ di- qui ay 
nécessité bien des transformations techniques et d’organisation 
et le priai de me laisser reprendre ma situ ation, qui m'avait été 


ч 


réservée, à la "Telegraphen-Union" ou de utoriser à être écriv 
libre, il m'enjoignit Ce rester, Mes Foot iade furent 05215568 
de 1500 à 700 Marks par mois. Ceci était, peraît-il, la règle au 
Ministère, il n'y avait pes moyen de frire autrement e Il voulait 
cependent adjoindre à mon poste à la rédaction, un travail trea 
intéressant; le réorganisation des diverses petites agences dG’ inf; 
mation allemandes, telles que, par exemple : Transocoan S.à. reles 
Œurope-Press, Eildienst 5.2 r.l., qui étaient presque toutes à 
l'état léthargique, 

Cette proposition étant Ge nature à n'intéresser au 
plus heut point, en ma qualité đe spécialiste en la matière, j’ac- 
ceptai d'entrer au Ministère, J’entrai done le 1.5.1933 avec la 
plus grande partie de mes collaboretcurs, en ma qualité de Directe 
Cu Service télégrephique de la Société Radiophonique à responsabil 
limitée au Service Ce Presse du Ministère du Reich de l'Informeti: 
ct de la Propagande e 

Voici une description fecile des circonstences qwi 
m'ont amené de la Presse dite de Hug zenberg au linistere de la Proe 
рабапае. Plusicurs de mes anciens collegues du Service Télégraphi= 
que eurent le faculté le rester à leurs sncicns postes ou de trou- 
ver une occupation au linistéóre de la Propagznde. Dans certains oct 
je pus, grace à ma apre tion au Gouvernement, leur être utile, Мех 
anciens collegues de la "Télégrephen-Union" ont été, Bors de la fu 
sion de le"Telegrephen-Union" avec l’igence d’Informetions Wolff, 
presque tous agagés par le Bureau allemand d'Informations normales 
ment cróé, 
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Pour vous expliquer mes fonctions et mes relations à 
l'intérieur du Ministère 8 la Propagande, je vous soumets les 
faits suivants 3 


14) Le Service principal du Kinistëre de la Propagande 
pour la diffusion et le contrôle des nouvelles éteient le "Servi 
de Presse du Gouvernement du Reich, qui, Ge 17056 1938 jusqu'en 
février 1945, était placé sous la direction Qu Dr.Otto Diétrich. 


Ce service était constitué, à partir de 1938, de troi 
sous-services, a savoir : "Service de la Presse allemande", de 
beaucoup le plus grand et le plus important; "Service de la Pret 
Périodique" ; et "Service de la Presse Etrangère" e Durent succes 
sivement directeur du "Service de la Presse 111спелдв, Walter 
ilexander Heide, de mars 1933 environ à juin 1933; Dr Kurt Janck 
de Juin 1933 jusqu? en 1935 env.; «lfred Ingenar Berndt, de 1935 
env, jusqu’au 23 décembre 1938; moi-mêne, du 23 décembre 1938 ju 
quae. 3 novembre 1942, Erich Fischer, du „3 novembre 1942 jusqu!« 
février 1945 « Furent successive: ment représentants des directeurs 
sus-nommés du "Service de la Presse /llemende" + Werner Stephan, 
de 1933 env. jusqu'à 1938; Dr.Hens Bre wave ile т, du début de 198 
env. jusqu'en juin 198 enves moi-même de juin 1938 jusqu'en 23 
décembre 1938. 


Voir suite 


pay 
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15, Pendant toute l'époque comprise entre 1933 ét 1945, la 
tâche du "Département de la Presse Allemande" était de surveiller 
oute la presse intérieure de l'Allemagne et de lui donner des 
directives; de ce fait ce département devenait un instrument utile 
dans la main du gouvernement allemand. Plus de 253000 quotidiens 
étaient soumis à ce contrôle, Le but de cette surveillance et de се 
contrôle, dans les premières années après 1933, était de compléte- 
ment changér les conditions, dans lesquelles 18 presse se trouvait 
avant 1з prise du pouvoir par les Nazis ; c'est-à-dire de soumettr 
à l'ordre nouveau ces journaux et périodiques qui étaient au ser- 
vice d'intérêts spéciaux capitalistes ou de nolitique de partis. 
Tandis que les fonctions administratives étaient exercées, si pos- 
sible, par les unions professionnelles et la Chambre, de la presse 
du iteich, le département de la présse allemande était chargé de la 
dire ction politique de le presse allemande, Le directeur du d‘par- 
tement de la presse allemnde tenait journellement des conférences 
de presse au ministère en présence des représentants de tous les 
journaux allemands. Presque journellement les représentants de la 
presse recevaient, à cette occasion, toutes les instructions du 
chef de la presse du Reich, directeur du département de la presse 
allemande, Dr. Otto DIETRICH, on leur 118415 un texte fixé à l'a- 
vance et appelé "l'ordre du jour du chef de 1a presse allemande" ; 
dans la plupart des саз, 1: texte était transmis par téléphone du 
Quartier Général. avmt d'arrêter le texte, le Directeur du dé- 
partemnt de la presse allemande communiquait les désirs actuels 
du Dr. Goebbels ou d'autres ministères et spécialement du Minis tèr 
des Affaires étrangères, Le Dr. Dietrich ou Son représentant au 
Quartier Général, Helmut Suendermann, ou le rédacteur en chef 
Lorenz devaient prendre une décision sur ces sujets. Dans les dé- 
tails l'exploitation pratique des directives, restait done entiè- 
rement à la discrétion du travail individuel 46 chaque rédacteur. 
Il est inexact de dire, que les journaux et périodiques étaient 
le monopole du département de la presse allemande ou que des essa: 
et éditoriaux devaient être présentés aux ministère par les rédac- 
teurs. Méme pendant la guerre, cela ne ве faisait qu'en des сав 
exceptionnels. Les journaux et périodiques de moindre importan ее 
qui n'étaient pas représentés à la conférence dc presse journalién 
recevaient leur information de différente facon : ou bien ils rece. 
vaient des articles et rapports tout prêts, ou bien on leur donnai 
des directives imprimóes de nature confidentielle ! Cela mis à par 
les publications de tous leg autres services officiels étaient 
également dirigées et alignées par le département de la presse 
allemande. 


Pour permettre aux périodiques, de se familiariser avec 
les problémes de politique journaliere des jourmaux ct de les 
discuter en détail, 1а "correspondance d'information" a été éditée 
spécialement pour des périodiques. Plus tard elle a été price: ege 
charge par le département de la presse des périodiques, " Le dépar. 
tement de la presse allemande " s'occupait de même du pho to -re por- 
tage dans la mesure où il dirigeait l'emploi de correspondants - 
photographes, lors d'évènements importmts. De ce fait, et puis- 
que la situation politique actuelle l'exigeait, toute la presse 
allemande fut transformée en un instrument permanent du Minis tère 
de 1» propagande par le "Département de 1a presse allemande ", La 
totalité de la presse allemande était donc subordonnée aux aspirat 
tions politiques du gouvernement. L'exemple en a été donné par 1a 
facon actuelle de juger et par la présentation emphatique des 
polémiques de presse qui paraissaient les plus efficaces; la lutte 
des classes à l'époque du systéme; le principe du Führer et de 
l'état autoritaire; les partis et la politique des intérêts pendant 
l'époque su système; le problème juif; la conspiration dé la jui- 
verie mondiale; le danger bolchévique; la démooratie plutocratique 
à l'étranger; le probléme racial en général, l'église; la misère 
économique à l'étranger; 14 politique;étransére et l'espace vital. 
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16. Enfin, un service principal, "Archives et Documentation" 
était placé sous les ordres du Service de 1а presse allemsnde. 
Ce service principal occupait 30 personnes environ. Les éléments 
de trevail pour l'ensemble du Service étaient recherchés par ce 
Service principal dans les coupures de journaux, dans les extraits 
et les résumés d'articles de jcufnaux et périodiques allemands ct 
étrangers. Le mtériel dont disposait le bureau était mis réguliè- 
tement; tou éventuellement, pour chaque cas particulier du Reich, 
à la disposition des hautes autorités du Reich. Dans un autre 
Service de travail (^rbeitsgruppe), la "chambre 24", toutes les 
nouvelles, demandes, propositions et demandes de plus amples infor 
mations étaient centralisées en un service spécial permanent de 
jour et deituit. Le Centre de l'activité de tout le département 
était là. Après avoir décrit le département de 15 presse allemand: 
de son organisation et de ses tAches, je puis préciser actuellement 
ma propre situation dans le cadre du Ministère de la Pro pagan de : 


LT. Comme je vous l'ai déjà dit, j'entreis le Ier Mai au 
département de la presse du Ministére de la Propagande comme direc. 
teur du Service télésraphique. A cette époque, le Dr. Goébbels me 
proposait en ma qualité de technicien du journalisme, de fonder 
et dé diriger le service  "Dépertement des Nouvelles" (Nachrichten- 
wesen) dans le service de presse de son ministère, Il s'agissait 
de réorganiser et de modemiser les Agences de presse allemandes. 
Pour exécuter l'ordre qui m'avait été donné par le Dr. Goebbels, 
је pris en mains la totalité du département des nouvelles (Nachrich 
tenwesen) pour la presse et la radio allemande, en accord avec les 
directives du Ministbre de la Propagande , et au début, à l'excep- 
tion du bureau des nouvelles allemandes (D.N.B.) Je réussis à fai- 
re cette réorganisation et cette modernisation à l'aide des person- 
nes, des méthodes et des moyens techniques suivants : 

I.) Vérification de la raison d'être des services, comparés aux 
bureaux corresponóants à l'étranger 2.) Amélioration du service de 
nouvelles 3.) Augmentation des crédits supplémentaires du Reich à 
ces bureaux, les crédits passaient de 400.000 à 4 millions de 
Reichmark. 4.) Emploi de spécialistes qualifiés, p.e. de United 
Press. 5.) Accélération du procédé de publication des nouvelles. 

6) suppression d'une censure qui freine 7.) Installation sur une 
grande échelle de services de télétype et télétype sans fil (Ferns- 
chreiber & Schreibfung) 8.) Dans 16 ministère je n'avais aucun 
collaborateur pour cette tâche, 9) J'engageai le rédacteur en Chef 
de Homeyer qui avait été Auparavant au Caire pour Transocean et le 
rédac teur en chef Noesgen | jadis à Paris pour Europa-Press. 

Les directives du Ministére de 1» Propagande, que je dvais observer 
à ce sujet, étaient dens leurs grandes lignes, les suivantes : 

I.) Extension à tout prix de la reproduction de nouvelles alle ande: 
à l'étranger 2.) pas d'offre gratuite à des journeaux étrangers, 
pour éviter la suspicion de propagandes 3.) Раз de concurrence sur 
place étrangére - 40) Propagation de nouvelles favorables sur l'ac- 
tivité à l'intérieur et sur les intentions pacifiques du système 
national-socialiste. 

Plus tard, vers l'été de 1934, l'ancien Chef de la presse du Reich 
Funk réalisa le fusionnement дев deux rlus importantes agences de 
presse, la Télégrafin-Union et le Bureau de t-légrammes Wolff (W,.T.! 
en une seule agence, le D.N.B. (Bureau Allemand de nouvelles), je 
n'ai jamis été rédacteur en chef de l'agence de nouvelles D.N.B,, 
de méme que je n'ai jamais été employé par cette agence à un titre 
quelconque, Autant que je sache, c'est le Dr, Gust ve Albrecht, un 
ancien directeur du W.T.B, qui fut rédacteur en chef ou directeur 
du D.N.B. depuis la fondation, c'est-à-dire environ en 1934, jusqu'e 
I945. L'ancien directeur de 19 Telegrafen-Union, Otto Meyer, qui 
devint tout d'abord aussi Directeur Général du D.N.P. quitta son pos 
te plus tard. А m^ connaissance, les chefs du département T.S.F. 
Ministére de la propagande furent successivement le Directeur minis- 
tériel Horst Dressler-indress, Eugène Hadamovsky, alfred Ingemer Ber 
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Hans Gottfried Kriegler, Wolfang Dierverge et plus tard jusqu'en 
1945, moi-même. Comme chef de service "nouvelles" j'élargis l'ac- 
tivité de la Transocean G.M.B.H. (Transocéan 5.а.г.1.) et fis cons- 
truire plusieurs postes émetteurs à ondes courtes du type le plus 
moderne. J'intensifiai l'activité de l'urgence Europa-Press et je 
donnai de nouvelles bases au bureau de distribution des nouvelles 
économiques dans le Eildienst G.n.l. H, (Service rapide S.^.r.l.) 
La Transocean G.m.b.H? apparténait Aprés comme avant au Reich et 
était dirigée par le Rédacteur en chef Schwedler. La Luropa-Press 
appartenait après comme avant au Reich et était dirigée par le 
Rédacteur en chef Fleischer. La variété "Service rapide S.23.r.1. 
arpartenalt après comme avmt au Reich et était dirigée par le 
conseiller ministériel Puhlmann. Vers 1937 je délimitai le travail 
de ces bureaux tant à l'intérieur qu'a l'étranger en Europe et hor 
d'Lurope et aussi bien dans leurs relations entre eux que dans leur 
rapports avec le D.N.B,. pour la première fois j'intervins dans les 
affaires du D.N.B. à propos dc l'installation de la rediotélégraphi 
Le rôle du service était done jusqu'àlors exclusivement un rôle 
d'organisation journalistique. Les instructions de politique d'ac- 
tualité étaient simplement données aux agences de presse par le 
chef du bureau de presse ou son délégué. 


I8. Quand j'entrai au Ministére, ma mission était d'abord 
limitée dans le temps, mais fut d'année en année prorogée. Pendant 
4 ans environ je refusai de devenir fonctionnaire du Ministère, Je 
restai employé contractuel avec rossibilité réciproque de résilia- 
tion. Je m rappelle avoir repoussé à plusieurs reprises ct por 
écrit ma nomination envisagée per le Dr. Goebbels de conseiller 
le gouvernement et done de fonctionnaire, Finalement la tache 
belle et indépendante que Je pus accomplir dens le domaine de 
l'organisation de la propagation des nouvelles de 1933 à 1937, me 
captiva à un point tel que j'approuvai ma nomination de Conseiller 
Supérieur du gouvermement et que je devins, de ce fait, fonction- 
naire en conservant comme champ d'action mon activité habituelle. 
En ce qui concerne mes émoluments pendant mon activité au ministère 
de la Propagande du Reich, je déclare ce qui suit : Après mai 1933, 
je revevais, comme employé ад ministère, un traitement d'environ 
700,- Rmk par moisv De plus mon activité dans le domaine de la 
T.S.F. et des articles dans les journaux et les revues à partir 
de 1957 me rapportaient chaque mois de 300 & 500 Rmk environ 
d honoraires. Quand je devins fonctionnaire au Ministère de la Prc- 
pagande du Reich mon traitement mensuel jusqu'en I945 passa lentemer 
de 600,- Rmk (comme conseiller Supérieur de gouvernement) à I.500,- 
Rmk ( comme direc teur ministériel) A cela il faut ajouter des hono- 
raires très Variables qui étaient en moyenne mensuellement de I,000% 
Ник, Ces honoraires cessèrent presque totalement à partir de 1942, 


I9, Après que je fus devenu vers le 25 Décembre I938 chef du 
département de 12 presse allemande, j'svais encore vers le milieu 
de 1939 la possibilité de commenter librement à la conférence de 
presse 168 mots d'ordre quotidiens. Après cette date je dus, même 
Ес aiia m'en tenir aux directives du Dr. Dietrich, 

;. 4198 Је londai, environ en été 1939, à l*intérs 5 - 

tement de la бугаз а} EES Rte h ен ten Т 
"Service rapide", diriré саг 16 Conseille ` supéri re 
fon ы + a ge р ‚1 onsei r Surericur du gouvernement 

а г Koerber ауес єп dernier lieu un personnel de 6 membres en- 
viron, avait d'abord pour mission de vérifier l'exactitude des 
nouvelles de l'étranger, Plus tard, vers l'automne 1939, ce service 
S occupa aussi du rassemblement de documents à fournir à toute la 
presse allemande, comme par exemple les documents sur la politique 
coloniale britannique, les déclarations politiques faites autrefois 
par le premier ministre britannique, les descriptions de la misère 
sociale chez nos ennemis Ete... Presque tous les journaux allemands 
utilisaient ce matériel pour leurs polémiques et il s'en suivait ` 


une grande unité dans le front à combat de la presse allemande, 





П 


Le service fut appelé "service rapide" parce que les documents 
nécessaires aux commentaires de l'actualité étaient fournis avec 
une rapidité toute spécisle, 


20. Dans macsituation de chef du département "Presse alle- 
mande" j'ai été, en l'espace de 4 ans, promu 3 fois à l'échelon 
Supérieur, En voivi les dates, pour autant que je m'en souvienne 
а) nomination de conseiller supérieur du gouvernement à conseille: 
ministériel le 28 Janvier 1939, - b) 

b) de conseiller ministériel à Chef ministériel 16 9 Octobre 1940 
c) de Chef ministériel à Directeur ministériel le I6 Octobre I942 

RA Je rest^i chef du département "Presse allemande " jus- 

qu'en 2 Novembre 1942, quoique je fusse de mars 1942 jusqu'au jou 

précité membre de la Wehrmacht. 

Pendant que j'étais à l'armée j'ai été, comme soldat d'une unité 

combattante sur le front de l'Est, en liaison reu étroite avec 

une compagnie de propagande (Р.К.) Pendant ce temps je n'ai fait 
que 3 ou 4 émissions de T.S.F. A cette époque c'était mon adjoint, 

Erich Fischer, qui avait en mains 19 direction du département 

"Presse alleminde" , Le 3 Novembre 1942 Fischer me sugcéda au pos: 

de chef du département "Presse allemande", 

AU sujet de la direction de la propagande au cours des grands 

événements de politique extérieure entre I936 et I94I, je puis 

déclarer ceci : 


, 


22, Toutes les instructions données aux journaux ont été, 
bien avat la déclaration de guerre, résumées chaque jour en un 
"mot d'ordre quotidien" du Chef de la Presse du Reich. De méme 
les instructions urgentes émises dans l'intervalle furent toujour: 
reprises dans le"mot d'ordre quotidien " du jour suivant afin 


d'éviter toute lacune. 
Des copies de ces "mots d'ordre " furent envoyées à chaque burea 
de propagande du Reich. Tous les journeaux importants ont reçu les 
directives, qui 8 vrai dire devaient, sous la resronsabilité ёл 
rédacteur en chef, @tre mises sous clef et soigneusement conser- 
усев. 


23, - 
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23) Nulle propagande préalable ne fut faite on feveur de 
la réoccupetion de le Rhénanie démilitarisée le 16 mers I936 eloir 
même (j’étais alors rédacteur en chef de la radio) je n'ai appris 
cette opération imminente que la veille par le Dr «GOEBBELS on pre: 
sence du secrétrire 07105 Hanke, le futur gauleiter de Silésie. 
Le Dre Ge mo fit appeler vers minuit, me fit un exposé de la si-i 
tuation et m’invita à développer aussi fortement que possible, а 
la radio, les raisons du politique intérieure de l'entreprise, c’e 
à dire le pacto franco-russe. En outre, il me prie de signaler qu 
le Führer ne considérait pas comme violés les autres traités et 
qu'il était, on conséquence, décidé à s'y tenir, Le conseiller du 
ministère Stéphan, dirécteur-adjoint de le section de la Presses 
regut en ma présence des instructions analogues conme je l'appris 
alors seulement, le conseiller de ministère /1fred Ingemar Berndt 
alors directeur de cette section éteit déja en route pour Cologne 
avec quelques journalistes qu’il avait convoqués rapidemente De 
mêmes Hademovsky, alors directeur des émissions du Reich, était 
parti avec Quelques speakers pour la même destination, leurs bull 
tins d’actualités occupèrent bientôt une place prépondérente dans 
la presse ct la radio. L’action de propagande se déroula le lende 
main sans directives particulières. Je mé souviens seulement que 
la question de savoir si les Français se mettraient en mouvement 
ne devait être ni posée ni discutée dans la presse. 


24) La propagande en corrélation avec le putsch Dollfuss, 
qui eut lieu le 25 juillet 1934, fut faite, en résumé, sous la fo 
suivante 4 J'entendis parler a midi de lo nouvelle que les révolt 
avaient lancée per le poste d'émission de Vienne. {pres examen, је 
la donnai en citation et sous toutes réserves à la radio-allemand 
Le Dr.GOEBBELS m'invita à propager les nouvelles sur l'étendue et 
les succes do la révolte qui étaient fournies par Habicht, арре1ё 
le chef des nazis autrichiens. Je refusai car je m’étais rendu 
compte que les premieres informations de ce dernier étaient fauss 
et cxagérées. La-dessus, le Dr.GOEBBEIS me releva de mes fonction 
et nomma Hebicht ,chef responsable des nouvelles de la radio. 11 
emit les informations sur les postes allemends qui devaint encour 
ger le mouvement de révolte en Lutriche. Ie soir,aprés l'échec du 
putsch, on vint me chercher chez moi et je repris mes fonctions. 


25) L'incorporation de l'¿utriche souleva des problèmes 
plufot compliqués. Depuis l'échoc du Putsch contre Dolfuss, ih 
était défendu à le presse, à'peu d'exceptions près, йе s'occuper 
51 peu que fut de l'Zutriche,. C'est sculoment peu avant le visite 
de Schuschnigg à Hitler en février 1938, que cette défense fut 
levée ct il parut dos érticlos, peu nombreux meis violents, sur 
le gouvernement Schuschnigg. On lui reprochait dtetre étranger 
а le nation, d'etre cruel dens son camp de concentration de 
Woellersdorf et enfin de dépendre do puissences germenophobes. 
¿pres l'entretien des articles amicaux furent publiés. 


26) Ie nouvelle du plébiscite décidé tout à coup par Schu- 
schnigg fut d'abord passée sous silence per le D.N.B, sur l'ordre 
de Berndt, /près une conférence avec le Dr, Dietrich, chef de 
presse du Fuhrer et avec le conseiller intime Jschmenn, à l'époqu 
chef dos services de presse aux Lffaires Etrengeres, Berndt 
permit de publier le nouvelle en donnent à tous les journeux 
allemands 18 consigne de l'imprimer en gros caracteres ct ce 
qualificr l’acte de violation des accords passés avec le Fuhrer 
Tous les journeux qui parurent encore jusqu'au début de l'inva- 
Sion donnérent ensuite dos céteils sur le nouveau mode de con- 
sultation populaire, sur l'indiquetion des nazis autrichiens otc, 
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28,- Le campagne pour l'incorporstion de la Bohème et de la 
Moravic qui avait eu licu le L5 mars 1959, époque où 
j'étais Chef du "Département do la Presse Allomondo" n'a 
pas été préparée d'aussi longue date que le campagne dos 
Sudètes. Si jo m'en souvions bien, j'ei reçu on févricr 
du Dr. Dietrich, chef de lx prosse du Kcich l'instruction. 
et du ministro plé nipotonti:siro Pul Schmidt des Affaires 
£trengèrcs à plusicurs reprises lo priérc, d'a ttirer 112%. 
tention do la presse sur les aspirations d'indéponásnoo 
de le Slovequic ot sur la politique de co:lition cnti- 
а11ошопйо du gouvernement do Praguo, J'ai fcit со qui m'a 
été dit do frire. Les mots d'ordre Gu jour du chef ас 1: 
presse du “sich ct les procès-verbaux бов conférenecs do 
presse do cetto époque permett.nt do retrouver le texte 
des instructions correspondantus. C'ét ient les titres 
des journ eux les plus importsnts ct les óditorioux 
des quotidions erbe de cette époque présentés avec 
une grande manchetté. (1) Actions de terreur contre los 
nationsux ^llom.nàás (Sudétes) on territoire tchécolstova- 
quo par l'orrcstation ct l'éxéoution do nationaux alle- 
mands (Suéétes) par la gendarmerie, destruction ot dété- 
riorstion des maisons allemondes por la populace; (2) 
Concentration de troupes tehéques à la frontière du pays 
dos Sudètes; (3) déportation ct persécution dos minorités 
Slovaques p^r ĉes Tehéques; (4) los tchèques doivent 
quitter la Slovaquie; (5) Réunion secrète de fonctionnai- 
res rouges à Proguo. 

Quelques jours avant lé visito do Hachas, j'ai regu 
l'instruction, бс donner dans lo presse une place parti- 
eulièroment importante à une nouvelle concern nt les 
désordres on Tchécoslovaquie. Do telles nouvelles me 
furent communiquées, en partic seulement par lo D.N.B. 
mois pour 1а plupart 068 cus por le s@rvice де prosso Cu 
Ministère ĉcs Affaires Etrangères ot par les grands 
quotiaions possédant lour propre service C'informotion. 
Parmi cos journsux se trouvent 1o "Völkischer Beobachter" 
pui recevait ses informations, comm jo l'ai appris par 
la suite, ĉu SS-StoncCortonführor (Li cutenant -Со1опо1) 
Gunter D'Alquon qui séjournoit à l'époque à Pressbourg. 
J'ai intortit à toutes los agences ^'informotions ct aux 
journaux fe publier fes informitions sur los désorûrcs on 
Tchécoslovaquie, avant que los oio vues par moi-même. 

Jo voulais éviter unc répétition Ces événements fachcux 
qui 2ecompognoicnt la campagne Ci propaganae Qos 84765688, 
je ne voulais pas P rire mon prestige cn lançant des 
nouvelles inoxaoto . C'est ainsi, quo toutes les infor- 
motions quc j'ai овое. étaient, 11 ost vrei, très 
ton?^oneiousos, mais 01108 n'ont pas été inventées. Après 
lo visito ^o Hacha à Berlin, ot après le commencement ĉe 
l'entrée 208 troupes sllemanées сёз lo 15 mars 1999, la 
presse "11000000 aveit suffisamment 00 sujets atarticles. 
Du point ño vue ёо 1' histoire politique on a justifié les 
évén ments on 718005 quo la ééclaration c'indépencance 

ёс la Tchécoslovaquic avait rendu néooss?irc unc inter- 

vention; quo Hacha avait évité une gucrre un connant sa 

signaturo ct qu'il avait rétabli unc communauté 11118101) 

entre 15 Bohème ct lo Reiche 

Lo campagno contre lemel qui out lieu le 22 mars 1959, 

arrivo un pou plus tare. Co fut uno tollo surprise pour 

moi ot pour ta рөн quoc quclqucs „Uns des correspondant 
^o presse quo j'envoyois on toute hâte à Swinomüco, ont 
tout justo pu ppcreovoir, quittant lo port, lo b teau 
sur loquol Hitler partit pour iiomcl. 
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20.- La chute ^o le Pologne était Cu point 79 vue presse ot 
propagonco, uno offairc compliquée très compliquée et variéc 
Sous l'influonec ĉu traité gorm.no-polonais, pendant de 
longues années il a 46 par principo intorcit à lo presse 
allomon?^c ^о publicr quoi qua ec fut sur le situ tion до 
lo minorité ollomen^óo on Polognc. La situation ost rostóo 
tout *'abord tollo quelle lorsqu'ou printemps 1939 lo pros- 
so alloman^?^o fut invitée à s'oceupor avantage Ле la quos- 
tion ^» Danzig. Mme après 168 premicrs entreticns anglo- 
polonais lorsqu'on a rccommon’é à la presse toute entièro 
^'omployor vis-à-vis ^o 10 Pologne un ton plus élevé, la 
question ^o la minorité sllcmanfc ost róstéo à l'arrière 
plan. Co n'est qu'ou cours ^о l'été que ec sujet rovint à 
la surface, ot ronfit l'atmosphère instontonémont plus 
ton*uce Il fout ĉiro qu'on ré litó chaque gran journal 
nllomon^ possšiñait ^opuis 


+£ 
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des années une abondante qurntit Ce documents sur les plaintes 
et doléances de ces /11стапйв en Pologne, sans que les réde ction: 
eient pu utiliser ces 0085 du, Les journal 512 emange possédaie: 
encore би temps des débats sur les minorités à Geneve des envoyé: 
spéciaux ou des correspond: жы 119198 à Kottowitz, Dromberg, Posc 
Thom ,etc. Ces Cocuments ont été d'un seul coup utilisés ot pu- 
Hi Les grancs quotidiens allemends publierent sur le bese de 
Girectives roques pour les soi-cisant mots d'orûre Cu jour,sur C 
Brandes manchettes, les articles suivants + 


I) Letes de cruauté et de terrcur contre des netioneux ab 
10002085 et extermination deg nationeux allemans en Pologne. 


2) des millicrs de femmes d'origine allemande 


trnvoillont ire и 


3) la Pologne, pays de sclavege ct du désoréres déser- 
tion de soldats polonris : Byes tion augmente e 


4) Provoertions et incidents de frontiére à l’instigetion 
Cu Gouvernement polonris, Appétit de conquête des Polonaise 


5) Persécution Qe Tchèques et d’UKEninicns 
presse polonsise répliquent sur un ton extrémeme 
squ’au mois 078006 la presse 81107006 Qut écrire contre la 
sur un ton de plus en plus élevé, il éteit vrniment trop 
de trouver des documents à co sujet. Les journsux polonai: 
avant tout les fcuilles de "l'Union бө Ifrche-de l'Ouest" ont 
proféré, avant le eis ellemance, des injures simples. Ils ont 
écrit - à peu près- que, jusqu'à présent l'4llemagne n'eveit ren- 
contré aucun véritnt bis râvererire, la Pologne, elle; restereit .. 
forme et montrersit que l'er ellemande n'avait vraiment CG'ou- 
dace que dens Ces "bet es de nra ean enkriegen-, que l'Zl- 
lemegne n'éteit qu'un co se nux pieds d'argile et que l'on li- 
vrc fait Cevent les Boxee © ‘Berl; une Hi eue petaille 0166 
semat , Le presse nllemence extrait tous ces articles peru: 
en Pologne + невен l'instruction Q'expliquer 1’élévetion du 
ton ро1оплі pnr l’eide anglaise promise ouvortoment, ерре166 
"certe blanche" -Blenkovollmrcht- Le presse rllemande pensait à 
ce moment là ct même plus tard, que le ton tranchant Ce le Polo; 
était provoqué par le petite revendicrtion d'Hitler concernant 
Dantzig et une route à travers lc corridor. 
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ms Le bcd septo bre, jour du début дев opérations militai: 
ene, le Ciscours d’Hitler prononcé devant le Reise 
ton de la presse, event tout en ce qui concerne Li 
11685101 de l'attitude des puisences occidentales, MU 
jepteubre 1939, Jo rentrri tard dens le nuit à la me ison, ave 
assurance мо per GOEBBELS, DIETRICH et par un терге Ена; 
am affaires étr=ng-res, qu'il n'y ireit pas de guerre, Per suit 
d'une médintion de Mus ssolini, les armées sllemandes devraient ces 
leur „^уепсе, Ци -llem^gno, l'Zngleterre et la France eurrient ac- 
cepte cette proposition qui aurait permis la réunion d'une conf 
rence, Le dimanche, jo fus tiré du lit par un coup de téléphone 
се М.СОЕВВЕТЯ . Je courus eu ode е où je trouvai le D.G. devan 
un micro déjà brenché, Je pris, ens prononcer une parole, un ша- 
nuscrit que le Dr.G, Brave ee ordonné Če 1їге„ Ce n’est u'au cour 
Ce 85 lecture que J'ai pu me rendre compte de QU OL 1 s'agissait: 
бә L'eppei du Führer à GRE = Te CHE en geræce 17 ingle 
] nce. Lorsque je qu be micro,j’ai trouve un 
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grand nombre де journalistes réunis, alarm par la nouvelle que 
je venais de radiodiffuser. J'étais forcé Ce tenir une conference 
de presse. Je tachai d'obtenir rapidement directives soit du 
Dr4GOEBBELS, soit du Dr.DIETRICH de 1’appa ent du Führer,soit 
du Ministère des iffaires Etrangères. Lais je n'obtins rien du 
tout, 27764818 obligé, sans information et sans instruction, de 
tenir la premiére conférence Ge presse Ce la guerre, Je me suis 
borné à prononcer devant les journelistes présents et profondémer 
bouleversés, quolques paroles ati d’envouregement et 
dc confiance en Dieu, de même que quelques paroles de confience 
en notre cause, qui, commo j'en éteis à ce moment là fermement 


convaincu, était juste ct était conduite avec une volonté de pai: 


Suite pege 16 
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52.= Pendant la périofc préeéčant imméciatement l'invasion 
Ae la Jougoslavic ^u 6 avril 1941, 13 presso а11шспбо 
000015 on large manchette ct commo article ас fonc 
les informations suivantes : 


1) Persécution, selon,un plan établi, 468 groupes 
84011 4408  ollamon?s en Jougoslavic. En même temps 
ĉes villages allemants sont inecnfiés pur la sol^a- 
tesque Serbe. 

Les personnes ‘'origine ollom:;n^o sont troinéos 
fans ^os camps de concentration, les personnes 20 
langue allemance sont moltroitéos. 

2) Les ban*its Serbes armés par le gouvernement ^oc 
Serbic. 

3) La Jougoslavic ost excitée contre l'Allemagne per 
les Plutocrates. 

4) Développomont fes sentiments anti-scrbes on emostio. 

5) Situation chaotique ^о l'Economie ct fes con‘itions 
80010108 on Jougoslavic. 

Dons la nuit ^u 21 au 22 Juin 1941, Ribbontrop mo con- 

voqua pour uno oonféronoo qu ilinistére ĉes Affaires 

Etrangères à Berlin à cinq houros Cu matin, conférence 

à laquelle GoYoiont pron?ro part los représentants 2c 

la presse allemante ct étrmgére. Ribbentrop nous fit 

savoir quc la guerre contre l'Union Soviétiquo allait 
coumenecr lo même jour, ct il pria la presse allem:née 

88 présenter lo guerre contre l'Union Soviétique comme 

unc gucrre préventive pour le “défense Co la patric. 

L'Allemagne étoit obligée do féclarer cette gucrre à 

cause ñu anger que présentait pour elle une attaque 

prochaine ño l'Union Soviétique. L'affirmation qu'il 
s'agisssit ^'unco guerre próívontivo а été répétée plus 
tard par les journaux à qui j'avais conné ĉes instruc- 
tions lors 2c mon entreticn quoticion :voo le Chef (оз 

Services ^o presse ñu Reich. De mon côté j'ai également 

présenté la raison fe la guerre de cette maniere dans 

mos exposés réguliers à lo ratio. 

En nov mbre 1942, lc nouveuu poste cu ‘chargé Ce l'or- 

anisation Politique ^c la Radio allomonáe" venant 2! 

Otro crée par lo Dr. Goebbels во poste m'a été confié 

ainsi quo 12 ?ireotion ^u "Service Rafio" байз son 

llnistéro. 

J'ai possó^ó вез ceux fonctions jusqu'à l'effontroment 

militaire alloman? on 1945. 

Vers la fin ño l'année 1942 uno importance croissante 

a été attribuée à la Ratio on Allemagne pour que la 

masse soutionno lo confuite ^. la guerre. Lo Ratio 

apparut comme l'unique moyen capable ¿o combler le viño 

Acrriére los fronts ollomon?s trés 65468080 à cotto épo- 

que. Do co foit la Ratio rocut une position rolotivomoni 

in*épondante au sein fu ilinistère 2c l'Züduestion ct 09 

Propogenrc fu Reich. Tanfis quo mcs préfécesseurs оп ta 

que ^iroetours ñu "Service Radio" Covoiont pronérc dos 

égarûs por oxomplo on ec qui conecrnait los césirs 20 

la section ño propaganfe, ёо pressc, (étr ngor ot musi- 

quo) j'ai pu laisser tombcr pou à pou ces consic ération: 
sauf vis-à-vis ^c la presse j'obligcais cependant colle- 
сі ^opuis janvicr 1943 par ma concurence à prósontor 
los nouvellcs 01410 moni.rc réaliste. Cependant on 
raison ^o la position préponàióronto auprès ñu Führer 

ба Chef ^5; la Press o Gu Reich, le Dr. Diotrioh, la 

presse garĉa uno priorité sur la Ка?іо jusqu'en Fívrior 

1945 moment où le Dr. Gocbbcls limogoo lo Dre Dictrich. 

Dons los services бо lo Radio jo devins ño plus cn plus 

la sculo autorité au ilinistère ot j'ée rtais l'une 

après l'outro los autorités ce second plan qui avaient 
géné mos précéccsscurse Ma qualité йе chargé de la 
formation politique ĉe la Ratio 'Gross¢ccutschlanc" 
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3 tavis tous los pouvoirs pour les ¢missions politiques à 
l'intéricur ^u Reich. Environ 6 mois plus tard, su printemps 
1945, jo pris tgalcment 1з surveillance es émissions à 
l'étranger 01314608 por lc Dr. Winkelnkcemper; 6 mois plus 
tarà jo pris ls ^oirootion ñe la partic musicale ĉu programme 
rotiophonique, ños moins Gu Dirootcur Ministériol Hinkel. 

Au printomps 1945 jc comptais prontre encore sous mon contro- 
lo 108 émissions байз la longüc 005 pays бо 11885 curopóon 
qui étaicnt eneore sous "11004100 étrangèrc, mais los буёпо- 
ments ne l'ont plus permis. En tout cas, de par mes fonctions 
Ae Ciroctour ño la Rafio pour la publicité rotiophonique 

je Aépenfais uniquement байз les (40181005 ct les mesures à 
pronüro ños grandes lignes politiques générales sous le 
controle minutiour ĉu Dr. Goebbels personnellement. J'étais 
tenu fc prenfare on consiférution le service politique radio- 
phonique ĉu 11 пі stêre ^os Affaires Etrangères qui connait 
totalomont 10s émissions en langucs étrangères. 

En ec qui coneerne mon activi té do directeur ^u Service Ra 

il était ^o mon rossort бо m'occuper : 

1) des projots ot 4: l'aménagement de l'ensemble dos 
services allomonóés ño ratio ot 2o télévisions. 

2) fo Aéercter los dispositions convenant aux services 
placés sous mos orûres; ¢'élaborer ct Co suggérer со: 
propositions aux autres scrvices ñu gouvemnement cu 
Reich. Afin que jo puisse remplir cette tâche, lc 
service était Cémombré comme suit 

a) Service de Commen^ement ĉe la Ratio 


Ce service travaillant nuit ct jour prenait Cos orcres 
Ss los transmettait aux ^ivors postes émetteurs. En cas Ce 
férangoments ¢'émissions ou de programmes il prenait lui- 
mëmonos 32018186 cte. 


B) Service Сев Renseignements 


Ce service fémembre en subdivision selon l'objet ou le 
pays G'origine, ^onneit ños extraits do l'énorme quantité 
Pe nouvelles Connées par le service € 'écoute ce la radio 
nommé 58010415.» 

C) Service ño 1: Ratio Etrongére. 


Un petit service sAministrstif avec un personnel chargé 
ae tâches pou importantes puisque je mo chargea ai pratiquemen: 
moi-même ĉe eo travail au cours ĉe mes conférences quotidicn- 
nes avec lo directeur Ces services do la racio pour l'étrang: 
Un service spécial pour l'organisation ño lu radio en cas 49 
guerro n'existait ne de mon temps, si un tel service a 
oxistó avant il n'a pas, à mon avis, rendu Go sorvioos car 
au moment ot jo fae chargé do la ratio sos postes émetteurs 
même les plus importants ĉevaient réduire leurs émissions à 
quelques heures par jour en raison йо la pénurio de lampes. 

La construction Ac quelques émetteurs mobiles uniqucemon: 
avait été développée curant la période préeédant la guorro 
et pentant 19 guerre même дов petits postes récepteurs 
portatifs ^o plus on plus perfectionnés pour lc front, 

D) Service AAministratif ce la Rudio. 


Co service avait pour mission d'encourager la construc- 
tion ct l'dcquisition С"аррагс115 бо radioelion service était 
pratiquoucnt la centrale йс eommanóomont бе ls Radio diffu- 
sion allomanto 


Suite page 18 
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27. Le Chef de la Section de 19 hadio a “té, d'aprés mes 
informations auprés de mes prédécesseurs, en même temps chef du 
Service de la Radio de la direction de 18 propagande du Reich et 
de la B.S.DaAP. Moi, je n'ai pas été cela, parce que je n'avais 
pas l^ confiance du parti politique et que j'avais acquis de la 
considération et de l'influence en tent qu'homme du métier. 

Le Chef d'Ltat du service de la Radio était en dernier lieu le 
Che f du Groupe des S.A Schaeffer. Mais celui-ci ne pouvait п pas 
s'imposer, en ma présence, Plus pénible pour moi était le fait que 
le Dr. Goebbels donnait au Kultuweferenten de la Direction du 
parti, Chef principal des services de l'Etat, Cerff, plains pou- 
voirs pour envisager une concéption national-socialiste du monde 
dans le programme de la Radio, Cerff me créa les plus grandes dif. 
ficultés, jusqu'au jour où, après un scandale qu'il fit dens Le 
cercle de mes collaborateurs, je le mis à 1a porte. 

Le Dr. Goebbels l'envoya en Italie єп novembre 1944 sans nommer de 
sucresseur à son poste et Je me sentis plus libre pour mettre sur 
pied le programme de 18 Radio. Par ls suite j'introduisis, таг 
exemple, de nouveau le culte religieux dans la Radio, ce qui avait 
été interdit du temps de mes prédécesseurs et cela en prenant pour 
prétexte la prise de,scènes radiophoniques dans des “glises catho- 
liques et protestantes © proximité ац front. La neture de mon tras 
vail comme chef de la Radio peut se résumer ainsi : 1] était de ' 
mon devoir-de propager en Allemagne ,dans les pays occupés, à l'é- 
tranger et méme dans les pays ennemis les plus éloignés, les con- 
ceptions de mon gouvernement sur l'origine, la raison d'être et le 
but de la guerre, de créer un programme radiophonique aussi bon 
que possible, tant au point de vue artistique qu'au point de vue 
divertissement, d'éveiller l'intérêt quasi paralysé du peuple 
allemand pour la radio et de lui donner si possible l'occasion 
d'entendre de nombreuses émissions. 


38. Suivant mes propositions les сгагез et informations 
fixées par moi pour mes collaborateurs de la Radio furent également 
transmis p^r messages télétyres à tous les Bureaux de propagande 
da Reich, qui les appliquaient comme il le juge2ient bon et les 
transmettaient souvent à leurs Chefs dc District. Ce dossier se 
composait, a) de ce qu'on appelait la "parole radiophonique" que 
j'élabornis par mon initi tive rersonnelle, de 1943 ou 1944, tous 
les jours aprés la conférence du matin chez le Dr, Goebbels avec 
les représentants dd l'Office des Affaires Etrangéres et le Chef 
de la Section pour l'Etranger du Ministère de la Propagande, et 
qui était ensuite exprimée par le Dr, Goebbels. Il se composait 
aussi ¢ 2b)xd'éxptiontion que l'un de mes collaborateurs rédigeait 
en se basant sur les commentaires, que je faisais dans l'aprés-midi 
à la Conférence de la Radio, 

Le Dr. Goebbels donnait personnellement, tous les jours, par radio. 
une communication strictement conficentielle aux chefs de Districts 
en personne, transmise par ligne spéciale, Pendant son Absence c'es 
le Secrétaire d'Etat Dr. Naumann qui le remplaçait. Si ce dernier 
s'hbsentait également, la communication n'avait pas lieu. le Dr. 
Gor bbels refusa ña proposition de Secrétaire d'Ltat, me proposant 
pour le remplacement; ^lors qu'il m'est arrivé de le remplacer à 
plusieurs reprises devant des généraux, pir exemple à des confé- 
rences de détails  (EBinzelvortr'cen). 
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59.= Do l'automne 1932 à Avril 1945, j'ai régulièrement tonu 
Acs @iscours à 10 radio ot autant quo je puisse m'en 
souvenir, uno fois par semaine jusqu'en automne 1939, 
quoti^"icnnomont gusqu'en fécombro 1939, puis 5 fois, 
puis 2 fois ct ño nouveau 1 fois par semaine. Tandis 
que j'étais strictement lié, on tant que Chef 40 la 
Scetion ño Presse sllemanée ot plus tarê ёс la Radio, auy 
firectives ^o mes supérieurs; on eo qui concerne 1а Racic 
jc jouissais “ans ces allocutions d'unc plus grande 
liberté. Lo Dr. Gocbbols avit essayé unc fois ĉe m'ob- 
ligor au préalable à soumcttre mos textes. J'avais rofu- 
sé donnant pour prétexte que j'avais l'habitudce ĉe no 
йісісг avant l'émission qu'un. bref aperçu, que je per- 
lais donc presque sans toxto. Il renonça alors à la 
présentation ño mon texte, à lo con’ition que, sur 
Aemante, jo nc troitc que certains sujets. Los émissions 
S'appolaiont autrefois: Revuc politique ĉes journaux ct 
de la Racio ct, plus turc, simplement;"Ici parle Hans 
Fritzscho". Jo ¢évcloppuis cans eos émissions ĉes quesè 
tions politiques ct humaritaircs Ас toutes sortes ct 
jamais ños r:pports sur la 81040412: générale. Роп ац 
бов années jo n'ai pos pris position on co qui concerne 
la question juive. D'autant plus quo, on tant que chef 
йо la Section fe Presse ollomon?^o, j'avais tenté dcux 
fois ño no pas faire adopter l'intorciotion Cu Stucrmer. 
Plus tare, surtout penfant la guerre, à plusicurs ropri- 
ses, la pluport fu temps après sommation, j'ai uno posi- 
tion poltmique au sujet fe propos tonus par ĉes person- 
nos juives ou concernent ños organisations contre 
l'Allemagne, Cotto polémique comme оп général toutes 
mos polémiques resto toujours ĉc quelques “egrés 
moins acerbe quo 00110 ^o mon acvorseiro publicisto». Jo 
mo souvicns “'avoir fait remarquer quo ĉes émigrants 
juifs avaicnt bion ños annécs avant la féclaration ^о la 
guorro montré la nécessité л 'unc gucrro contre l'Alloma- 
gno. Jo mo souviens aussi avoir montré oo rôle 90 cette 
prop2ganfe juive faites lors ĉe la réalisation ĉe l'Alli 
aneo entro lcs puissances ¢« l'Oucst ot l'Union sovié- 
tiquc, mais qui @'oprés cc quo je savais à l'époquo, 
surait cu so fairo, non pas lors бо lo déclaration бо 
guerre бо l'Allemagne à la Russic, mais ^ójà lors ^u 
traité secret anglo-russe ĉe l'été 1940. J'ai vanté 
ouvortoment la misc en valeur ^os forces procuctives dog 
territoires occupés qui ¢cvaicnt rencorecr lo potentiel 

Ae guerre alleman*, 21800515 plus quc los services 

compétents mettaient los^ocumcnts nécessaires à ma aispo 
sition, on со qui coneerne particuliérement ба travail 
volontaire spontané. J'óxigoois ños services ons lcs 
territoires occupés, par exemplo, los 3 vostes ¢'émissic 
français pour l'os»o2nol ct lc portugais qui “irirusaien: 
lo nuit, j'ai ?éolinó touto réquisition ot ai signé ^os 
contrats avec les propriétaires “es postes émcttcurs. 
En outro, j'avais l'impression que lo transfert 00 la 
pro^uetion on échors cu Reich apportait des cvontogos 
pour los outros tor.itoiros au Cétrimont Cu Reich. Dans 
шо brancho, on nc pouvait réaliser par exemple, ecrtcaine 
pro*uction musicale qu'à Praguo, où les gens lcs machi- 
nes ot l'argent affluaient.s. Toutes los usines бе fabri- 
cation йс ñisquos vinront s'installor à Prague ane 
sommation faite par moi ^irootomont ou incirectement 
A'toxploiter sans scrupules ños torritoiros occupés 
pouvait ?^'eutont moins entrer cn ligno ^o compte, quc с 
cut ¿té un coup posté contro ma propre propagante, font 
lo but étsit ^o га авг lo oouur dcs habitants ^os terri- 
toiros occupéss 
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Déclaration de Hans Fritzsche 


Nuremberg, le 7 Janvier 1946. 


Je soussigné, Hans Fritzsche, actuellement accusé devant 
le Tribunal Militaire International, aprés avoir consulté mon 
défenseur, déclare ce qui suit : 


1. Je m'appelle Hans Fritzsche, je suis né le 21 Avril 
1900 à Bochum/Westphalie. J'ai fait mes études aux Lycées до 
Halle/Saale, Breslau et leipzig, tout de suite apres j'ai 
étudié l'histoire, la philosophie et l'économie politique. 


2. J'ai commencé mon activité (pratique) en 1923 comme 
rédacteur en Chef des "Preussische Jahrbübher" (revue d'écono- 
mic politique). J'ai occupé ce poste pendant une année environ, 
L'éditeur de ce journal était le Dr. Walther Schotte . 


3, Jo n'ai appartenu à aucun parti, après avoir quitté 
le parti national-socialiste en 1923 auquel j'avais appartenu 
pendant 6 mois à peine. Au cours des années 1923 et 1924, 
c'est-à-dire avant do rentrer à la "Telegrafen-Union Interna- 
tionalen Nachrichten G.m.b.H." (Union télégr phique des nou- 
velles internationales S.A.R.L.) je n'ai pas collaboré à 
d'autres journaux ni à d'autres périodiques. Le chemin qui 
m'a conduit до la soi-disant "presse Hugenberg" (Hugenborg- 
presse) au Ministère de la propagande ost lo suivant: 


4, Lo Yonsortium Albert Hugenberg so composait, à ma 
connaissance, et pour l'essenticl, des entreprises ou groupes 
d'entreprises suivants: Universum Film A.Ge (U.F.A.); Мега 
Verlagsanstalt G;m.b.H.; Doulig-Film A.G.; Tolegraphen-Union 
Internationale Nachrichten G.m.b.H. (T.U. communément appelé 
Tolegrafon-Union). Après l'agence télégraphique Wolff, la 
T.U. était considérée comme la plus importante agence d'infor- 
mation d'Allemagne); Auslands-G.m.b.H.; Auslands-Anzcigon-G.m. 
b.H.; Schorl-Verlag G.m.b.H. (Holdings pour environ 10 
journaux oupériodiques); Allgemeine Anzeigon G.m.b.H.; Ala- 
Haasonstoin & Voglor G.m.b.H.; Zoitungsbank iutuum Darlehens 
A.-G. (pour la répartition ct l'attribution do crédits aux 
journaux, Cotto banque contrôlait un grand nombre de journaux) 
Wirtsohaftsstollo dor Provinzprosso (Wipro) (pour le publica- 
tion d'une correspondance imprimée et unc correspondance с 
prosso ); "ostend-Vorlag G.m.b.H.; Westdcutsche Handelsdicnst 
und Deutsche Handclsdionst G.m.b.H.;Doutsche Lichtbildgesell- 
schaft.Le Consortium Hugenberg était de plus loin le plus 
important ct lo plus influant consortium áo la Presse d' lle- 
magne. Alfred Hugenberg était membre de l'A... lés Nationale 
ot du Reichstag depuis 1920 jusqu'après la prise do pouvoir 
оп 1923, Il était président du Comité directeur du Parti 
Populaire National Ailemend de 1928 jusqu'à la dissolution de 
eo parti en 1933. Il devint ministre ào i'économic nationalo 
dens le gouvernement von Papen on 1932, 11 mosta membre du 
Cabinet Hitler à partir du 30 janvicr 1953 jusqu'à la compléte 
prise de pouvoir en liars 1953. 

5.- J'étais do 1924 (environ) jusqu'en 1932 rédactour en Chef 
à la "Telegrarhen-Union Internationaler Nachrichtendicnst, 

La telegraphen-Union appartenant au consortium Alfred Hugenber 
et était contrôlé par lui. Jo m'occupeis la, en ma qualité de 
Rédacteur principel, des lettres de l'étranger ot des articles 
adressés do l'étranger aux journaux allemands. A côté de cela 
j'écrivais journolleuent, pour le service intérieur de plu- 
siours journaux de la même maison d'édition, un éditorial, 
généralement sur dos questions do politique extéricure; 
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j'écrivais souvent entre autres Cos articles contre lo 
traité do Vors-illes, au sujet duquel on négociait constam- 
mont à Gonévo ou dans d'áutrcs villos. Les journaux ot 
périodiques qui imprimaiont mes articics, appartonaiont à 
tous los partis, dopuis lo contre jusqu'aux nationaux - 
socialistes. Ils eppartonaiont zénéralomcnt аа type des 
journaux d'information do tendance bourgcoisc, nationale; 
c'était un groupe do journaux modérés qui étaient ropré- 
sontés dens presque toutes los villes allemandcs dc pro- 
vince do quelque importance. 


6.- Vers la fin йо l'été 1922, probabloment оп août, lo dirce- 
tour du telegrephon-Union, Otto iiojor (Capitaine de corvot- 
to ас résofvo) vint mo demandcr si jo voulais mc chargcr 
d'sssuror la direction du Service d'Informstions à la 
radio, (Drshtlosor 010185). Модсг avait été prié раг un 
membre du gouvernement Papen do l'époque = dc mo 110ёгог 
pareo que lc rédacteur оп Chef on зогуісо, Dre Тозо? 
Racuscher n'était pas sir au point de vue politique - 

Aprés un vromicr oxamon jo déclinai octic offro. La dessus, 
je reçus lo visite du Dr. Racuschcr, que jo connaissais 
depuis longtemps ot qui avait déjà été mon supéricur à la 
T:legraphen Union où il était rédactcur on Chef du courrici 
dc l'étrengor. Il me conscilldé d'accepter сс poste ct mo 
promit do me mettre au courant, pendant quelques mois d'un 
travail complètomont nouveau pour moi. Il mo pria, de son 
côté, do l'aider à trouver un posto dc corresvondant 
allomand à l'étrangcr. J'ai alors accopté l'offre, јо 
résiliai mon contrat avec la T.U. sous réserve que jc 
pourrais горгопйго mon poste au bout d'un an, vt siznais 
un nouveau contrat avec la Reichsrundfunk-gesellschaft (St 
de raéiodifusion nationale) qui cxploitait le servico de 
T.S.F. ba Reichsrundfunkgeselischaft appartenant au Reich 
et était exploitée sous le contrôle d'une commission de 
tous los partis par l'Administration dcs Postcs. Dr.Racusel 
a été envoyé à Paris comme correspondant du journal démocr 
tique Berliner-Tegeblatt, qui appartcnaht à la 61801 4164: 
tion juive !I0SSE. 


7.- En septembre 1932, j'ai comsacneé à adresser personnellem n 
dos émissions rediodiffusécs au peupic allemand sous le 
titre "Politische Zoitungssehau" (Revuc politique йс la 
prossc) qui éteiont diffusécs par los stations suivantes: 
Deutschhandsender, Stuttgart, lGnigsberg, Breslau, Cologne 
Dans mon émission js citai dos extraits de journaux 
traduisant l'attitude do ceux-ci do tous les partis vis-à- 
vis 808 questions d'actualité. Pendant que j'assurai lo 
service de la T.S.F.jo n'éerivai plus quo raromcnt des 
articles pour lo Telegraphen-Union. 


8.- En Septembre 1932 jo rentroi си fonction, patroné aima- 
blement par le Dr. Recuscher. Je no fis aucune modificatio 
on ce qui concerne le rédnction ni duns Та composition du 
personnel. Parmi le personnel qui so composnit d'environ 
$07pérfsonnos se trouvaient environ 5 Juifs ou Juivos. 
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9) Je conneissais le Dr GOEBBEIS depuis 1928. Je lui 
avais probablement plu, même si on ne tient pas compte Gu fait 
que, par шо propagande, 1701 toujours trrité amicalement juse 
qu'en 1931, les Netionnux-Socirlistes,. Déjà avant I933,GOEBBEI 
qui éteit l'éditeur ce 1!Mfngriff", un journal nazi, aveit à plv 
gieurs reprises, fait des remrrques fletteuses sur le forme et 
le contenu de mos travaux, que j’écrivais en ma qualité de 
collaboratcur de plusieurs journaux et revues nrtionaux,ct 
parmi lesquels se trouveient sussi des familles réactionnaire: 


IO) Le 30 janvier 1933 eu soir, Dresslef-/ndrecs, cherg 
dès émissions rediophoniques et son collrborrteur Sodilo-Mont: 
se présentérent chez moide la pert des Netionaux Socinlistes, 
c'est-à-dire du nouveau Partie Ils mo déclarèrent que leur. 
Supérieur, le Dr.G@BBBELS,chef de la propagande de leur Pe rti, 
m'en voulait encore ru sujet d'un article peru sous lc titre 
"Potompsy, dans lequel j'avais pris officiellement position 
d’une façon très nette contre Hitler, lorsque ce dernier avait 
envoyé un télégremme de sympathie à des Nezis condamnés pour 
meubtro politique. 


Il m'en voulait encore pour le position que j’aveis 
prise contrc los Nozis nu sujet d'une question d'orgonisetion, 
dont le compte-rendu ici nous mènerrit trop loin. Ils ajoute- 
rent que lo Dr.GOEBBEIS respectait, toutcfois, mon succes de 
propagandiste à 1а radio depuis 1’sutomne Gernior, et qu'il dc 


'51т24$ ще garder si je remplissais certaines conditions, 


II)Je deveis immédintement et sans délai licencier les 
Guifs et, avant le Ior avril 1933, les cutres employés, afin 
d'engager des membres du Parti, 


Je refusai d’accéder à le première demande, en in- 
voquant les contrats:t le fait qu'à l’excéption du rédacteur 
Frank, tous los Juifs n’étrient que des collrbotsteurs techni- 
ques» En outre, les contrats du personnel n’étrient pas signé: 
par moi, mais par le Service du Personnel de la Société radio- 
phonique du Reich, dont je dépendnis. 27751 effectivement obte 
qu'aucun Juif no fût 11сспс10, Il va de soi qu'ils se cherché- 
rent d’autres situations au cours des 3 mois qui suivirent, c: 
l'exigesnco du Parti ne put rester secrète, Une Secrétaire ju: 
se rendit. à Londres auprès de: prrents, trois trouvèrent un 6) 
gagement auprès de la Maison d’Edition Mosse, et Frank trouve, 
per l’intermédinire de Raeuschers, du trrvril à Parise Tous x 
gurent leurs appointements. Plusieurs, parmi lesquels per exe 
ple lo femme de М.Ризик, me remerciérent de les avoir protégé: 
d’un renvoi sans prénvis. Je m'étris égnlcment opposé au rene 
voi des autres employés, Per contre, j’acceptai d'engoger un 
Netional-Socialiste, c'est-à-dire Sadila ~ Mentaue près celà 
on me laissa énwiron 2 mois tranquille, si l'on ne tient pas 
compte de 4 ou 5 visites, genre attaques, de troupes 52, qui 
reclamaienta chaque fois l'émission d'une nouvelle à la Radio, 
que je refusais non sans peine, De Janvier 1933 jusqu'à Avril 
1933, j’ai perlé régulièrement nu moins une fois par semaine i 
la radio. Dans un discours à le radio j’ai soutenu le Gouvernc 
ment de coalition national- allemand et nationcl-socialiste e: 
tant à l'époque. 


I2) ¿ux environs du début du mois d'avril 1933, le Dre 
GOEBBELS mo fit appeler euprés de lui, Il 6%21% devenu entre 
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temps, (le 17.3. 33) Ministre de l’Informatéon et de la Propagende 
11 me proposa de вст агаг le service télégrnphique de la Société 
Rediophonique du Reich pour l'incorporcr à son nouveau Ministère, 
Délai Тег Mei- Lors d'un nouvel entretien, on parla ĉu personnel 
qui devait être repris par le Ministère, près un long débe t, le 
Dr .GOEBBE autorisa presque tous les rédecteurs à venir ^u Minis 
têre. Je mo souviens encore des noms s Dr4Kuehner, du Centre, et 
Dr.TThormoier, indépendant, qui furent engagés par le idünistére, 


Je devins membre du №.3.0./..Р. (Prrti netionrl-Socielis 
ouvrierallemand) lo Ier mai 1933 et y réstai jusqu'à l'cffonüre- 
ment ёп 1945, Lors Qe mon entrée en fonctions eu iltnistére de 1а 
Propagende, je ne du engeger que deux nouvelles secréteires qui 
éteient membres du Pertie Melles Kiepsch et Krueg ser, qui, се ce 
fait, avaient été rer етс1без, furent placées par moi à 12 Société 
Radiophonique du Reich, où elles occupsicntencore au début Ce 
1945, des situations де premier plane Il mo fut possible de place 
également la-bas, après une certrine interruption, le rédacteur 
Hartmann, social démocrate. Il se trouvait encore à ce posto à 12 
fin d la guerre, Је ne pus placer aussitôt le rédactcur démocrat 
Eckert, qui devait être renvoyé et possédait quelques ancêtres ju 
Il dut, pendant I à 2 ans, se débrouiller péniblement en qualité 
de collaborateur sans contrat. Рег le suite je puis le caser à le 

"Transocoe n= gentur", placée &ous ma surveillance; Il y avait enco 
à l’époque de l'effonürenent une bonne situation a 


I3) Lorsque vers ls fin 

GOZBBEIS que j'evais terminé la orania iah du service, qui ay 
nécessité bien des калакша SNS techniques et d'organisation 
et le priai de me laisser reprendre ma situ ation, qui m avait été 
réservée, à la "Telegrephen-Union" ou de mautoriser à être ócriv: 
libre, il m'enjoignit Ce rester, Mes &ppointements furent baissés 
de 1500 à ‘700 Marks par mois. Ceci éta it, paraît-il, le règle au 

Ministère, il n’y avait pes moyen de faire cutremente Il voulait 
cependant ad joindre à mon poste à la rédaction, un travail 488 
intéressants la réorganisation des diverses petites agences a inf 
mation allemandes, telles que, par exemple : Transocosn 8 eder al e, 
Europs-Press, Eildienst S.à rele, qui étaient presque toutes à 
l'état létharcique, 


Cette proposition étant de nature à m’intéresser au 
plus heut point, en ma quelité de spécialiste яа, la metière, j'ac- 
ceptai d'entrer su Ministère, J’entrai done le 1,5 41933 avec la 
plus grande partie de mes colla boratcurs, en ma qualité de Direct« 
cu Service télégre phique de la Société Radiophonique à responsabil 
limitée au Service бе Presse du Ministère du Reich de l'Informeti: 
et de la Propagande 


Voici une description facile des circonstances quai 
m'ont amené de le Presse dite de Hug genberg au 111186 ёүе de 12 Pro- 
pagande. Plusicurs de mes anciens collègues du Service Télégreaphi- 
que eurent la faculté de rester à leurs sncicns postes ou de trou- 
ver une occupation au linistéóre de la Pfopegrnde, Dens certains o: 
je pus, grâce à ma siturtion au Gouvcrnenent, leur être utile, les 
anciens collègues de la "Télégrephen-Union" ont été, Dors de la № 
sion de la"Telegraphen-Union" avec 1’i.gence d’Informations Wolff, 
presque tous ecagés par le Bureau allemand d’Informations gorusle- 
ment créée 
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Pour vous expliquer mes fonctions et mes relations à 
l'intérieur du Ministére à la Propagande, je vous soumets les 
faits suivants š 


14) Le Service principal du Ministëre de la Propegande 
pour la diffusion et le contrôle des nouvelles éteient le "Servi 
de Presse du Gouvernement du Reich, qui, de l'été 1938 jusqu’’en 
février 1945, était placé sous la direction Qu Dr.Otto Diétrich, 


Ce service était constitué, à partir de 1938, de troi 
sous-sorvices, à saxoir : "Service de la Presse allemande", de 
benucoup le plus grand et le plus importent; "Service de la Pre: 
Périodique" 3 et "Service de la Presse Etrangère", Durent succes 
sivement directeur du "Service de la Presse illemande, Walter 
llexonder Heide, dé mars 1933 environ à juin 1933; Dr Kurt Janck 
de Juin 1933 jusqu’en 1935 env.; Llfred Ingener Berndt, de 1935 
env. jusqu’au 23 décembre 1938: moi-même, du 23 décembre 1938 jv 
qu'au 3 novembre 1942; Erich Fischer, du 3 novembre 1942 10840! 6 
février 1945. Furent successivement représentants des directeurs 
sus-nommés du "Service de la Presse lllemende" : Werner Stephan, 
de 1933 env. jusqu'à 1938; Dr.Hens Brauveiler, du début de 1938 
env, jusqu'en juin 1938 enve; moi-même de juin 1938 jusqu’en 23 
décembre 1938. 


Voir suite poge 6 _ _ 
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I5. Pendant toute l'époque comprise entre 1933 ét 1945, la 
tâche du "Département de 1л Presse Allemande" était de surveiller 
toute la presse intérieure de l'Allemagne et de lui donner des 
directives; de ce fait ce département devenait un instrument utile 
dans la main du gouvernement allemand. Plus de 223000 quotidiens 
étaient soumis à ce contrôle. Le but de cette surveillance et de о 
contrôle, dans les premières années après 1933, était de complète- 
ment changér les conditions, dans lesquelles 18 presse se trouvait 
avant 12 prise du pouvoir par les Nazis ; c'est-à-dire de soumettr 
à l'ordre nouveau ces journaux et périodiques qui étaient au ser- 
vice d'intérêts spéciaux capitalistes ou de politique de partis. 
Tm dis que les fonctions 2dministratives 61916051 exercées, si pose 
sible, par les unions professionnelles et la Chambre, de la presse 
du Reich, le département de la présse allemande était chargé de la 
direction politique de le presse allemande. Le directeur du dépar- 
tement de la presse allemende tenait journellement des conférences 
de presse au ministère en présence des représentants de tous les 
journaux allemands. Presque journellement les représentants de la 
presse recevaient, à cette occasion, toutes les instructions du 
chef de la presse du Reich, directeur du département de la presse 
allemande, Dr. Otto DIETRICH, on leur lisait un texte fixé à l'a- 
vance et appelé "l'ordre du jour du chef de la presse allemande" ; 
dans la plupart des cas, le texte était transmis par téléphone du 
Quartier Général. Avant d'arrêter le texte, le Directeur du dé- 
partement де 1а presse allemande communiquait les d¢sirs actuels 
du Dr. Goebbels ou d'autres ministères et spécialement du Minis tèr 
des Affaires étrangères. Le Dr. Dietrich ou son représentant au 
Quartier Général, Helmut Suendermann, ou le rédacteur en chef 
Lorenz devaient prendre une décision sur ces sujets. Dans les dé- 
tails l'exploitation pratique des directives, restait donc entiè- 
rement à la discrétion du travail individuel de chaque rédacteur. 
11 est inexact de dire, que les journaux et périodiques étaient 
le monopole du département de la presse allemande ou que des essa 
et éditoriaux devaient être présentés aux ministère par les rédac- 
teurs. Même pendant la guerre, cela ne ве faisait qu'en des cas 
exceptionnels. Les journaux et périodiques de moindre impor tan ее 
qui n'étaient pas représentés à la conférence de presse journalién 
recevaient leur information de différente façon : ou bien ils rece. 
vaient des articles et rapports tout préts, ou bien on leur donnai: 
des directives imprimées de nature confidentielle ! Cela mis à par’ 
les publications de tous les autres services officiels étaient 
également dirigées et alignées par le département de la presse 
allemande. 


Pour permettre aux périodiques, de se familiariser avec 
les problèmes de politique journalière des journaux ct de les 
discuter en détail, la "correspondance d'information" a été éditée 
spécialement pour des périodiques. Plus tard elle a été price eno 
charge par le département de la presse des périodiques. " Le dépar. 
tement de la presse allemande " s'occupait de méme du pho to -re por- 
tage dans la mesure oà il dirigeait l'emploi de correspondants- 
photographes, lors d'évènements importmts. De ce fait, et puis- 
que la situation politique actuelle l'exigeait, toute la presse 
allemande fut transformée en un instrument permanent du Ministère 
de 1» propagande par le "Département de la presse allemande ", La 
totalité de la presse allemande était done subordonnée aux aspiras 
tions politiques du gouvernement. L'exemple en а été donné par la 
façon actuelle de juger et par la présentation emphatique des 
polémiques de presse qui paraissaient les plus efficaces; 18 lutte 
des classes à l'époque du sustéme; le principe du Führer et de 
l'état autoritaire; les partis et la politique des intérëts pendant 
l'époque su systéme; le probléme juif; la conspiration dé la jui- 
.verie mondiale; le danger bolchévique; la démocratie plutocratique 
à l'étranger; le probléme racial en général, l'église; la misére 
économique à l'étranger; la politique;étrangére et l'espace vital. 
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"16, Enfin, un service principal, "Archives et Documentation" 
était placé sous les ordres du Service de la presse allemande, 
Ce service principal occupait 30 personnes environ. Les éléments 
de trevail pour l'ensemble du Service étaient recherchés par ce 
Service principal dans les coupures de journaux, dans les extraits 
et les résumés d'articles de jcufnaux et périodiques allemands et 
étrangers. Le mtériel dont disposait le bureau était mis réguliè- 
tement; tou éventuellement, pour chaque cas particulier du Reich, 
3 la disposition des hautes autorités du Reich. Dans un autre 
service de travail (Arbeitsgruppe), la "chambre 24", toutes les 
nouvelles, demandes, propositions et demandes de plus amples infor 
mations étaient centralisées en un service spécial permanent de 
jour et deituit. Le Centre de l'activité de tout le département 
était là. Aprés avoir décrit le département de 19 presse allemand: 
de son organisation et de ses tâches, je puis préciser actuellement 
ma propre situation dans le cadre du Ministère de la Propagande : 


LT. Comme je vous l'ai déjà dit, j'entrais le Ier Mai au 
département de la presse du Ministére de la Propagande comme direc- 
teur du Service télégraphique, А cette époque, le Dr. Goébbels me 
proposait en ma qualité de technicien du journalisme, de fonder 
et dé diriger le service "Département des Nouvelles" (Nachrichten- 
wesen) dans le service de presse de son ministère, Il s'agissait 
de réorganiser et de moderniser les agences de presse allemandes. 
Pour exécuter l'ordre qui m'avait été donné par le Dr. Goebbels, 
де pris en mains la totalité du dépertement des nouvelles (Nachrich 
tenwesen) pour la presse et ls radio allemande, en accord avec les 
directives du Minist®re de la Propagande , et au début, à l'excep- 
tion du bureau des nouvelles allemandes (D.N.B.) Je réussis à fai- 
re cette réorganisation et cette modernisation à l'aide des person- 
nes, des méthodes et des moyens techniques suivants : 

I.) Vérification de la raison d'être des services, comparés aux 
bureaux correspondants à l'étranger 2.) Amélioration du Service de 
nouvelles 3.) Augmentation des crédits supplémentaires du Reich à 
ces bureaux, les erédits passaient de 400.000 А 4 millions de 
Reichmark. 4.) Emploi de spécialistes qualifiés, p.e. de United 
Press. 5.) Accélération du procédé de publication des nouvelles. 
6) suppression d'une censure qui freine 7.) Installation sur une 
grande échelle de services de télétype et télétype sans fil (Ferns- 
chreiber & Schreibfung) 8.) Dans le ministère je n'avais aucun 
collaborateur pour cette tâche, 9) J'engageai le rédacteur en Chef 
de Homeyer qui avait été auparavant au Caire pour Transocean et le 
rédac teur en chef Noesgen jadis A Paris pour Europa-Press, 
Les directives du Ministère de 19 Propagande, que je dv^is observer 
à ce sujet, étaient dens leurs grandes lignes, les suivantes : 
I.) Extension à tout prix de la reproduction de nouvelles alle ande: 
à l'étranger 2.) pas d'offre £r^tuite à des journeaux ótrangers, 
pour éviter la suspicion de propagandesr 3.) Pas de concurrence sur 
place étrangère - 40) Fropagation de nouvelles favorables sur l'ac- 
tivité à l'intérieur et sur les intentions pacifiques du système 
national-socialiste. 
Plus tard, vers l'été de I934, l'ancien Chef de la presse du Reich 
Funk réalisa le fusionnement des deux rlus importantes agences de 
presse, la Télégrafin-Union et le Bureau de tlógmnmmes Wolff (М.Т,1 
en une seule agence, le D.N.B. (Bureau Allemand de nouvelles), je 
n'ni jamais été rédacteur en chef de l'agence de nouvelles D.N.B., 
de méme que je n'ai jamais été employé par cette agence à un titre 
quelconque. Autant que je sache, c'est le Dr, Gust ve Albrecht, un 
ancien directeur du W.T.B, qui fut rédacteur en chef ou directeur 
du D.N.B. depuis 1+ fondation, c'est-à-dire environ en I924, jusqu'e 
1945, L'ancien directeur de la Telegrafen-Union, Otto Mejer, qui 
devint tout d'abord aussi Directeur Général du D.N.B. quitta son pos 
te plus tard. A m^ connaissance, les chefs ац département T.S.F. 
Ministère de la propagande furent Successivement le Directeur minis- 
tériel Horst Dressler-andress, Eugéne Hadamovsky, alfred Ingemer Ber 
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Hans Gottfried Kriegler, Wolfang Dierverge et plus tard jusqu'en 
1945, moi-même. Comme chef de service "nouvelles" j'élargis l'ac- 
tivité de la Transocean G.M.B.H. (Transocéan S.a.r.1.) et fis cons- 
truire plusieurs postes émetteurs à ondes courtes du type le plus 
moderne. J'intensifiai l'activité de l'urgence Europa-Press et je 
donnai de nouvelles bases au bureau de distribution des nouvelles 
économiques dans le Eildienst G.n.1. Н. (Service rapide S.2.r.1.) 
La Transocean G.m.b.H? appartènait après comme avant au Reich et 
était dirigée par le Rédacteur en chef Schwedler. La Luropa-Press 
appartenait aprés comme avant au "eich et était dirigée par le 
Hédacteur en chef Fleischer. La variété "Service rapide S.a.r.l. 
arparténait après comme avant au Reich et était dirigée par le 
conseiller ministériel Puhlmann, Vers 1937 je délimitai le travail 
de ees bureaux tant à l'intérieur qu'à l'étranger en Europe et hor 
d'Europe et aussi bien dans leurs relations entre eux que dans leur 
rapports avec le D.N.B.. pour la première fois j'intervins dans 168 
affaires du D.N.B. à propos dc l'installetion dé ln radiotélégraphi 
Le rôle du service était done jusqu'àlors exclusivement un réle ` 
d'organisation journalistique. Les instructions de politique d'ac- 
tualité étaient simplement données aux agences de presse par le 
chef du bureau de presse ou son délégué, 


I8. Quand j'entrai au Ministére, ma mission était d 'abord 
limitée dans le temps, mais fut d'année en année prorogée. Pendant 
4 ans environ je refusai de devenir fonctionnaire du Ministère, Je 
restai employé contractuel avec possibilité réciproque de résilia- 
tion. Je m rappelle avoir repoussé à plusieurs reprises et mr 
écrit ma nomination envisagée par le Dr. Goebbels de conseiller 

le gouvernement et donc de fonctionnaire. Finalement la tache 
belle et indépendante que Je pus accomplir dans le domaine de 
l'organisation de la propagation des nouvelles de 1933 à 1937, me 
captiva & un point tel que j'approuvai ma nomination de Conseiller 
supérieur du gouvernement et que je devins, 46 ce fait, fonction- 
naire en conservant comme champ d'action mon activité habituelle. 
En ce qui concerne mes émoluments pendant mon activité au ministère 
de la Propagande du Reich, je déclare ce qui suit : Aprés mai 1933, 
Je revevais, comme employé au ministère, un traitement d'environ ` 
700,- Rmk par moisy De plus mon activité dans le domaine de la 
T.S,P, et des articles dang les journaux et les revues à partir 

de I957 me rapportaient chaque mois de 300 à 500 Rmk environ 
d'honoraires. Quand je devins fonctionnaire au Ministère de la Prc- 
pagande du Reich mon traitement mensuel jusqu'en 1945 passa lente mer 
de 600,- Rmk (comme conseiller supérieur de gouvernement) à I.500,- 
Rmk ( comme direc teur ministériel) А cela il faut ajouter des hono- 
raires tres variables qui étaient en moyenne mensuellement de I.000* 
Rmk. Ces honoraires cesstrent presque totalement à partir de 1942, 


I9, Aprés que je fus devenu vers le 23 Décembre 1938 chef du 
département de 1» presse allemande, j'avais encore vers le milieu 
de 1939 la possibilité de commenter librement à la conférence de 
presse les mots d'ordre quotidiens. Après cette date де dus, même 
pour ces commentaires, m'en tenir aux directives du Dr. Dietrich, 
Par ailleurs je fondai, environ en été 1959, à l'intérieur du dépar- 
tement de la presse allemande, un service dit "Service rapide" Ce 

SPTVLCe rapide", dirigé par le Conseiller supérieur du gouvernement 
Walther Koerber avec en dernier lieu un personnel de 6 membres en- 
viron, avait d'abord pour mission de vérifier l'exactitude des 
nouvelles de l'étranger, Plus tard, vers l'automne 1939, ce service 
S occupa aussi du rassemblement de documents à fournir à toute la 
presse allemande, COMME par exemple les documents sur la politique 
coloniale britannique, les déclarations politiques faites autre fois 
рог le premier ministre britannique, les descriptions de la misère 
sociale chez nos ennemis eto... Presque tous les journaux allemands 
utilisaient ce matériel pour leurs polémiques et il s'en suivait ^ 
une grande unité dans le front de combat de la presse allemande, 
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Le service fut appelé "service rapide" parce que les documents 
nécessaires aux commentaires de l'actualité étaient fournis avec 
une rapidité toute врё1:16е, 


20. Dans macsituation de chef du département "Presse alle- 
mande" j'ai été, en l'espace de 4 ans, promu 3 fois à l'échelon 
supérieur, En voiui les dates, pour autant que je m'en souvienne 
a) nomination de conseiller supérieur du gouvernement à conseille; 
ministériel le 28 Janvier 1939, - b) 


b) de conseiller ministériel à Chef ministériel le 9 Octobre 1940 


c) de Chef ministériel à Directeur ministériel le 16 Octobre 1942 


els Je restai chef du département "Presse allemande " jus- 
qu'en 2 Novembre 1942, quoique je fusse de mars 1942 jusqu'au jou 
précité membre de la Wehrmacht, 
Pendant que j'étais à l'armée j'ai été, comme soldat d'une unité 
combattante sur le front de l'Est, en liaison reu étroite avec 
une compagnie de propagande (Р,К.) Pendant ce temps je n'ai fait 
que 3 ou 4 émissions de T.S.F, A cette époque c'était mon adjoint. 
Erich Fischer, qui avait en mains 19 direction du département 
"Fresse allemande" . Le 3 Novembre 1942 Fischer me suecéda au ров? 
de chef du département "Presse allemande", 
Au sujet de la direction de la propagande au cours des grands 
événements de politique extérieure entre I936 et I94I, je puis 
déclarer ceci : 


юэ. Toutes les instructions données aux journaux ont été, 
bien avaet la déclaration de guerre, régumées chaque jour en un 
"mot d'ordre quotidien" du Chef de la Presse du Reich. De méme 
les instructions urgentes émises dens l'intervalle furent toujour: 
reprises dans le"mot d'ordre quotidien " du jour suivant afin 
d'éviter toute lacune. 
Des copies de ces "mots d'ordre " furent envoyées à chaque bureai 
de propagande du Reich. Tous les journeaux importants ont recu les 
directives, qui à vrai dire devaient, sous la responsabilité du 
rédacteur en chef, Être mises sous clef et soigneusement conser- 
Vceg, 


2 3 = 4 
Suite page IO 
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23) їх 236 propagande préalable ne fut faite en faveur de 
la réoccupetion de la Rhénenie démilitarisée le 16 mars 1936,.Моі- 
même (j'étais alors rédacteur en chef de la radio) je n’ai appris 
cette opération imminente que la veille par le Dr.GOEBBELS en pre 
sence du socrétrire d’Etet Hanke, le futur gauleiter de Silésie, 
Le Dre Ge me fit eppeler vers minuit, me fit un exposé de la si- 
tuation et m’invita à développer aussi fortement que possible, à* 
la radio, les raisons du politique intérieure de l'entreprise, c'e 
à dire le pacte frenco-russe, En outre, il me prie đe signaler qu 
le Führer ne considérait pas comme violés les autres traités ot 
qu'il était, on conséquence, décidé à s'y tenir. Le conseiller du 
ministère Stéphan, dirécteur-adjoint de la section de la Presse, 
reçut en ma présence des instructions analogues comme je l'appris 
alors seulement, le conseiller de ministère /lfred Ingemar Berndt 
alors directeur de cette section éteit déjà en route pour Cologne 
avec quelques journalistes qu'il avait convoqués rapidement. De 
même, Hedemovsky, alors directeur des émissions du Reich, était 
parti avec Quelques speakers pour la móme destinatione Ieurs bull 
tins d'actualités occupèrent bientôt une place prépondérento dans 
la presse ct la radio. L’action de propagande se déroula le lende 
main sans directives particulières. Je mé souviens seulement que 
la question de savoir si les Français se mettraient en mouvement 
ne devait être ni posée ni Ciscutée dans la presse, 


24) La propagande en corrélation avec le putsch Dollfuss, 
qui eut lieu le 25 juillet 1934, fut faite, en résumé, sous 1а fo 
suivante : J’entendis parler a midi de le nouvelle que les révolt 
avaient lancée per le poste d'émission de Vienne. {près examen, је 


la donnai en citation et sous toutes réserves à la radio-allemand 
Le Dr.GOEBBEIS m’invita à propager les nouvelles sur 1’étendue et 
les succès de la révolte qui étaient fournies par Habicht, appelé 
le chef des nazis autrichiens. Je refusai car je m'étais rendu 
compte que les premiéres informations de ce dernier étaient fauss 
et exagérées, La-dessus, le Dr.GOEBBETS me releva de mes fonction 
et nomma Hebicht ,chef responseble des nouvelles de la radio. 11 
emit les informations sur les postes allemands qui devaint encour 
ger le mouvement de révolte en Lutrichee Ie soir,aprés l'échec du 
putsch, on vint me chercher chez moi et je repris mes fonctions. 


25) L’ incorporation de l'¿uiriche souleva des problèmes 
plutot compliqués. Depuis l'échoc du Putsch contre Dolfuss, iñ 
était défendu à le presse, ` aî peu d'exceptions près, de s'occuper 
51 peu que fut бе l’'utriche, C'est sculcment peu avant le visite 
de Schuschnigg à Hitler en février 1938, que cette défense fut 
levée et il parut des érticles, peu nombreux meis violents, sur 
le gouvernement Schuschnigg. On lui reprocheit detre étranger 
а la nation, d'etre cruel dens son cemp de concentration de 
Woellersdorf ct enfin do dépendre do puissences germenophobes. 
¿pres l'entretien des articles amicaux furent publiés. 


26) Ie nouvelle du plébiscito Cécidé tout à coup par Schu- 
schnigg fut d’abord passée sous silence per le D.N.B. sur l'ordre 
de Berndt. /près une conférence avec le Dr, Dietrich, chef de 
presse du Fuhrer et avec le consciller intime /schmenn, à 1’époqu 
chef des services de presse eux /.ffeires Etrangères, Berndt 
permit de publier le nouvelle en donnant à tous les journeux 
allemands 18 consigne de l'imprimer en gros caractères ct Ce 
qualifier l’ecte do violation des accords passés avec le fuhrer 
Tous les journeux qui parurent encore jusqu'au début de l'inva- 
Sion donnerent ensuite des Cétails sur le nouveau mode de con- 
sultation populaire, sur l*inciquetion des nazis autrichiens otc, 
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Le campagne pour l'ineorporstion do la Bohëmo et do 1а 
Moravic qui avait eu licu le 15 mers 1939, époque où 
j'étais Chef du "Départomont do la Presse Allomendo" n'a 
раз été préparée d'aussi longue date quo la cempcgnc dos 
Sudétes. Si jo m'en souvions bien, j'ei requ on févricr 
du Dr. Dictrich, chef do 1: presse du eich l'instruction 
et du ministre plénipotentisire Poul Schmidt dos Affaires 
Etrangères à plusicurs reprises la priérc, d'attirer 1'‹4 
tention do la presse sur los ^spiretions d'indépendsnce 
dc le Slovequic ct sur 1+ politique de coslition snti- 
allcmondo du gouvernement do Pr:guc. J'ai foit со qui m'a 
été dit de fairo. Les mots d'ordro Gu jour du chef ас 1: 
presse du “cich ct les procès-vorbrux des conférences do 
presse dc cetto époque pormctt.nt dc rotrouvor lo texte 
dos instructions correspondantus. C'ét:ient los titres 
des journ eux los plus import:nts st les éditoriaux 
des quotidiens ollemands de cette époque présentés avec 
une grande manchotté. (1) Actions do terreur contre lcs 
nationuux с1100:048 (85416008) on torritoirc tchécolsdova- 
quo par l'orrostation ct l'éxécution do nationaux allo- 
mands (Suëètes) par la gond:rmeorie, destruction ot dété- 
riorstion des maisons allemonôcs por la populace; (2) 
Concentration do troupes tchèques à la frontière du pays 
dos Sudétes; (3) déportation ct persécution dos minorités 
Slovoques рог ĉes Tehéquos; (4) les tchèques doivent 
quitter la Slovaquie; (5) Réunion secréte do fonctionnai-~ 
res rouges à Proguc. 
Quelques jours avant 14 visito do Hechas, j'ai reçu 
l'instruction, де donner dans la presse uno place parti- 
мерен ent importante à une nouvelle conecrnent les 
désordres on Tehécoslovaquic. De telles nouvelles шо 
furent communiquées, en partie seulement рог lo D.N.B. 
mois pour le plupart ces ess por le service ce presse Cu 
Ministére êcs Affaires ZItrangéres ot par les grands 
quotiñions possédant lour propre service C'informotion. 
Pormi ccs journsux so trouvent lc "Völkischer Beobachter" 
gui reccvait ses informations, comm jo l'ai appris par 
la suite, ^u SS-Stoncortonführor (Licutonant-Coloncl) 
Gunter D'Alquen qui séjournoit à l'époque à Prossbourg. 
J'ai intortit à toutes los agences 'informotions et aux 
journnux ño publier fes informitions sur los iósordros on 
Tchécoslovaquie, avant que los oio vucs par moi -même , 
Je voulais éviter une répétition Ces événements fachcux 
qui accompagnaient la campagne 0: propagande ces 54276408) 
je ne voulais раз ро Ae mon prestige on lançant des 
nouvollos inoxacte » Cte cinsi, quo toutes les infor- 
motions quo j'ai sion. étoiont, il cst vrai, tres 
tonfancicuses, mais 01108 n'ont pas été inventées. après 
lo visito ^o Hacha à Berlin, ct après le commencement ĉe 
l'entrée ĉes troupes 2llemanées Сёз lo 15 mars 1959, lo 
presso 11010020 aveit suffisamment dc sujets 2'articlos. 
Du point 4с vue ĉo l'histoire politique on а justifié le: 
évin ments on ĉisant quo la réclaration ¢'indépencance 
ёс la Tehéooslovaquic avait ronéu nécossaire unc intor- 
vention; quo Hacha avait évité unc gucrro on Connant sa 
signaturo ct qu'il avait rétabli une communauté millénaii 
entre 12 Bohéme ct 10 Reich. 
Lo campagne contre emel qui out licu le 22 mars 1859, 
arrivo un pou plus tare. Co fut unco te baed surprise pour 
moi ot pour 19 BEUSRS; quo quelques uns 208 corresponcani 
^g presse quo j'envoyais on touto 1550 à winaa, ont 
tout justo pu pporeovoir, quittant lo port, lo b teau 
sur loquol Hitler partit pour iiomel. 
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50.- La chute fe le Pologne était ^u point ^o vue presse ot 


ргораёзисо, uno offairc compliquée très compliquée ct variéc 
Sous l'influonoc fu traité gorm.no-polonais, pendant de 
longues 810608 il а 256 par prinoipo intercit à lo presse 
allomonfc ^о publicr quoi que ec fut sur lö situ tion à 

ls minorité ollomon^e cn Pologne. La situ:tion ost rostóc 
tout “'abord tollo qucllo lorsqu'ou printemps 1939 la pres- 
so 81100070 fut invitée à s'ocoupor favantage fe la quos- 
tion ^» Danzig. Mimo après les promicrs ontrotions anglo- 
polonais lorsqu'on a rcoommaon^ó à la presse touto ontiéro 
^'omployor vis-à-vis ño ln Pologne un ton plus élevé, la 
question ĉo la minorité »1lcmon?o ost róstéo à l'arrière 
plan. Co n'est qutsu cours 70 l'été quo ec sujet revint à 
l^ surfacc, ct ron^it l'atmosphère inst.ntonémont plus 
ton*uce Il fout ĉiro qu'on ré lité chaque gran journal 
21101218 poss‘fait ^opuis 


Suitc page 14 
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des années une &bondente qurntit Ce documents sur les plaintes 

et doléances de ces Lllemanàs еп Pologne, sans que les rédection: 
aient pu utiliser ces dossiers, Les journrux Allemands possédaie: 
encore du temps des débats sur les minorités à Genève des ион 
spéciaux ou des corresponcants libres à Krttowitz, Dromberg, Pose 
Thorn ,etc. Ces ocum ents ont été d’un seul coup utilisós ot pu- 
01165, Les grans quotidiens allemends publièrent sur le base de. 
directives reçues pour les soi-disant mots d'ordre cu jour,sur Qi 
Brendes manchettes, les articles suivants : 


I) ¿etes de cruauté et 06 terrcur contre des netioneux ab 
1сйг05 et extermination deg nationeux allemands en Pologne. 


2) des milliers d'hommes et de femmes d'origine allemandce 
trnvaillont à ‘construire dés fortifications. 


3) le Pologne, pays de l’esclavrge ct du désorére; 
tion de soldsts polonei is; 171021 50100 sugmento, 


4.) Provoestions et incidents de frontière à l'instigotion 
Cu Gouvernement polonris. ¿ppétit де conquête dos Polonaise 


5) Persécution de Tchèques ын Q'Ukrainiens par les Polona: 
Le. pres se poloneiso répliquent sur un ton extrêmement trenchant. 
Lorsqu'au mois @’eott la presse w ones a Cut écrire contre la 
sur un ton de plus cn plus élevé, il éteit vrniment trop 
de trouver des documents à co sujet. 165 journaux polonai: 
avant tout los fouilles Qo "l'Union de l&rche de l'Ouest" ont 
proféré, avant le presso rllemence, des injures simples. Ils ont 
écrit - à pou près- цо: Nau présent 1? 111өшвєлө n'avait rene 
contré aucun véritable adversnire ФА Nac on elle, restereit 
ferme et montrercit cue l’armée ellemande n'avait vraiment C'ou- 
dace que dens Ces "batrilles de fleurs"-Blumenkricgen-, que l'Zl- 
lemngne n'était qu'un colosse _au Stats d'argile et jue l'on 11- 
vrefait evant les portes бо Berlin une victorieuse betaille 016» 
nónntisscnnt, Le presse EH extrait tous ces articles paru 
en Pologne ot recevrit l'instruction @’cxpliquer 1’élévetion du 
ton polonais var l'’rice anglaise promise ouvortement, #ppelée Š 
"carte blanche" -81: ‘пот rollmscht- Le presse ellemande pensait a 
ce moment 1а ct même plus ары. que le ton trenchant Се la Polo; 
etait provoqué рог le petite revenCiertion d'Hitler concernant 
Dantzig ct une route à travers le corridor, 


31) Le Ier septem! 2re, jour eu début des opérations militai: 
Contre la Pologne, le discours d'Hitlor prononcé devant le Reisel 
teg réglnit le ton Ge la presse, avant tout en ce gui concerne 1: 
délicate question,de l'attitude Ces puisences occidenteles, Sale 
qe >ptembre 1939, jo rentrei tard dens le nuit à la meison, avec 

ssurance connée par GOEBBELS, DIETRICH et par un représentant 
des affaires étrang FOR qu'il n'y zurait pas Ce guerre, Per suit 
d? une médiation de 1415 501101, les armées allemandes devraient ces 
leur evence, 147. !1lemrgne, l’ingleterre et la France rurrient ac- 
cepte cette proposition qui aurait permis la réunion d'une conf 
rence. Le Cimnnche, jo fus tiré du lit par un cou» de télévhone 
de M.GOEBDEIS. Je courus eu pal ou jo trouvei le D.Ge Gevan 
un micro déja branché, Jo pris sans orononcer une parole, un ma- 
nuscrit que le Dr.G, m’aveit dan се lire, Се n'est qu’au cour 
Pu Ta lecture que J'ai ра me rendre compte de quoi il s'agissait: 
nu und cu “чы cure? en gege 2" ingle- 
- rsque je quittai le micro,j’ai trouvé un 
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grand nombre de journalistes réunis, elarmés par la nouvelle que 
je venais de radiodiffuser. J'étais forcé Ce tenir une conférence 
de presse. Je tâchai @obtenir rapidement des directives soit du 
Dr GOEBBELS, soit du Dr.DIETRICH de l'appartement du Führer,soit 
du Ministère des Lffrires Etrangères. ibis je n'obtins rien du 
tout. J'étais obligé, sans information ct sans instruction, de 
tenir la première conférence de presse Ce le guerre. Je me suis 
borné à prononcer devant les journalistes présents et profondémei 
bouleversés, quelques paroles 06 consolation, d’enrouragement et 
dc confiance en Dieu, de même que quelques paroles de confience 
en notre cause, qui, commo j'en étais à ce moment là fermement 
convaincu, était juste ct était conduite avec une volonté de pai? 
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98.- Pendant la pório^c préoé2ant imméciatement l'invasion 
Ae la Jougoslavic ^u 6 avril 1941, 1с presse 5oll.i-nco 
fonnait on large manchette ct commo article de fone 
les informations suivantes : 


1) Persécution, selon un plan établi, 

éthniques allemands en Jougoslavic. 

Ces villages 81100078 sont incon^iés 

tesque Serbe. 

Los personnes ?^'origino ollom-n^o sont trainécs 

fans ^os camps de concentration, les personnes 20 

langue ollemante sont meltraitéecs. 

Les 00171548 Serbes armés par le gouvernement ĉe 

Serbic. 

La Jougoslavic ost excitée contre l'Allcmagne par 

les Plutocrates. 

Développement fes sentiments anti-scrbes on cmoatic. 
5) Situation chaotique fe l'Economie ct ^os confitions 

socialcs cn Jougoslavic. 
Dens la nuit ^u 21 au 22 Juin 1941, Ribbentrop mo con- 
voqua pour une conférence qu ilinistére ^os Affaires 
Etrangères А Berlin à cinq houros ĉu matin, conférence 
à laquelle 8o€oiont pron?^ro part los représentants 20 
la presse allemante et étrangére. Ribbentrop nous fit 
savoir quc la guerre contre l'Union Soviétiquo allait 
coumenecr le même jour, ot il pria la presse allem:nûce 
^e présenter lo guerre contre l'Union Soviétique comme 
unc guerre préventive pour le 08126056 ёо la patric. 
L'Allemagne était 00114560 do “éclarcr cetto gucrre à 
cause ба danger que présentait pour elle une attaque 
proehainc йс l'Union Soviétiquo. L'offirmstion qu'il 
s'agisssit n'unc guerre préventive a été répótéo plus 
tard par les journaux à qui j'avais conné 208 instruc- 
tions lors ĉc mon entreticn quoticicn :voo le Chef ĉes 
Services ѓо presse du Reich. Do шоп côté j'ai également 
présenté la raison ле la guorre de cette manière dans 
mos exposés réguliers à le ratio. 
En nov mbrc 1942, lo nouveuu poste бо "chargé Ce l'or- 
ganisation Politique ^c la Ratio 41100006" venant й! 
Otro crée par lo Dr. Goobbols ce poste m'a été confié 
ainsi quo la firection ^u "Service Ratio" cans son 
llinistéro. 
J'ai possó^ó eos foux fonctions jusqu'à l'effončrement 
militaire alleman? on 1945. К 
Vers la fin ño l'année 1942 une importonee croissanto 
a été attribuéo à la Ratio on Allemagne pour que la 
masse soutionno la 00124150 ĉu la guorrc. Та Ra^io 
apparut comme l'unique moyen capabls ^o combler lo vic 
fcrrière los fronts ollomon?^s trés ótonàüu à cotto épo- 
que. Do eo fait la Ratio roçut une position relativomen: 
infépondante au soin ^u iünistéro ĉc l'zduestion ct ад 
Propagentc ĉu Reich. Tan’is quo mcs préfécessceurs cn ta 
quo ^iroetours ñu "Service Radio" Covoiont prenérc dos 
sgards por exemple on ec qui concernait los @ésirs ас 
la section ño propagance, ño pressc, (étr ngcr ot musi- 
quo) j'ai pu laisser tombcr pou à pou ces consic ération: 
sauf vis-à-vis ño la presse j'obligeais cependant cello- 
ci ^opuis janvicr 1943 par mo concurcnec à présenter 
los nouvellcs ипо manicre réaliste. Cependant on 
raison ĉo la position préponiérante auprès ñu Führer 
fu Chof ^o 15 Pross о ба Reich, le Dr. Diotrich, la 
presse garda unc priorité sur la Rocio jusqu'en Févricr 
1945 moment où lo Dr. Gocbbcls limogoo le Dr. Dictrich. 
Dons los services бә la Radio jo ovins ño plus on plus 
la seule autorité au ilinistère ct j'ée rtais l'une 
après l'autre los autorités пе secon plan qui avaient 
géné mes prétéccsseurs. Ma qualité йо chargé ào la 
formation politique ^o la Ratio 'Grossccutsehlan" 
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j'avais tous los pouvoirs pour les émissions politiques à 
l'intéricur ^u Reich. Environ 6 mois plus tard, au printemps 
1943, jo pris tgalement la surveillance ces émissions à 
l'étranger ^irigéos par lo Dr. Winkelnkcmper; 6 mois plus 
tard jo pris la êircction de la partic musicale ĉu programme 
raciophoniquc, ños moins ба Directcur Ministéricl Hinkel. 
Au printemps 1945 jc comptais pron?^re encore sous mon contro- 
lo los émissions dans la longüc dos pays de l'Est curopéen 
qui étaient encore sous ^ircetion étrongérc, mais les буёпо- 
ments ne l'ont plus permis. En tout cas, de par mes fonctions 
^o Cirocteur ño la Ratio pour 1а publicité raciophonique . 
Jo fépentais uniquement Cans les Cécisions ct les mesures à 
prenére 908 granûcs lignes politiques générales sous le 
contrôle minutiour ĉu Dr. 00000015 versonncllement. J'étais 
tonu ^c prendre on oonsi^érction le service politique radio- 
phonique du Ministère ^os Affaires Etrangères qui commendcait 
totalomont 10s émissions én langues étrangères. 
En со qui concerne mon activité dc directour ^u Service Radic 
il 10415 ño mon rossort ĉo m'occuper ; 

1) des projets ot 4: 1'aménagomont ào l'ensemble dos 


a 


services 01100108 ño rofio ot ce télévisions. 

2) Ao fécreter los Cispositions convenant aux services 
placés sous mes or@res; C'óloboror ct Ce suggéror со: 
propositions aux sutres scrvices ба Zouvemnement Cu 
Reich. Afin que jo puisso remplir cette tâche, lo 

ervice était Cémombré сотто suit 

a) Service de Comman*ement Ce la Ratio 


Co service travaillant nuit ct jour prenait Cos orcros 
et los transmettait aux ^ivors postes émettcurs. En cas Co 
лбтапвотоп%5 ©'&ёт15510п5 ou de programmes il prenait lui- 
memefres fécisions cto. 

B) Serviec Gos Renseignements 


Ce service Aémembre en subdivision selon l'objet ou le 
pays G'origine, (011215 ños extraits du l'énorme quantité 
^o nouvelles c onnéos par le service ¢'écoute се lo radio 
nommé 50110115» 

C) Service де 1: Radio Ztrongére. 


Un petit service sAministrstif avec un personnel chargé 
Ae tiches pou importantes puisque je me churgeai pratiquement 
moi-même ĉe ec travail au cours ёс mos conférences quotiócion: 
nos avee lo ?Pircotour Ces services de la racio pour l'étrangi 
Un зогуісо spécial pour l'organisation do la radio en cas dg 
guerre n'existait pas dc mon temps, si un tel service à 
existé avant il n'a pas, à mon avis, rendu 00 services car 
au moment où jo fus chargé dc la radio sos postes émettcurs 
meme les plus importants Acvaient réduire leurs émissions à 
quelques heures par jour on raison йс la pénurio de lampes. 

La construction dc quelques émetteurs mobiles uniquemen 
avait été 26ус1оррёо curent la période précédant lo gucrre 
et pon?^snt 1» guorro même дов petits postes récepteurs 
portatifs ^o plus on plus perfectionnés pour lc front. 

D) Service Administratif бе lo Rocio. 


Co service avait pour mission d'encourager la construc- 
tion ot l'âcquisition 0"аррагс118 йо radio.llon service était 
pratiquewent la centralo йс commancement dc lo Radio diffu- 
Sion allcmanée 
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Le Chef de la Section de 18 hadio a “56, d'aprés mes 
informations auprés de mes prédécesseurs, en mëme temps chef du 
Service de la Radio de la direction de 18 propagande du Reich et 
de 1а B.S.DaAP. Moi, je n'ai pas été cela, parce que je n'avais 
pas la confiance du parti poli lque et que j'avais acquis de la 
considération et de l'influence en tant qu'homme du métier. 

Le Chef d'Etat du service de la Radio était en dernier lieu le 
Ch f du Groupe des $8.4 Schaeffer. Mais celui-ci ne pouvait п pas 
s'imposer, en ma présence. Plus pénible pour moi était le fait que 
le Dr. Goebbels donnait au Kultuweferenten de la Direction du 
parti, Chef principal des services de l'Etat, Cerff, plains  pou- 
voirs pour envisager une coneeption national-socialiste du monde 
dans le programme de la Radio. Cerff me créa les plus grandes dif. 
ficultés, jusqu'au jour où, aprés un scandale qu'il fit dens le 
cercle de mes collaborateurs, Je le mis à la porte, 

Le Dr. Goebbels l'envoya en Italie en novembre 1944 sans nommer de 
sucresseur à son poste et Je me sentis plus libre pour mettre sur 
pied le programme de la Radio. Par ls suite j'introduisis, par 
exemple, de nouveau le culte religieux dans la Radio, ce qui avait 
été interdit du temps de mes prédécesseurs et cela en prenant poux 
prétexte la prise de,scènes radiophoniques dans des églises catho: 
liques et protestantes s proximité du front, La nature de mon tras 
vail comme chef de la Radio peut se résumer ainsi : il était de 
mon devoir-de propager en Allemagne „dans les pays occupés, à 1'é-: 
tranger et méme dans les PAys ennemis les plus éloignés, les con- 
ceptions de mon gouvernement sur l'origine, la raison d'être et le 
but de la guerre, de créer un programme radiophonique aussi bon 
que possible, tant au point de vue artistique qu'au point de vue 
divertissement, d'éveiller l'intérêt quasi paralysé du peuple 
allemand pour la radio et de lui donner si possible l'occasion 


. 


d'entendre de nombreuses émissions, 


28. Suivant mes propositions les ordres et informations 
fixées par moi pour mes collaborateurs de la Radio furent égalemen : 
transmis par messages télétyres à tous les Bureaux de propagande 
dà Reich, qui les appliquaient comme il le jugesient bon et les 
transmettaient souvent à leurs Chefs dc District. Ce dossier se 
composait, a) de ce qu'on appelait la "parole radiophonique” que 
j'élaborais par mon initi tive rersonnelle, de I943 ou I944, tous 
les jours aprés la conférence du matin chez le Dr, Goebbels avec 
les représentants 48 l'Office des Affaires Etrangères et le Chef 
de la Section pour l'Etranger du Ministère de la Propagande, et 
qui était ensuite exprimée par le Dr. Goebbels, Il se composait 
aussi : 3b)xd'éxpliontion que l'un de mes collaborateurs rédigeait 
en se basant sur les commentaires, que je faisais dans l'après-midi 
à la Conférence de la Radio, 

Le Dr. Goebbels donnait personnellement, tous les jours, par radio 
une communication strictement conficentielle ^ux chefs de Districtg 
еп personne, transmise par ligne spécia.e. Pendant son absence с!ея 
le Secrétaire d'Etat Dr. Naumann qui le remplaçait. Si ce dernier 
s'absentait également, la communication n'avait pas lieu. le Dr. 

Gor bbels refusa ba proposition de Secrétaire d'Etat, me proposant 
pour le remplacement; “lors qu'il m'est arrivé de le remplacer à 
plusieurs reprises devant des généraux, pir exemple à des confé- 
rences de détails (L£inzelvorträgen), 
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59.- Do l'automno 1922 à Avril 1945, j'oi réguliéromont tonu 
dcs @iscours à la radio ot autont quo je puisso m'on 
souvenir, uno fois par semaine jusqu'cn automne 1929, 
quotirionnoment gusqu'en cécombre 1939, puis 5 fois, 
puis 2 fois ct de nouveau 1 fois par semoinc. Tonüis 
quo j'étais striotomont lié, on tant quo Chef Ge la 
Section ño Presse sllemante ot plus tare ёс la Radio, aux 


êirectives ño mos supéricurs, on сс qui concerne la Кас19 
jc jouissais “ans qos allocutions d'une plus granéc 
liberté. Lo Dr. Goobbols avèit ossayé unc fois ce m'ob- 
liger au préalable à soumcttro mos textes. J'avais rcfu- 
sé donnant pour prétoxto quo j'avais l'hobituco fe no 
fictor avant l'émission qu'un bref aporçu, quo jo par- 
lais done presque sans toxto. Il renonça alors à la 
présontotion ño mon texte, à le oon^"ition que, sur 
"^oman?o, jo no traito quo certains sujets. Los émissions 
s'appolaiont autrefois: Rovuo politique ĉes journaux ct 
de la Ra?io ct, plus tarč, simplement;"Ici parle Hans 
Fritzsche". Jo @éveloppsis cans eos émissions Cos quosë 
tions politiques ct humanitaires По toutes sortes ot 
jamais ños r:pports sur la situation générale. Pončant 
ĉes années jo n'ai pas pris position on со qui concerne 
la gucstion juive. D'autant plus quo, on tant que chef 
Qo la Section ño Presse а11о00070, j'avais tenté doux 
fois ño no pas fairo adopter l'intorciotion ĉu Stucrnor. 
Plus tara, surtout ponfant lo guerro, à plusicurs ropri- 
sos, la plupart ñu temps après sommation, j'ai uno posi- 
tion polómique au sujet бо propos tonus par “cs person- 
nes juives ou concernant Cos organisations contre 
l'Allomagno, Cotto polémique comme on général toutos 
mos polémiques rosta toujours ĉc quelques fogrés 
moins secrbe quo 02110 ^o mon acvorseiro publicisto». Јо 
me souvicns ?^'avoir foit remarquer que “cs émigrants 
juifs avaicnt bion 008 annécs avant la féclorotion ^o la 
guorro montré la nécossité f'unc gucrre contre l'Alloma- 
gno. Jo mo souviens aussi avoir montré ce rôle ño cotto 
propszanfe juive faites lors ^o la réalisation до l'Alli: 
ance entre lcs puissanoos ĉe l'Ouost ct l'Union sovié- 
tiquo, mai qui d'après ec quo jo savais à l'époquo, 
nurait cu sc faire, non pas lors до lo déclaration до 
guerro ĉo l'Allemagne à la Russie, mais ^ójà lors ^u 
traité secret anglo-russe ёо l'été 1940. J'ai vanté 
ouvertoment la mise cn valeur Cos forecs profuctives дов 
territoires occupés qui ccvaicnt roncoreor lo potentiel 
Ae guerre allomen^, *'sutent plus quc los services 
comoétonts mottsiont lesfocuments nécessaires à ma Cispc 
sition, on eo qui сопсегпо particulièrement ĉu travail 
volontaire spontané. J'óxigoois ños services dans los 
territoires occupés, par exemple, los 3 vostes ^'óuissi: 
fronçais pour l'ospognol ct lc portugais qui firrusaient 
la nuit, j'ai 260116 toute réquisition ot oi signé ĉes 
contrats avoc los propriétaires 208 postes émettcurs. 
En outro, j'avais l'improssion que lo transfert dc la 
profuction on échors Cu Reich apportait боз avantegcs 
pour los autres tor:itoircs au Cétrimont са Reich. Dans 
m? branche, on nc pouvait réaliser por oxomplo, cecrtoin 
pro^uetion musicale qu'à Prague, où los gens los machi- 
nos ot l'argent affluaient. Toutes los usines ño fabri- 
cation Ас 01841468 vinrent s'installor à Prague ane 
sommation faite par moi fircctemont ou incirectemucnt 
Atoxploiter sons serupulos ños torritoiros occupés 
pouvait f'autant moins ontror on ligno ĉe compte, quc oq 
cut cté un coup posté contre ma propre propogonco, cont 
lo but étsit бо gagner le coaur dcs habitants ños torri- 
toiros occupés.e 
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40) In 1939 quand je parlais presçuc quotidiennement à 

la Radio, 1701 Cemandé de recevoir uñ forfeit mensuel de 750 RM 
pour mon activité. Quend j'ai pris le direction de la radiodiffu 
sion, le Dr.GOEBBEIS m’a informé que la Société бе Radiodiffusio 
me vorsereit 1а Cifférence entre mcs appointcments Ge fonction- 
naire (environ 1500) et les appointemcnts d’un directeur de la 
Société de la Reciffusion nationale (Reichsrmdfunkgesellschaft) 
(3.000 Е.М.) ce qui faisait que je recevais un total de 3.000 RM 
brut, c.à d. 1500 RM comme fonctionnaire et 1500 RM de la Sociét 
Radiodiffusion du Reich. Pour autant que jofuisse mo reppeler ma 
activité littéraire me repporteit ennuollomont, jusqu'en 1942, ` 
une moyenne Ce 5000 RM. Ce revenu disperut presque complètement 
après mon entrée en fonction à le radio. 


41) Pour autant que je puisse me le rappeler, со n’est pag 
en ma qualité дс Directeur de la (section) "Deutsche Presse",mai 
bien plusieurs fois en ma qualité de directeur du départemnt de 
la ا‎ аа (ceci seulement dcpuis 1943, que j'ai pris, en 
l'absence du Dr.GOEBBELS et du secrétaire C’étet Dr NLUiZ.NN, la 
Mie stion de la conférence quoticienne Ce II heures, que le Dr. 
GOEBBEIS tenait avec ses collaborateurs les plus proches. Ceci 
se présentait une fois per semaine. GOEBBELS avoit l'habitude de 
mé faire parvenir ses instructions sous forme C’un manuscrit tre 
mis par téléphone. En tout, à k. ou 6 reprises seulement, je ne г 
pas d’instructions. Dans ces cas la, je faisais moi-même le né- 
cessaire pour l’actualité et Te publicité. 


42) Ju début де 1942, quand j’éteis soldet sur le théetre 
Q’ opérations de l'est, j’ai vu les préparations étendués qui eve 
été faites pour l'occupation et l’aûministretion des territoires 
өн s'ótendeient jusqu’à le Crimée ct, G’aprés mes propres ob- 
servations, je suis errivé à cette conclusion que la gucrre cont 
les sovicts avait été préparée bicn avant son Céclenchement, 


"Je certifie l’exactituce de mes 
J: declarations sous la foi Cu serment. 
Nurembemg (..llemagne) Hans FRITZSCHE 
7 janvier 1946 


Comme témoin : 
Dr Fritz ,Céfenseur. 


т... 


Те soussigné, Max PUNCH, chef de la section des traducteurs 
certifie par la présente que jefonnais parfaitement le Françsis 
ct l’/llemand et que le texte ci-dessus est une traduction fidè: 
Ge l'original , qui constitucle piéce n°3469 PS 


rg,le 16 Janvier 1946 


Mex PUNCH 
do la section des aducteurs 
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Dact. OK et SC Extrait du document N° 3064-Р5 
OFFICE 0:5. CHIEF OF COUNSEL 


EXTRAITS DES DICOURS RADIODIFFUSZS DE HANS FRITZSCHE 
cont#6lés par la Britisch Broadcasting Corporation. 
Les nuuéros do pages indiqués aprés la date du discours 
degpages du Document 3064/PS qui contient lestraduc- 
tions officiolles faites par la B.B.C. de noubreux 
discours radiodiffusés de Hans FRITZSCHE. 


, 


19- D'une émission du 18 Décembre 1941 : 
=" sSS1on du 19 Jeceubre 1941 


"Le sort de la Juiverie en Europe a tourné aussi 
ual que le FUZHRER l'avait prédit en cas deguerre eu- 
ropéenne. Après l'extension de la guerre instiguée 
par les Juifs, ce sort malheureux peut aussi s'étendre 
au Nouveau lionde, car on peut difficilement supposer 
que les Nations de ce nouveau попае pardonneront aux 
Juifs la misère dont les nations du Vieux ilonde ne 
les ont pas absous." (p.2122). 


29- D'une émission du ІЗ liars I94I : 
= 101 du 10 шага 1941 


"5. lais le comble de toute le logique mel 
appliquée de Roosevelt est la phrases "Il n'y a ja- 
mais eu une race et il n'y en aura jamais qui puisse, 
en tant que maftre, servir le reste de l'humanité." 
La aussi, nous ne pouvons qu'approuver ii. Roosevelt. 
Précisément parce qu'il n'existe aucune race qui 
puisse être naître du reste de l'huuanité, Nous, Al- 
lemands, avons pris la liberté de briser la donina- 
tion de la Juiverie et de son capital, en Allemagne, 
de la Juiverie qui croyeit avoir reçu en héritage le 
comble du secret de la domination du monde. (p.2032) 


34- D'une émission du 9 Octobre 1941 + 
Zune emission du 9 Octobre 1941 


Nous savons très bien que ces victoires alle- 
mandes, sans parelléle dans l'histoire, n'ont pas 
encore tari les sources de heine qui pendant longtemps 
ont nourri les marchends de canons ot qui ont été à 
l'origine de cette guerre. Le campagne internationale 
dc bolchevisne-judéo-démocrate d'incitation contre 
l'Allemagne trouve encore couvert dans ceci ou cela 
dans ce repaire de renard ou ce trou de ret. Nous 
n'avons vu que trop fréquemment combicn les défaites 
subics par les*uorchands de canons ne font qu'auéton- 
ter leur fureur insensée et impuissente." (р-2101) 


4?- D'une émission du 8 Janvier I944 : 
AA ELGIEBIVM Ул sunvier 1944 


Il se révéle clairemont, une fois de pbus, que 
ce n'est pas un système de gouvernenent, un n^tionoiis- 
me jeune, un soci^lisue appliqué d'une minière nouvel- 
le et efficnce, qui ont amené cette guerre. Les 


uf 
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.Seuls coupsbles sont les Juifs et les ploutocrsrtes a 
Si les discussions sur les problémes de l'après-guerre 
font ressortir ceci ^ssoz clrironent, nous l'accueil- 
lerons comme une contribution à des discussions ultósio 
ricures et aussi comme une contribution ru conbat 

que nous livrons en ce monent, cnr nous refusons de 
croire que l'histoire đu nonde confiner» ses dévelop- 
penents futurs eux puissances qui ont ^2nuonó cette 
guerre , Cette clique de Juifs et de ploutocr^tos 

ont investi leur orgent dons dos “rnenents et ils 
avaient à s'assurer qu'ils toucherrient les intéréts 
et foncs d'ouortissencnt ct pour celo, ils déclonchèso 
ront cette guerre" (P. 2212). 


59/ D'une émission du 4 mi I945 š 
— ——— M ا‎ A 


C'est lc double front ёс Juifs conductours d'os- 
claves, lo conducteur d'esclaves avec l'eubléuo bolche- 
vique à iioscou, qui pendant 1/4 de siècle força 
presque 200.01111оп5 dthonnes à un trev-il stakhano= 
vien pour leurs arucnents, et les conducteurs d'es- 
cloves qui, sous forne de ploutocreates, f^voris^iont 
l'iupériolisue du dollor . Ceci est le double front 
de Juifs conducteurs d'esclaves qui no pouvniént 
supporter l'idée d'un Reich pacifique, d'une Alle- 
Ragne qui, de 1933 à 1939, sc débarrass> du chóuagoe 
et suruont- toutes cos difficultés de pays pauvre avec 
568 propres ressources . C'est le front de ceux qui 
ont justouent pour que les excuples des rélisetions 
Nationales-Soci-listos d-ns 1л sphére politique et 
écononique, soient suffisents pour renverser les 
deux idéologies juives du bolchcvisue et du libéra- 
11806 ploutocratiquos". (Р. 2176) . 


6°/ D'une énission du 13 janvier 1945 , 


"Si l^ Juiverie constitucit un lien entre les 
éléments divergents come 12 ploutocr^tio et le bol- 
chevisme et si la juiveric 6454 15 d'abord c^p^ble de 
travailler avee succés dans les pays @énocretiques en 
préparant cette guerre 
dés maintenant, placée 
côté du blochevisn 

haine recicle 

race juive 

alimenter son combat pour se donin-tion 

des autres races . Еп effet, los Juifs ne permettent 
qu'à eux-mémes et à parsonno d'autre de los appeler 
"Juifs" , Au cours до cos derniers jours, "Isreeli- 
tisches Wochenblatt" édités en Suisse, ^ publié un 
apergu sur les Juifs qui occupent dos positions 
clés on Yronde=-Bretrgna . Le journal, naturellenent, 
a omis le nom de chevalier d'industrie juif, Lord 
Melchett . Ihis mênc ainsi cette liste no mentionne 
pes les noms de tous los hommes qui roprésontent 
une influence juive décisive . 11 est révélé, copon- 
dont, que la juiverie internationale est prête à so 
débarrasser, par meurtres, si necessaire, do tout 
représentent britannique gênant so cause, et d'une 
autre côté, prête à applrudir les porte-paroles do la 
grande politique britannique qui se confornent à la 
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ligne indiquée . Le dernier résultrt de la résistance 
nllomeande sur los fronts, si inattendue, pour l'onnoui; 
n'est pas l'éponouissenent d'un développonont qui 
conneng^ dons los annécs d'avant-guerre, le processus 
de subordination de la politique britannique à des 
points de vue juifs 4 longue portée , Cela eonuonga 
longtcups avant, qu^nd dos éuigrants juifs d'aAllenagne 
comuencerent lour excitetion à la guerre contre nous, 
dos sols britonniques et onériccins . Cela cococnga 
quond les ónigrants so mirent а'сссога avec un Chur- 
chill et un Roosevelt dons leur haine de l'allonogno 
et qu-nd la juivorio anena une coalition avec le 
bolchevisre . Le processus ost couplété por l'cban- 
Gon britrnnique d'^bord de sos positions en Europe 

et findlenent la Grenûc-Bret:gne s'abandonnant elle- 
nênc au bolchevisne sous la née Еее, le bolcho- 
visue contre loquol, scule l'älleungne Nationale- 
Socialiste péóut:üófondro los peuples d'Zuropc ot leur 
Civilisation , Et, ici encorc, nous nous apercevons 
qu'une thèse Nc tionale-Socialiste,s'cst re ^ vélóo justo, 
dont ect oss:i visent à l'établisseicnt d'une doiine- 
tion nondirle des Juifs quo l'on reconnsit maintenant 
de plus en plus а muri au uouont ex: ù la conpré- 
hension per le “ADs de sos originos Үгс10168 s'est 
trop éveillée pour que l'cntreprise ait dos chances 

do succès"(P. 2258-2259). 


7°/ D'une énission du 7 juillet 19:1 + 


Avee horreur, le monde aporit conuent les 
hounes nouveaux au pouvoir au Kremlin choisissciont 
los individus los plus brutaux ct los p us dégénérés 
parui les vélengcs bigarrés de peuples habitent cos 
s cs espocos afin de servir coume exécuteurs d'in- 

slicctuoe ot de prêtres, gens ordinciros ct éduqués, 

rires ot peuvres, heunes et femmes s ns distinction" 
(Р. 2065) . 

pire que les marques de la terreur 

nonique ct socirle, excrcée par les 
Counissairos juifs éta 1605 celles do terreur physique 
quo l'aruée olleusnde rencontra sur les routes dc ses 
vietoircs . Quelques heures sculenent avant la chute 
de Lwow, des agents bolcheviques y compris des femmes, 
donnèrent licence à leur haine et à leur furie contre 
des prisonnicrs Ukrrinicns sans défense . Intoxiqués, 
senble-t-il, par le sang ct la concupiscence, ccs 
monstres à formes 12010685 se jetèrent sur leurs vie- 
tines avec dos mitrailleuses, pistolets et coutceux . 
Le neutre n'était pes non plus la pire dos atrocités 
nerpétrécs .  Profondéuent choqués, les reporters 
du Р.К. s'a.rétérent devant les prisons dons 168- 
quelles les corps des Ukrninicns violés ct assassinés 
étaient eupilés par contoines ot ёс par millicrs" 
(P. 2067) . 

Les témoignages de lettres qui nous arrivent 
du front de reporters du Р.К. ct do soldats on poruis- 
sion dénontrent que, ^u cours de co coubat à l'Est, 

il n'y a pas do système politique qui lutte contre un 
cutro, il n'y a pas de conception de la vie qui lutte 
contro unc autre, mais que la culture, la civilisation 
ot 12 déecnee humeine font un mur contro los principes 
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diaboliques d'une humanité inféricure", (Р. 2069) 

Се fut seulement la décision du Fuchrer de f а 
à tomps qui sauve notre pays du déferlement fatal 
ccs creatures inféricures et nos homnes, femmes et 
non l'horreur indiciblo do devenir leur proie" 
Fe 2010) a 


8° / D'une émission du LO; juillet 1941 : 


Partout où les soldats allenands arrivèrent 
dans le pays que les uaftres soviétiques avaient doniné 
portiellocont pendant deux ens, partiellement pendant 
plus до deux déc-des, ils trouvërent les traces d'action 
qu'un être hunain normal, animé por un instinct droit 
refuse tout d'abord de regarder parce qu'ellos sont 
aérrisebles, actions quo lui-néne plus tard, se force 
à voir s'il ost un homme décent ct honnête et réfléchit 
un instant . Il prcndro finoleuont le sainte résolution 
d'aider à lo destruction finale de ceux qui sont capobles 
bles de tels actes de lâcheté . En “êne temps tout 
un flot de nouvelles ал sujet de telles atrocités 
bolcheviques s'est répandu sur le peuple allenand" 
(2, 2011). 

SS EKE CAO 

Les agitateurs bolcheviques ne font cucun 
effort pour dénier que dens les villes dos nilliors, 
dans les villages des cndcvres d'honnes, fermes et 
enfants ont été trouvés, ceux-ci avaicnt été soit 
tués, soit torturés à mort . Et coponáüont, los 
agitateurs bolchcviquos allègüent quo ccla n'a pas été 
foit par dos commissaires soviétiques, mais par dos 
soldats olleuands . LMeintensnt, nous, Allemands, 
connaissons nos soldats . Aucune femto alleuande, 
aucun père, ^ucune mère, no deuonde la preuve que 
leur meri, leur fils, ne peut pas avoir commis de tels 
actes d'atrocités" (P. 2072) . 


90/ D'une ónission du 9 octobre 1941 : 
ane emission 40.2 octobre 1941 


"aujourd'hui, nous pouvons sculonent dire : 
Blitzkricg ou pas, cot от? Ес venu d'Allcuogno a netto- 
yé l'atmosphère de l'Europe . Il est très vrai que 
les dangers qui nous menacent ont été élininés l'un 
après l'eutre' avec lo rapidité de l'éclair, mais dans 
ses coups do foudre qui dispersèrent les alliés de 1! 
Angleterre sur le continent, nous no vines pas une 
preuve de f:iblesse mais uno preuve de ln force ot 
de la supériorité de l'intuition du Fuchrer on tant 
qu'honne d'état ct chef uilitaire d'une preuve de le 
force du peuple allemand . Nous = vons cu la preuve 
qu'aucun оппоп1 ne peut résister au courage, à la 
discipline ct à l'esprit de sacrifice uontrés par 
le soldat allemand et nous sommes particulièrerient 
reconnaissants pour sos victoiros éclatantes ot sans 
égales, perce que = conne lo Fuchrer lesdéveloppait 
vendredi dernicr - 01168 nous donnent le possibilité 
dc nous nettre à organiser l'Europe ct de découvrir 
los trésors de ce vieux continent déjà rmintenent 
ou milicu de la guerre, sons qu'il soit nécessaire 
pour des vcillions ct des millions de 80140258 ^llouands, 
d'être on garde, de se battre jour ct nuit lo long 
de telle ou tollo frontière menacée ; ct les possibi- 
lités de ce continontaisont si riches qu'elles suffi- 
TC tout besoin dc paix ou de guerre" (Р, 2IO2- 
2105) . 





ITU 


Trad’: Р.Е. 
Rev ч А 
ас: O.K. 


14 janvier 1046 


^I 


Document N° Ec. 258 


Sys têne d'Administration 


Indépendaunont de сс traveil qui n'cst pas encore 
achevé, le Consorv2tour des Eaux et Forêts du Reic a 
fait dos préperntifs légaux et odninistratifs cn vue 
d'étoblir l'2duinistr2tion du bois (Holzbewirtschaftung) 
en ens do guerre . Corme co fut fait pour l'óconotie 
agricolo ct ináustriollo, on а prévu, en сад de mobili- 
sation, la transfornation du bureau do Direction pour 
le bois (Uborwachungsstollo für Holz) on un Burcau du 
Reich ayant uno autorité accrue (pouvoir d'enquête,. de 
scisic, do répartition) . Р ur accouplir les tñoehes 
régionales, on instituere unë division pour l'économie 
des Enux ot Рогбфз avec los buresux éconouiques du Gau 
conne branche intornédiciro de 1l'administration Générale. 
Cette division sera composée du Burocu d'Exécuticn du 
Conservateur des Forêts du “cich, du Service Central 
ou de l'Administration Centrale Forestière cu Siège de 
Counandonent d'un district militeire (Wehrkreis Хошаси40) 
et d'une associction. compétente de vente ot sera diri- 
gée par un fonctionnaire Conscrvotour Foresticr (Lana- 
forstnaistcr) , 


Vérificstion.dos.ontrepriscs K.D. . 


Avec l'eide du fichicr-index dc l'usino établi per lc 
burceu des St^tisti-cucs du Reich, los burcaux d'opéra- 
tions du Conservateur dus Forêts du ioich ont vérifié les 
entreprises К.Г. де l'éconoaio du bois plecécs dans 


leurs linités rcspoctivios, not2uuont lcs scicries. 


Protection dcs entroprises K.L, 

zn vue de leurs oxigonces on matériel ct on coubusti- 
ble,en travail indispcons-ble ct on camions absolument 
ossontiols, cos cntreprises K.L, sont protégées de la 
2200 façon quo les entreprises К.Г. de l'économie indus- 
triclle ot alimcnteire , Ceci cst frit en coopération 
avec los burocux d'opération du :10151ёго do l'Econouic 
du Reich, les burorux centraux du travail ot les burcaux 
du travail, ct avec los services compétents do l'Armée 
(Wchruacht) à 


Союшогсо oxtóricur оп temps do guerre 
Plens pour l'cxportaticn ot l'importation. 


En so basant sur lo matéricl qui sera réuni per 
les Services du Plénipotentinire (GB), le Plénipoton- 
tinire (GB) dressera des plans pour l'importation ct 
l'cxportation, qui ticndront compte de la probabilité 
d'une guerre. 


Les plans uontrcront quelles cxigonocs d'iuporta- 
tion aüxquolles on doit pourvar pendant la gucrro, 
quel total d'exportation on peut encore meintenir ct 
quel montent probable de uonneio étr=ngerc (devisen) 
ct les possibilités de clearing. 





Drm 


Préveratif d'exécution dos pla iuportation ct 
d'expoiv.tion . 


Un projet de décret a été achevé, qui deviendra 
effcctif on cas de mobilisation. Il prévoit, pour la 
pages ct lc réglenent du commerce cxtéricur pendant 
la 12 nouination aun Radars Sees du Reich pour 

ounissor dos ausson- 
бейле qui sere “а sous E eu tari td du Plénipo- 
tentiairc. On étoblirs avec le Délégué du Reich une 
ounission de travail pour lc commerce extéricur (Ат- 
bcitsausschuss für den Ausscnh"näcl) composé de repré- 
sentants do tous les liinistéres qui ont autorité en 
uatiéro oxtériourc. 


L'oxécution de leurs t&ches sur les terrains du 
conucree extéricur incombe, on cas do guerre, aux*ili- 
nistèrcs compétents. Dans le but de régulariser l'in- 
portation ct de règler la monnaie étre ngère dont on 
a besoin dans le trafic des uarchandises, los Services 
du Reich dos départements GB seront priés de coopérer 
en cas de guerre, сп vue d'unc exportation directe, 
notannent sur lo torrrin de l'Econouic industrielle. 
Les Services d'oxporttion (Ausfuhrstcllon) scront 
éteblis dons los Groupenents de l'Economie (Wirtschefts- 
gruppen) qui ont rapport ovce lcs branches dk 
nomic qui, Tême podant la guerre, peuvent 
NEE d'exportstion se charge ront dos tá 

ouvoirs dos bureaux de recherches déjà exis in 
iPrutuneete 21160). 
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Я, МАЛЬХОЛЬї APIJIZC ФРОСТ, Б кастинг Xo. =, Jo.on,B.1 
под присягой еообщаю следующее: 


1/ я работаю i покой Р: дио-В.. стельной хорпораций 
в качестве директора к [ I 


2/ одной из главных заде вышеупомянутого 0: 
точная и полная запись всех Ерөсєских радио” оо0Оцений для 
B; ичестБа и Гоз’, ‚оэстЕенных 3 дошотв; BO E] 
анией вышетпомянутый O: „өл По, с. улнивания кехдый 
писызал на диктобоне, радио-сообцения HA нечецко:: языке 
LAC из нөлөц-Иих или находящихся под немецким контролем 
щательных С. нции. 


3/ “1. только вылеописанцное ООДИО”СООбшёнио было записан‹ 
на диктобоне, его бонетически воспроигодили и переводили с немец 
ҳого на английский язык. ЧУ. эл перевод делелся прямо C Оонетичэс: 
кого коспроизведения i олышөрып: подлинное радио-соо 
мение и которое вполне СЕС ЖО как нємєцким так M англилским язы: 

мере того как происходил перевод, бывал под диктовку, 


лицом, вполне EJIZUIOEJVWii английским языком. 


AT iT BE 
, 


iris. ГАС; 
{янүтого 0 ла По с.ушивания, произво- 
на английский язык, описенныи в преды- 
состоял из лиц вполне знакомых как с 
английским язнками. 


5/ KOT, <. таковые переводы на английский язык исполнялисі 
вышеуказанным образом, они издагались в CHATO Биде в сообщения? 
выпускаемы:и вышеупомянутым 0 елом Но,.с. ушигания и наәзыгагпимоя 

зинг дэйли дигест". 


6/ П. -соды на английский язык радио-сообщений, содерхащи 

кументе приложенном к этому моему удостоверению были сделан! 

к как это указывается в вышенаходящихся Параграоах, со второго 

по четвертого включительно, и пои этом, посколько ше моет быт: 

изпевстно, /см,нисеследуюций параграс 8/ являются TOUHH M переро- 

дами радио-сообщений, распространенных на немецком языке, в из- 

вестные дни и часы /Б +  G:.0e летнее время, ¿c ное Бритенское 
летнее В 7 или Г. :їическое стеднее B л, в зависимости OT 

случая/, из указанных в этих радио-сообщениях передаточных стані 

лицом представленным этими последними как "Хане Фтитче" и рыда- 

ющим себя за такового. 


7J кол переводн подобные вымеописанным, бығали исполн: 
F обыленных условиях, пооБерялись одним из руководителей 
да По: слушивания путем сравнения с оонетическим воспроизвед: 
радио-сообщения / т ODHE руководители являлись лицами BIO. 
алеющими как немецким так и английским языками/, сне Yer 
норчальных условиях, восковые цилиндры, на которых были запис: 
упомянутые редио-сообщения на номацком язнке, бывали "сбриты" 
для того чтобы или пользоваться на предмет записыгания по- 
следующих радио-сообщений, 

8/ Н. ^ тенные тексты радио-сообщений, находящихся в до 
менте, прилошенном к этому моему показанию под присягой, предсть. 
бы переводы радио-сообгений на немсцком языке, сделанные вышеопи 
санны: образом, если бы они были прочитаны боз перемен, попраго 
и из’ятий, вызванных стенограоическиии ошибкеми/. перецены, нне 
сенные чернилами, производились впоследствии одни: из руководит 
лей Отдела Подслушигания, пак выше указано, или ше лицом, слуха, 
в гышеупомянутом Отделе Подслушивания, в целях первой корректур 
этих переводов, и заключались в улучщениях англи: кого языка пе; 

зоначальных переводов 
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Заягление Ганса Фриче о ого деятельности в Имперском 
министерстре народного просвещения и пропаганды и о его 


принадлежности к NSDAP. 


Я, Ганс ӧриче, D течение нихепоименоранных периодов вре” 
мени, занимал следующие должности: 

1. Член NSDAP с 1-го мая 1933 по 1945 год, хотя никог- 
да не занимал никаких постог (Amt)2 NSDAP, 

"радиослужбы" с 1932 по 1938 год. 

отдела прессы "допортомонтс прессы ймМперского 
праритольства", Имперского министерстра народного пдросреще- 
ния и пропаганды с 1933 по 1937 год. 

4. Tapa "отдолс горманской прессы", который сходим D 

"допсртамонт просеы Импорского праритольстрау Имперского ми- 
нисторстра народного просрещония и пропаганды с 1938 по 1942 

5. Директор (Ministerialdirektor) Импорского министерства 
народного просвощения и пропаганды с 1948 по 1945 год. 

6."Уполномочонный по политичоской организации пангерман- 
ского радио" Импорского министорстга народного просгошония и 
пропаганды с 3-го ноября 1942 по 1945 год, 

7. Глара радиостдола Импорского министорстга народного 
просрощения и пропаганды со зранием " Ministerialdirektor.an c 
1942 по 1945 год, 

8. Согласно оышесказанному я никогда не принадлехол к 
Импорскому просительстру /Импорскому кабинету/. 

Я настоящим заверяю, что данные мною рышо об’яснония 


соответствуют дейстрительности, 


Нюрнборг, Германия, 19-го ноября 1945 года. 


В качестве сридотоля 
/Подпись/ Ганс Фриче 
/Подпись/ Д-р Г. Фритц 


/Нопочотоно/ Д-р Гойнц Фритц 
Защитник 
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ЗАЯВЛЕНИЕ ГАНСА ФРИЧЕ, 


Нюрнберг, 7-го января 1946 г. 


По совещании с моим защитником я, Ганс ориче, в настоящее 
время обриняемый перед Мехдународным Военным Трибуналом, насто- 
ящим заявляю и свидетельствую: 


1. Меня зовут Ганс puue, я родился 21-го апреля 1900 год 
в Бокуме, в Вестфалии. Я посещал гимназию в Галле на Заале, 
Бреславле и Леипциге и непосредственно 82 этим изучал историю, 
философию и политическую экономию. 


2. Моя практическая нь HSUANIECE b 1923 году в 
качестве редактора "Прусских эхегогвихорй /экономически“полити- 
ческое обозрение/. Этой pul MCE Я пааимался около года. Изда- 
телем этого журнала был дэр ?альтєр Тотте, 


3. После Toro, как около 1323 года я вышел из немецкой 
национальной народной полу” eutsona ionale Volkspartei), 
Б которой я состоял коло полугода. я быя безпартийным. В 1923 и 
1924 годах, то есть, до TOT, KEM я гоступил в ИЕТернационзльное 
информбюро  Telegraphen-Un:o:, тозтлитгстъс с ограничекной oTBeT- 
ственностью, я не был коррәопокләчтсы других газет и XypHaJoB. 


Мой путь OT тгк называемой `тресси Гугенберге в Министер- 
ство пропаганды представляется в следующем виде: 


4. Поскольку мне известно, хоялөрн Альфреда Гугенберга в 


общем состоял из следующих. л: итии АЛИ трестов: акционерное 
общество Universum Film UFA; AOLATCAESTHO Vera = т-во с огр, отв,: 
акционерное общество Deuiis Film; интерзациональное информбюро 
Telegraphen Union, TBO с сгр. отр. ITU., называешееся обычно 
Telegraphen Union, после телетрафного агентстра Вольфа, считалось 
наиболее значительным EPA HO OH телеграфным агентством/; т-во 

с огр. отв. Ausland ; Auslandsanzeigen. T-20 с огр. OTD,; издатель- 
ство Шерля - т-го с огр, ств, уАклионеское общество, контроли- 
роравшее около 10 газет и лурналов/; Мше Anzeigen = т-ро C 
огр. отр, ; Аїа-Гаазенштой" и Ооглер - т-по с огр. oTp5,; Zeitungs- 
bank Mutuum Darlehens, акцирнерчое общество для коммерчоского учас 
тия Б газетных издательствах и посдостагления токогым кредитов. 
Этот банк контролировал больгсе чилло павет/; экономическое бюро 
прогинциальной прессы (рхо) /лля издёчич печатных и мимиографи- 
роранных информационных пизем/; издотельстро Westend ~ T-DO c Orr 
OTE.; западно-госточная и номецкая КСмиогческая информационная 
служба = T-DO с огр. отв.; гермонокое Сотографическое T-DO. 
Концерн Гугенберга был самым бельшим и полболее влиятельным XOH- 
церном прессы D Германии. Альфред Гутезо-рг был членом герман- 
ского учредительного собрания и членом Рейхстага с 1920 г. гплот 
до нерехода рласти к Гитлер” г 1933 году, OH был предселателем 
центрального комитета Немецкой нациотальной народной парти с 
1928 года до роспускаэтой TATu в 1003 году. В 1032 году оч 
стал Имперским министром экономики L прагитольстве Папена, Он 
оставался членом прарительстра Гитлера à Ч)-го янреря 1933 года, 
рплоть до окончательного перехода рлазти к Гитлеру в мерте 1923 


5.Приблизительно с 1924 года я работал в игторнационёльном 
информбюро Telegraphen-Union E коместве ред: хтсра, Telegraphen- 
Union принадлежало к концерну Аль pen, ЇГ єнберга и контролиро- 
ралась им. Тут я D KOUCCTLE главного редактора руководил выпуск! 
"иноётранных писем"- Auslandsbriefe , издание, которое снабжало 


e d. 
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гермєнокис газеты статьями, касающимися заграничной хизни. 
Наряду с этим я почти ежедневно писал по одной персдогице для 
целого ряда отечестьенных информеционных бюро, принсдлелегших 
тому же издательству, по большей части по ропросам иностренной 
политики, мехду прочим часто протиг Версальского догогора, o 
котором D TO гремя почти что непрерирно шли персговоры р Женеве 
или других городах. Газеты и журналы, которие печатали мои стать 
принадлежали LCCM партиям, ночиная с центра, гплоть до национал- 
социалистов. Однако, большей частью эти издания принадлежали к 
типу Генергл-анцейгера, газетному тресту буряуазного националь- 
ного умеренного нгпракления, который был предстеглен почти что 

г каждом более или менее значительном немецком провинциальном 
городе. 

6. Поздним летом 1932 года, кахется n эргусте, директор 
Telegraohen Union Отто Мейер /копитан третьего ранга г отставке/ 
згпросил MCHA, согласился ли бы я принять на себя рукоргодстро 
ргдиоггентстгом, так назысаомой радиослухбой. Один из членов 
тогдашнего прерительстра Папена ~ я но знаю, кто это был - про- 
сил Мейера осрободить меня для этой цели, потому что предыдущий 
главный редактор, д-р Иосиф Раушер, был ноприемлем с политическо 
точки зрения, Моей пергой мыслью было отклонить предложение. 
После этого меня посетил д-р Раушер, которого я знал давно и ко” 
торый b качестге главного редактора ""Auslandsbriefe" был моим Ha” 
чёльником D Telegraphen-Union. OH мне посоротогал принять на себя 
это здание и обещал мне, что г течение нескольких месяцев OH 
рредет меня в согершенно мне незнакомую работу и со своей сторон 
просил MOHA помочь ему получить место номецкого корреспондента 
загренигой. На это" роз я принял предложение, отказался от T,U, 
под услогием, что я булу иметь праго гернутьоя через год, M 3a- 
ключил HODI догогор с Имперской радиогещатольной компанией, 
которая рукогодила ралиослужбой /Импорское радиогещательное т-ро 
принадлежало германскому государстру и рукородилось Почтогым 
управлением под надзором комитета, составленного из всех полити- 
ческих партий/. Д-р Раушер подписал догорор с демократическим 
Berliner Tageblatt, газетой, которая принадлохела єррөйскому изда- 
тельстру Моссе, быть его корреспондентом г Париже, 


7. В сентябрс 1938 года я лично начал радиогещать для Her 

мецкого народа в программе; "Политическое обозрение ежеднегной 
рессы" через следующие радиостанции: герменскую радио-рещгтель- 
ную станцию (Deutschlandssender), Штуттгартскую, Кенигсбергскую, 
Брослагскую, Кельнскую радиостонции, Мои родиорещания были 
комментарием цитат, гзятых из гозет рсех политических партий и 
гилглкЕюших их точку зрения на текущих события. Во гремя моей 
роботы для радиослужбы я только изредка писал статьи для Telegrap 
hen Union. 

8, В сентябре 1982 года, при друлеской поддержке д-ра, 
Раушера, я приступил к исполнению CLOMX когых обязанностей. Мною 
не было предпринято ни одного изменения L состазе редакции или 
других служащих. Из общего числа около 30 служащих было прибли- 
зительно 5 єгроөр и өєгрєөк, 


9, Я был знаком с д-ром Геббельсом с 1928 года, Я, пориди 
мому, ему понрарилея, не гогоря уже o том, что до 1931 года. я 
D моей пропогандистской деятельности занял г отношении к национа. 
социалистам дружескую позицию, Уже до 1933 года Геббельс, изда- 
Tomb Angriff, который был нацистской газетой, неоднократно делал 
лэстные по форме и содерханию зомөчания о моих работах, которые 
я писал г кгместго сотрудника многих газет и журналов национали- 
стического напрагления, р числе которых были реакционные издания 


10. Вечером 30-го января 1933 года, по поручению национал- 
социалистов, новой правительственной партии, меня посетили начал 
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ник радиоотдела Дресслор-Адреес и ого сотрудник Задила-Мантау. 
Они MHC заявили, что начальник ИХ, рукогодитоль пропаганды nmap- 
тии д-р Геббельс, Lee еще сердит на моня за мою статью под 
зоглагием "Потомпа", р которой я резко осудил Гитлера, когда, 
этот последний послал сочугстгенную тологромму нескольким нгди- 
стам, которые были осулдоны за погитичзоскис убийстга. OH бил 
сердит на MCHA TAKES са аятикзлцобоңуо Осгицию, которую я занял 
D одк>м орлакиъацнонном ег, меловетие tOTCTOYO злоск VIENO 
Cri наз слишком далеко, CFM иресосскуйпили. сте чоскотья на это, 
он уразает чашалытйсч з AOL! губяицистический VOLCK моих радио 
решаний и хочет зошронить мокл. золи бы я согласился рыполнить 
целый ряд yoaucorm: 


^ 
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11. Я должен был немедленно уролить евреев без преду- 
преждения и до 1-го апреля 1933 года других служащих, для 
того, чтобы поставить на слулбу членог партии. Я отклонил 
первое услорие с указанием на догогроры, а такзо на тот факт, 
что, за исключением егрейского редактора Франка, ерреи занима- 
ли исключительно техкические оспомогательнне посты. Кроме 
того, служебные догогоры заключелись не мною, а Отделом лич- 
ного состара вышестоящего имперского радиовещательного то- 
воарищестра. И дейстгительно, мне удалось устроить так, что 
ни один егрей He бил уволен. Коночно, эти последние D Teye- 
ние последующих трех месяцео подыскали cebe другие места, 
потому что требование партии но осталось тайной. дна еррей- 
ская сокретарша уехала к родным р Лондон, трое нашли место 
D издательстве Моссе, и Франк, чорез посредство Реушера, Ha- 
шол работу в Парихе. Все получили огоо халоранио сполна, 
многие, кєк, например, жона г-на Франка, поблагодарили MCHA 
за то, что я защитил ИХ OT номедлонного угольнония, Я TAKKO 
отклонил требогание уролить других слудащих. С другой сто- 
ронн, я согласился на поинятис на службу одного национал-соци- 
элиста. Это был Задила-иантау. Послс этого меня OCTALMAM 
р покое р TOUOHMO друх месяцер, но считая чотырох или пяти 
носирших характер наладсний посощений отрядов CA, с постоян- 
ными тробораниями, чтобы то или иное сообщение било передано 
по радио, KAKOLHe троборгния мне, хотя и с некоторым трудом, 
удавалось отклонять. С янгаря 1933 года до спреля 1933 года 
я регулярно, по меньшей мере pas г недолю, гогорил по радио, 
В моих радиорочах я поддерживал сушестсоогагшес тогда немецко- 
-националист ское национал-социалистическое коалиционное 
праритольстро, 


12. Приблизисельно г начело апреля 1933 года д-р Геб- 
бельс, которни к тому рремәни /17.3.33/ стал министром народ» 
ного п-осрещения и пропаганды, пригласил MOHA к себо, Он 
предложил мне рыдолить радиослужбу из Импорского радиорещатель 
ного тогарищестра и рключить ec D состаг ороого норого мини- 
стерства. Срок = 1-го моя. Во рромя рторого сгидания o6- 
сухдался ропоос личного состаго, который должен был перейти 
р министорстро. После долгой дискуссии д-р Гоббольс разро- 
шил, чтобы почти что все редакторы перошли со мною. Из имен 
я могу OLO припомнить имя д-ра KyXHODA, члона центристокой 
партии, я-эз Тормойера, боспартийнсго, которые были перенятн 
министерстром. Я стал членом партии NSDAP поргого мая 1033 ro 
да и остапался ео членом гплоть до раззала р 1945 году. При 
роступлонии моем D министерстго пропаганды я должен был IPM- 
нять на слухбу только друх ногых сокретарш, которые били чле- 
нами партии. Уроленных из за этого госпох Kumi и Крюгор я 
устроил в Имперском радиогоцательном торарищестре, где они 
еще служили р начало 1945 года, занимая данные им г течение 
этого времени посты. По источонии некоторого LPCMCHM мне 
также удалось пристроить там редактора Гартмана, социал-демо- 
крата, где oH още и работал до конца ройны. Мне не удалось 
немедленно устроить назначонио родактора SKKOPTA, демократа, 
среди предкор которого было несколько өгрөөр, и который дол- 
жен был быть уролон. В течение одного-дгух лет ому пришлось 
пробираться с трудом. К тому времени я мог пристроить его 
ро мне подредомственном телографном агентстсе Transocean, где 
он занимал хорошее полохоние ко LPCMCHM разрала. 


13. Когда приблизительно г конце апроля 1933 года я 
сообщил д-ру Гоббольсу, что я закончил персорганизацию, ко- 
торая предполагала многие измонония D тохничоском и органи- 
зационном отношении, и когда я просил ого о разропонии Bep- 
нуться на дорхагшоеся для меня откритны мосто D Telegrapheh- 
Union и работать р качостре нозагисимого хурналистао, OH по- 
поосил меня остаться. Мос халоранье должно било быть снихо- 
но с 1.500 ыр. до 700 мр. г месяц. Такогы били порядки D 
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министерстве и изменить это было несозмойно. HO OH хотел пе- 
редать D редение моеи теперешней родакции очень интересную 
задачу, а именно, пероорганизацию различных небольших инборм- 
бюро, как, например, Transocean , - Т-го с огр.отр., Europa 
Press , Eildienst , -т-го с огр.отр., которис почти что прекра- 
тили CLOW деятельность. Вриду этого задания, KOTOPOC меня, 
как специалиста, чрезрычайно инторесоголо, я поинял продложо- 
ние поступить D министорстро. Затом 1.5.1933 г, я порошел с 
большой частью своих сотрудниког р качостсо Директора pegno- 
слухбы из Имперского радиорощательного тогарищестга с огр.стг. 
D отдел проссы Импорского министорстга нородного просрощения 
и пропаганды. 

Внпеизложоннос ярляется честным чистосердечним изложением 
обстоятельств, при которых я пришел от, так назигссмой, прессы 
Гугуснборга р Министерстро пропаганды. Многис из моих IIpox- 
них коллег по радиослухбо могли остаться на прожних постах, 
или найти работу D Министорстго пропаганды. В целом рядо слу- 
чаег мно, пользуясь моим полохониом но государстоснной слухбе, 
удалось им г этом помочь. Мои прожнио коллоги по Telegraphen = 
Union, посло слияния его с Телографнны агснтстсом Вольфа, почти 
Dco боз исключения перошли р Немоцкос телографное агонтстго, 
которое возникло D розультатс этого слияния. 

Чтобн об”яснить мои функции и отношсния р 1\їинистерстре 

ропагандн, я продлагаю следующие факты: 
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14, Гентральным отделом Министерства пропаганды по рас- 
пространениэ сведений и по надзору за ними являлся "Отдел 
прессы Имперского министерства", который, наминая с лета 1928 
по бевраль 1945 года, находился под управлением д-ра Отто 
Дитриха. STOT отдел состоял, начиная C 1938 года, из трех 
подотделов, а именно: "Отдела немецкой прессы", наиболее Bax- 
ного и многочисленного; "Отдела периодических изданий"; и 
"Отдела иностранной прессы". Директорами "Отдела немецкой 
прессы" были по порядку: Тайный советник Вальтер Александр 
Гейде, приблизительно начиная с марта 1933 года по июнь 1933 
года; Министериалрат д-р Курт Янке, с июня 1933 года прибли- 
зительно по 1935 год; Министериалдиректор Альфред Ингемар 
Борндт, приблизительчо, начиная с 1935 года по 28 декабря 
1938 года; я сам, с МЗ декабря 1938 года по 3 января 1942 го- 

a; Министериалрат Эрик Фишер, с З ноября 1942 года по Оевраль 
1945 года; заместителями вышепоименованных директоров Отдела 
нөмөцкой прессы были по порядку: Министериалрат Вернер Птефан, 
бриблизительно начиная с 1933 года по 1938 год; Министериал- 
рат д-р Ганс Граувейлер, начиная, приблизительно с начала 
1938 года, приблизительно по июнь 1958 года; я сам с июня 
1938 года по 23 декабря 1938 гола. 


15. В течение всего периода времени с 1933 по 1945 год 
задачой Отдела немецкой прессы являлся надзор за отечествен- 
ной печатью и руководство ею, благодаря чему этот отдел AB- 
лялся мощным орудием в руках германского государственного 
руководства. Более 2300 немецких газет подлелало этому H841907 
ру. Гөлью этого надзора и контроля B течение первых лет после 
1033 года являлось полное изменение условий, в которых пресса 
находилась до порохода власти к Гитлеру, другими словами под- 
чинение этих газот и лурналов, которые состояли на службе уз- 
ко-капиталистических интересов и партийной политики, новому 
порядку. B то время, как организационные функции осуществля- 
лись специальными профоссиональными союзами и Имперской палатої 
прессы, Отделу номоцкой прессы было поручено политическое рут 
ководство немецкой почати, Директор отдела немецкой прессы 
ехолневно устраивал в здании министерства просс-конферонции 
для продставитолей всех номецких газет. При этом продстогите- 
JAM проссы давались все письмонно формулированные инструкции, 
которые Импорский дироктор прессы, д-р Отто Дитрих по телефо- 
ну позодавал директору "отдела немецкой проссы",за редкими 
исключениями, охеднерно, в видо ток называемого оходневного 
"пароля имперского начальника прессы". До окончательной бор- 
мулировки "пароля", начальник отдела номецкой прессы переда- 
вал ему текущие пожелания д-ра Гоббельса и 

похолания Министорства иностранных дөл идругих 
министерств /в отношении проссы, о которых д-р Дитрих, всегда 
жодал принимать решения или сам или через посредство своих зог 
местителей по главному управлению Гельмута Зюндормана и глав- 
ного редактора Лоренса/.Практичоское применение инструкций и 
деталой били предоставлены индивидуальной работе калдого от- 
дельного редактора; поэтому совершенно неверно, что все газеты 
и хурналы, были монополией отдоления гезманской проссы, или, 
что статьи или передовицы должны были представляться ими в MM 
нисторство на предварительную цензуру. Дахо во время войны 
это практиковалось только в исключитольных случаях. Менее эна- 
читольные газеты и хурналы, которые HO были представлены на 
ежедневных пребсс-конференциях, получали свою информацию в 
другом порядке, причем, они, или снабжались готовыми статьями 
или отчетами, или получали конфиденциальнне печатные инструк- 
ции. Кроме того, публикации других правительственных органов 
также руководились и направлялись отделом немецкой прессы. 

Для того, чтобы журналы с своей стороны могли ознакомить” 
ся с повседнезными политическими вопросами, занимавшими газеты 
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и для того, чтобы иметь позмохность разбирать их c большей 
подробностью, специально для журналов издавалась Informations- 
korrespondenz, Впоследствии это издание порешло в "отдел пе- 
риодической почати", "Отдел горманской проссы" занимался так- 
же Фотографичоским репортажем, поскольку OH заведивал задани- 
ями, довавшимися фотографам. Таким образом и поскольку это 

в кахдом отдельном случае обуславлиролось политической обста- 
новкой, вся номецкая просса, при посредстве "Отдела немецкой 
прессы" ‚превратилась в постоянное орудие министерства пропа- 
ганды, и благодаря этому, вся номоцкая просса была подчинена 
политическим цолеустремлониям правитольства. Это выражалось 

D подборе времени для опубликова ‚ния статей и в настойчивом 
подчоркирании их знамения, как, например, это било особенно 
замотно в отношонии к следующим томом: Классорая борьба при 
до-гитлорорском режиме, принцип фюроостра и арторитарное го” 
сударстро, партийная политика и партийнно инторосн при до- 
гитлерорвском рохимо; овройский вопрос; загогор мирового eB- 
ройстра; большористская опасность; плутократическая домокра- 
тия заграницой; обшио пробломи расни; цорковь, экономический 
упадок заграницой; иностранная политика; жизненное простран- 
стро / Lebensraum /. 
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16. Наконец,"Отлелу германской прессы" было придано глав- 
ное отделение Archv und Lectorat . В нем служило около 30-ти ue- 
ловек. В этом отделении клалась основа для Ecel работы отдела 
при помощи подбора газетных вырезок, вндерек из оточестғенных 
и иностранных газет и курналов, и сводок их по содерханию. Соб- 
ранный отделением материал регулярно или спорадически по специ- 
альным затребованиям представлялся Takme в распоряжение высших 
имперских ведоиств, В другой рабочей группе, в "комнате 29" все 
новости, запросы, предлокения и контр-запросн сосредоточивались 
в организованную для этой цели ех өднєвную информационную CJyxÓy. 
B известной степени, ƏTO бил главный нервный центр всего отдела, 
После того, как я дал представление об " Отделе немецкой прессы" 
его организации и задачах, я могу теперь описать мое собственное 
полохение в ‘инистерстве пропаганды: 


17. дак я уле раньше указал, 1-го мая 1933 года я перешел 
в кочестве директора радио-слуябы из Имперского радиовэшательно- 
го т-ва с огр.отв. в Министерство пропаганды. В это время д- 
Геббельс предлодил мне, как специалисту по осведомлонию печати, 
создать отдоленио " H бормеция" / Nachrichtenwesen / при отделе 
прессы своего министерства, а такде руководить им в целях peop- 
ганизации и модернизирования немецких информбюро. При проведении 
данного мне д-ром Гоббельсом задания я, согласно инструкциям ми- 
нисторства пропаганды, охвБАТИЛ в своей деятельностью всю область 
снаблекия ин’ормацией всей гнрманской прессы, и всего германско" 
го радио, 32 исключением пока что немецкого телеграфного агент- 
стра /р.М.В. /. Я осуществил эту реорганизацию и модернизацию 
с помощью следующих лиц, методов и тохнических средств: 1. Оцен- 
кой продуктирности организации, по сравнению со стандартами MHOT 
странных конкурентов; 2/ : лучшением иетодог снабжения их MHÔOP— 
мацией; S/ угеличения субсидии, довавшейся им германским госу- 
дарством с 400.000 `j 4.000.000 -рок; 4/ вербовкой кгалисициро” 
ганного персонала, как например из United Press ; 5/ ускорением 
процесса подготовки инбормоции, 6/ осгоболдением от тормазящего 
влияния цензурн; 7/ широким введением буквопечатающих телеграфа 
и радио; 8/ для выполнения этих целей я не имел в министерств 
эж одного сотрудника С/ для Transocean я пригласил главного ре- 
доктора. оон T'5::eñepa, который до этого работал р Каире; для 
“Europa-Press глагного родоктора Несгена, который до этого рабо- 
тал в Парихе. Руководяшие инструкции министерства пропаганды, 
которым я долхен был следовоть, были, в общем, следующие: 1/ Ур‹« 
личение рерррозарадення немецкой инбормғции за границей какой 6r 
TO ни было ценой. 2/ Ho предлагать ничего заграничным газетам 
безплатно, чтобы избегать подозрений в пропеганде. 3/ Избехать 
взаимной конкуренции среди собственных гозет на иностранном PHH- 
ке. 4/ Распространение благоприятных сведений о внутреннем i 
ительстсе M мирных намерениях национал-социзлистического рекимс 
Позднее, примерно летом 1©54 г, директором имперской IIpecoH QyH- 
ком было достигнуто слияние Телеграофного союза и телеграфного 
эгенстра Вольба / двух самых главных телеграбных агонств/ в од- 
ну организацию DNB . Я никогда не был директором агенства DNB 
и не состоял такхе ни на какой иной долхности в этом ОГОНСТЕӨ, 
Г .гным редактором и директором Германского Толеграбного агенст- 
ва /DNB/ состоял, посколько я знаю, с самого его учреждения, 
приоливител пьно в 1934 г.до 1045 r. д-р Густав Альберт, бывший 
директор W,T,D, » Предний ER Т:лограОного союза Отто ioii- 
ер, который вначеле был такле главным администратором DNB , 
впоследствии покинул этот пост, У равляющими отделом радиопере- 
дачи министерства пропаганды были, один за другим, посколько 
я знаю инистеризлост Горст Ддресслер-Аллерес, Её гений Годамов- 
ский, Агхоред Итгемар Берндт, Гане Готтфрид Кгоглер, Вольфганг 
Доре до .8 золбря 1942 ™:,:., а позже, до 1945 г. я сам, B ка- 
uecTre директора секции "И ормация" я расширил деятельность 
тогорищестра Transocean , И построил несколько самых современных 
коротко-волнових Передатчиков. Я разрил деятельность агенства 
Europa-Press И Организовал на новых OCHOFAHMAX перодачу экономи- 
ческой инбормации компанией Eildienst Т-БО C Orp.oTD 
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Топарилестсо/Тгапзосеал/ принадлелало и до этого и гпослед- 
стрии германскому государству и находилось под рукогодстсом 
главного редактора Предлера. "Europa-Press " и до этого и позхе 
принадлехало государстру и находилось под рукородстром главно- 
го редактора Элейшера. Торарищестро "Eildienst" TaKxe рсө время 
принадлехало германскому государству и находилось под руко- 
DOICTDOM министерского советника Пульмана. Приблизительно с 
1937 года я координирорал работу этих организаций дома и 3a- 
границей, с Егропе и на других континентах D их озаимных OTHO- 
шениях и по отношению к агенстру DNB.C этим агенством я гпер” 
сне имел столкновение когда я ггөл букропечатающее радио. 

Из этого ридно, что работа этого отдела, до той порц, била 
чисто хурналистского, организационнаго характера; политичес- 
кие директири дасались лить главой отдела прессн либо его 
предстарителями в телеграбных агенстзах. 


18. Когда я вступил D министерстоо, задача моя была, 
ограничена определенннм сроком, HO она била продолжена из ro- 
да D год. В продоллении четнрех лет я отказнралося стать UM- 
HODHMKOM министерстза. Я оставался частным слухащим со оза- 
имним правом прекращения контракта. Я вспоминаю, что я не- 
сколько раз письменно отказнпался от предполагаемого порише- 
ния моего Геббельсом на долгность прарительственного созетни- 
ка, что препратило бы меня р государственного чинорника. OJ- 
нако в конце концов, я был настолько захвачен срободной и 
хорошей работой на поприще организации осредомлений от 1933 
до 1937 г. г., что я согласился на назначение меня гисшим 
прарительственным советником /Oberregierungsraÿ с тем, чтобы D 
качестве чинорника продолхать прежнюю работу. Что хе касается 
моих доходор в продолжении моей деятельности D министерстве 
пропаганди, я пользуюсь этим случаем, чтоб заярить следую- 
Hee: после мая 1933 г,, D качестве слухащего п министерстве, 
я получал халорание в размере 70 марок в месяц. Помимо всего 
я получал еще от 300 - 500 марок помесячно в оплату моей ра- 
боти на радио и от моего сотрудничества D газетах и хурна” 
лах. Начиная с 1937 г., когда я стал чиновником Министерства, 
пропаганди, я получал гплоть до 1945 г. халование, . ‚медленно 
возрастастее от 600 марок /D качестпе сысшего государствен- 
ного соретника/ до приблизительно 1500 марок с качестве 
министерского директора/. Сюда надо еще прибавить сильно Me™ 
няющиеся кахдый месяц разные отдельнче гонорары, достигаршие 
D среднем 1000 марок в месяц. После 1948 г. почти все эти до- 
ходы прекротились, 


19, Сдөларшись, около 23 декабря 1938 г. директором 
отдела "немецкой прессы", я продолхал, приблизительно до се- 
рединн 1939 r., иметь возможность сгободно обсулдоть ехеднез- 
ные пароли /Tagesparolen / на пресс-конференциях, тогда как, 
после середины 1939 г. я обязан был строго придерхирлться 
указаний дараемых д-ром Дитрихом. Приблизительно летом 1939 
г, я создал в рамках отдела немнцкой прессы нопый подотдел, 
под названием "бистрое обслухирание" /Schnelldiensÿ, Этот под- 
отдел находился в ведении зыешего прасительственного сопетни- 
Ka /Oberregierungsrat / Вальтера Кербера, с личним соетором, 
под конец около 6 чөлогөк, В начале OH прёдназначался для про- 
перки прарильности известий из за границы, Позже, приблизи- 
тельно осенью 1939 г. этот подотдел стал заниматься переработ- 
кой сродки материалов, которая предостеслялась D распоряжения 
рсөй немецкой пресен. Например, о британской колониальной по- 
литике,. политическия заярлония бирших британских премьерми- 
нистроб, описания экономической нухди DO роахеских странах 
и T. д. Почти рсе немецкие газети пользозались таковым мате- 
риалом как базой для сроих полемических онступлений. "тим 
достигалось большое обьеденение боёгого CPOHTA немецкой прес- 
сн, Назрание "бистрое обслухироние" было принято потому, что 
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материалы для ехеднезных пыступлений достлэлялись особенно 
бистро. 


20. В качестве директота отдела немецкой пресси, я в 
течении четырех лет три раза получал слугебное повышение 
посколько я помню: а/из рисшего прозительстзенного созетни- 
ка D министериальние CODeTHMKM 28 янзаря 1939 года; сп/из 
министериального соретника в министериальнне упрарляющие 
9 октября 1940 года; с/из министериального управляющего п 
министерисльнне директора 16 октября 1942 года. 


21. Я оставался директором отдела германской прессы до 
З ноября 1942 года, несмотря на то, что я с марта 1942 года, 
до зншеознаменного дня находился р рядах армии. В продолхе- 
нии моей служби D армии я бил солдатом 5 боерой части на Doc- 
точном фронте до октября 1942 года, поддерхирая D Tome грөмя: 
досольно неопределенную срлзь с одним из рот пропаганды. /P.K, 
За это время я гогорил по радио лишь 3-4 раза. В это рремя 
мой помощник Эрик Фишер заменял меня на посту директора от- 
дела немецкой прессы. Фишер окончательно получил этот пост 
З ноября 1942 г. после моего ухода. Что лө касается напрорле- 
ния пропаганды относительно радних собитий иностранной поли- 
тики мехду 1936 и 1941 г. г. я могу сообщить следующее: 


22. Задолго еще до начала гойны, рсе инструкции ganba- 

өмнө газетам, резюмирорались өхеднорно р так HASIIDAeMOM 
скедневном пароле директора имперской прессы. Также nce 
"Спешнне инструкции"" Æilanweisungen /, изданныя мехду тем, 
рсегда смещались в последующем охеднерном пароле, дабы ra- 
рантировать его полноту. Копии этих охеднөрних паролей pac- 
снлались DCOM имперским отделам пропаганды / Reichspropagaüd- 
amt /. Все гларнпие газеты получали эти директипсн, KOTOPHE , 
под OTDETCTLEHHOCTEN гласного редактора ,долхнн были дерхаться 
под замком. 


23. По опросу о занятии демилитаризозанной зоны рдоль 
Рейна 16 марта 1936 г. сорершенно никакой пропагандн заранее 
не велось. Я, отретственний издатель радиослулбн узнал о 
предстоящих актирніх дейстриях от д-ра Геббельс лишь накану- 
не и D присутстрии статс секретаря / Staatssekretaer / Ганке, 
который позже бил гаулейтером D Силезии. Д-р Геббельс рн- 
зрал меня около полночи, описал полохение, и просил меня 
разработать / ausarbeiten / по радио как можно гнушитөльнее, 
Франко-Русское соглашение, как глазное опрагдание предпола- 
гаемого шага с точки зрения внешней политики. Кроме того, 

OH меня попросил обзяснить, что Фюрер не считает иные согла- 
шения нарушенными, а потому решил продолжать их придерхизать- 
ся. Что хө касается прессы, такие хе инструкции были получе- 
ни заместителем директора отдела немецкой прессы министериал- 
ратом Штефаном D моем присутствии. Тогдашний директор отдела, 
пресси министериальный директор Альфред Ингемар Берндт ухе 
находился на пути в Кельн с несколькими хурналистами, кото- 
PHX он поторопился созрать, Я об этом узнал только D министер: 
стве. Takze на пути р Кельн, сопророхдаемый несколькими pa- 
диоспециалистами, каходился тогдашний Имперский директор ра- 
диотелеграба Гадаморский. Их злободнерние отчеты насодняли 
собой прессу и радио. Вся работа приняла на следующий день 
пропагандный характер без реяких особых инструкций. Мне толь- 
ко помнится, что ропрос о том, займут ли французы Рейнскую 
зону, прессой не долхөн бил ни упоминораться, ни комментиро- 
гаться, 
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24. Пгопаганда, относительно "путча Дольобуса",который имел 
место 85 ля 1934 Te, в кратце окодилась к следующему: Я + пол- 
день узнал содерхание коззваний, распространенных восставшими в 
Всне по радио. Пторерив их осторохно, я их передал по радио с 
короткими комментариями. Д-р Геббельс просил меня передать по 
радио хе сведения о разритии и успехах восстания, которые рас- 
пространялись так.наз.национал-социалистическим вокдем Агстрии 
Гобихтом. Я отказался это сделать, так как первое его заявление 
казалось мне HerepHHM и преувеличенныым, Вгоследствии, д-р Гоб- 
бельс лишил меня моего поста и сделал Габихта ответственным за 
радио передачу. Oi: /Гобихт/ тогда стал передавать через немец- 
кие радиостанции средения, которые имели целью способствовать 
арстрийскому повстанческому дрихению. Когда к вечеру "путч" не 
удался, меня CHODA рызрали с квартиры и я занял презний пост. 


25. Похсос; инение А стрии розбудило, олнако, более сложные 
проблемы. После неудачи путча против Долі уса, газетам вообще 
госпрещено был” за редкими исключениями , заниматься австрийски! 
вопросом. J:zr перед самим посещением Шушнигом Гитлера в феврале 
1958 г.это запрещение было снято и появились одиночные, но едкие 
статьи касостельно прарительстга Шушнига. Прарительстрву Шушнига 
стагилось D упрек, что оно было чушдын австрийскому народу, что 
оно применяло ZecTOKOCTM по отношению к заключенным концентрга- 
ционнаго лагеря п Веллерсдорфе и что оно искало поддерхки y дер- 
xar врахдебных Германии. После сгидания появились более друхест- 
DeHHHO статьи. 


26. Изгестие о внезапном назначении Шушнигом надионалбных 
DHÓOpop сначала, по приказанию Берндта, не было опубликовано rep- 
манским телеграфныи агентством / DNB ‹ Лишь после переговоров 
с д-р Дитрихом, директором грессы при сроере, и айным CODeT- 


ником Ашманом, директором прессы при микисторстве иностранных 
дел, Берндт наклнец разрешил огубликогание этих и Кроме 
того, он приказал LCeM немецким газетам сообщи этом под 
большими заголовками и представить этот ша ак норушоние заклю- 
ченного с фюрером соглашения. Все газеты, которно затем выходили 
гпродь до занятия Австрии, псчотоли детали об этом нозого рода 
спешном плебисцито. 
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27. Роль пропаганди р период, продпоструюций Мюнхенско- 
му догорору относитольно Судотской области, которая была ок“ 
купирогана 1-го октября 1938 года, имолс значонио порросто- 
пенной рахности. Это. пропаганда розгларлялась Берндтом. В 
этом случае компания пропаганды началась снятиом запрещения 

критики косо ауны, которое было D сило для горманокой 
прессы D TOUCHMC многих лет. Начиная приблизитольно с лета 
1938 года, путсм ожоднерных инструкций, германской прессе 
дарались предписания заниматься проблемами. различннх националь- 
ностой Чохослогакии, антигорманской ориснтацисй политики этого 
государства и т.д. С особенным DHMMAHMOM изучалась DCA MHO- 
странная печать относительно того, pei ros ли она, и ка- 
ким образом, на эти проблемы. Когда заграницей поярлялись 
какис-либо полезные для цолой, преследуемных немецкой п`опаган- 
дой, заголорки, они били использоссны согласно полученным ою 
дироктигам ссей горманской початью, или, р случаях, когда это 
было цолосообразное с точки зрония пропа. андн, какими-нибудь 
популярными газетами или писатолями. Миссия Рунсимана дала, 
особенно благоприятный пород для этого, Всякий vas го рремя 
конференций или порегороров = гле ме Годосборг, мюнхон = 
¬ прессо дарались инструкции о перодаче, наряду с изростиями 

о дойстрительных инцидентах, ра дут! IX Sasu naa самого сенса- 
ционного характора стноситсльно угнотений и нарушений прар 
судетских немцес. Что касзотся дойстритольннх инцидонтог,то 
они яглялись очень щокотлиройи томой. Берндт лично состарлял 
сообщения, касающиеся их, M достарлял германскому официальному 
тологрофному агонтстру Deutsches Nachrichten Buero. Он сильно 
проугеличизал нозначмитольные происшестрия, иногда использовн- 
пал старне события, рндарая их за HODHO, р таком об’омо, что 
даже из самой Судетской области птиходили жалобы Ha то, что 
многио из нопостой, публикуомих D немецкой печати, зручат 
просто неророятно, И дойстритольно, после большого полити- 
ческого успеха D Мюнхоне D сонтябте 1938 года, поягился Ony- 
тительный кризис доверия немоцкого Hac да к прагдипости его 
собственной. прессы. Это послужило одной из пгичин для отоз- 
гания Борндто, г pur 1938 года пооло окончания судотокой 
опорации и для назначения MCHA глагой Отдола номоцкой npoccH 
Кроме того, Бойы. сроими, хотя и успоиными, HO DCO XO гтубн- 
ми казарменного духа приказаниями поторял гоякое дорорио rep- 
манских редактогор. 


28. Опорация присоодинония Богомии и Морапии, которая была 
рыполнона 15-го марта 1939 года, когда я ярлялся гларой OT- 
дела горманской просси, Ho МСЕ зажал так долго, как Cy- 
дотокая операция. Поскольо я помню, р фергале мосяце я полу- 
чил OT Дироктога имперской просеси, д-ра ца, приказание, 
постореннос г ридо просьбы послом Паглом Шмидтом из министор- 
стра иностранных дол /A.A./, = обратить гниманио песси на 
стремления Слорокии к нозарисимости и на постоянную антигор- 
манскую общую политику пражского праритольстра. Я это испол- 
нил. Ежеднернио пароли Дироктора, импорской прессы и пготоко- 
лы пресс-конферонций, имогших место р TO гремя, ж ном TOU- 
ные ородония о редакции соотретструющих инструкций, д данных 
е, TE EOM заголовок важнейших газет И раздутых 
1 сехеднерной печати D TO промя. е8: 


Sonso ара dus арестами, DACCTDpOJAMM номцөг полициой,. "ABD 
шение и погролдонио номоцких домов чошскими бандитоми; 2/ KOH- 
центрация чешских ройск нл судотской границе; 3/ похицонио лиц, 
ссылка и прослодорание чохами слогацких MOHBIUIHCTD; 4/ чохи 
должны очистить Олоракию; 5/ тайнно засодения красных портий- 
ных доятолой р Mpare., За носколько дной до посецения Гахи, я 
Ioan предписание опубликогать в печати, D очень раздутом 
гиде, полученние сродония о беспорядках р Чохо-Олоракии. Эти 
средения я получил только частично от гермонского официального 
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телеграфного ATEHTCTDA (Deutsches Nachrichten Buero ), DP большин- 
стсе же случоег оки исходили OT Дөпсртомонта пгессы Импе 

ского MUBACTCDCTDA иностоанных дел, 2 иногдо из гласных газот, 
имеющих огой собстреннно прессбюро, и гласним образом от ra” 
30TH "Voelkischer Beobechter", которая, кок я узнал позже, по- 
лучало орои сродония от "SS.Standartenfuchrer'a" Гюнтора û Алк- 
DAHA, нахолящегося р то громи р Прессбурго. Я запретил геем 
пресебюро и газетам початать сгодония о боспогядхах г Чохосло- 
ракии, пока я их предраритолънс но посмотрю сам Я хотол из- 
бехде» поптоосния COC HMA HCIT MATHIIX послелстрий ma эпагадды, 
предпринятой гриду лрородения судотской операции (Sudeten-Aktion- 
Propaganda ); я хотол такло изболоть потерю CDOCT'O личного прет 
стиха из за ложных публикаций. Таким обро.зом Dee соедения, 
прогороннне мною, были госьма тенденциознн, HO нө гидуманы. 
После посоцония Гахой Борлина M по начериомуся гторлснию гор- 
манских гойск, происполного 15-го марта 1939 r., германская 
пресса имела достаточно маториала для описания этих собитий. 
Исторически и политически этот факт бил опрордан указанием на 
ТО, что Обелглснид независимости Слоракии тробогало рмопатоль- 
стра, и что Taxa оросой подписью избохал сойны и произвел гос- 
станорлонио тнсячелотного союза моду Богомиой и Ройхом. 


29. Несколько позхо послодогела момольская операция, 
произведенная 22-го марта 193€ года. Это была, такая неохи- 
данность для меня M проссн, что лишь носколько предстагителей 
печати, посланных мною, имоли созмодность гидоть D Сгинемюнде 
отплнраюшос судно, на котором Гитлор отпрарлялся D Мемель. 


30. Очень сложной и непостоянной бнла роль, которую играли 
пресса и пропаганда р польском вопросе. Под влиянием rep- 
манско-польского ссглашония D точонио многих лот германской 
прессе было принципизльно зопрешено публикорать что-либо о 
положении немецкого меньшинстра с Псльпо. Это запгощонис рсе 
ono было г сило росной 1939 года, когдо немецкая печать полу- 
чила проодписание бнть немного болос 2ктигной по отношению K 
донцигскому гопоосу, И Tak, когда начались поргнс польско-он- 
глийскио порогодорн, и когда OT гогманской просен было потро- 
богано принять болсо осттый тон IL отир Польши, даже и тогда 
ропрос о номоцком MCHBIIMHCTDC D Польшо остопсолся р тони. 

Но лотом этот ропрос бил снора. LIIHCCCH но CLOT и произрол ТОТ- 
час xo опутитольное злостронио полохония, Родакции рсох Ha- 
оков ражных немоцких газот ухо дарно тасполагали большим 
количестгом материала о шалобох и протостах немцор р Польше, 
HO редактсоы HO имоли розмохности употообитв этот маториал. 
Номоцкис газоты ошо с того гремони, кок проблема национальных 
моньшинстш обсухдолась D Женеве, имели сгоих когроспондснтог 
или сотрудникор D Которицах, Бромборго, Познани, Торне M Tete 
мотериал этот гдгуг зополнил топогь гАзетние столбцы. К тому 
хо наиболоо рожные номсцкио гозотн, подчиняясь инструкциям, 
KOTODHG они получоли D так HASHDACMHX "слоднерных паролях", 
публикорали р сильно разд дутой форме слодующио статьи: 1/ 0 xos 
стокостях и торроре, напрарлонныих протир номцор, и искорснонио 

HOMOIIKCTO насолония D Польпо; 2/0 їгоинудитолъних работах, D 
которых участророли тысячи номоцких мужчин и хонцин D Польшо; 
З/ Польша - страна рабстга и беспорядкор; дозертироганио поль- 
ских солдат; рост инфляции. 4/ О пограничных коноликтах, как 
провокациях со CTCDCHH польского правитольстга; о польских 
стремлениях к захрату; 5/ о преслодогснии чохор и ук: зинцер со 
стороны Польши. Польская печать реагирогала, чрезвычайно остро. 
Когда немецкая просса D аргусто месяце вдруг начала компанию 
поотир Польши с постоянно гозростоюшой остротой, = материала 
для этого было сколько угодно. Польские газети, особенно ra- 
зотн, принодлахоцио польскому —"estmarken-Verein" eme до начала 
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компании немецкой проссы початоли открыто статьи оскорбитоль- 
ного характера по адросу Гормании. Они писали, нопримор, что 
Гормания до сих пор HC имола Clic ностояшого пготирника; что 
Польша, что бн ни случилось, останотся нопоколобимой и moka- 
хот, что гормонокея армия мохот победить только г "битго пго- 
TOD"; что Гормания - это Но что MHOC, как колосс но, глиняних 
ногах, и что пободоносное уничтолитсольноо срахонио будот дано 
У горот Берлина. Горманская просса природила эти наподки 
польской почоти, и получила инструкцию толкоготь их, как ре- 
зультат открыто данного Польшо со стороны Британии обошцония 

о содействии, ТОК назысаомой Blankovollmacht . Горманская по- 
чать с TO рремя и рпоследстрии придоржиралась розгляда, что 
резкий тон польской проссы бил напраслен протир умсронных 
тробораний Гитлера относительно Данцига и соодинитольной ДО” 


роги ucpos польский корридор, 





ШИ 


H1241 — 0070 
TRANSLATION OF DOCUMENT # 3469-PS 


OFFICE OF U.S. CHIEF OF COUNSEL (Cont'd.) 


31. 1-го сентября, в день начала войны против Польши, 
речь Гитлера в Рейхстаге явилась указанием для прессы, осо- 
бенно по шөкотливому ропросу о позиции западных дерхав. 

В субботу, 2-го сентября 1939 года, поздно ночью я вернулся 
домой после Toro, как я получил заверения со стороны Геббельса, 
Дитриха и представителя министерства иностранных дел, что 
войны не будет. Благодаря вмешательству Муссолини, герман- 
ские армии якобы должны были приостановить свое продвижение 
и Германия, Англия и Франция будто бы приняли предлохение, 
которое должно было дать время для созыва конференции. В 

воскресенье я был поднят с кровати телефонным звонком Геб- 
болса и, быстро приехав в министерство, нашел там д-ра 

оббельса перед микрофоном, ухе установленным для передачи. 

etre eed я взял рукопись, которую OH просил меня про- 
честь D иикробон. Только DO рремя самого чтения я понял, 

что это была прокламация бюрера о зотуплонии D войну Англии 

и Франции. Когда я оставил микрофон, я Holle многочисленных 
продстаритолой прессы, чрозгичойно встрероженных ногостями, 
которне я только что ы зен по радио. Я доллон бил дать 

им интеррью, Наскоро я постарался получить хотя бы какую-ни- 
‘будь ориентацию от д-ра ‚ Гоббольса или д-ра Дитриха, из дома 
Фюрора или из пинисторетра иностранных дел. Я не получил ни- 
ucro. M так боз каких OH TO ни било инбормаций или инструк- 
ций, я был гынусден дать поррую с начала войны пресс-конфе- 
ренцию. Поэтому. я ограничился несколькими словами утешения, 
ободрения и рырахения веры D Бога, которые я сказал предстаги- 
TCIM проссы и в рысшей стопони изумлонным хурналистам, KOTO- 
рым я упомянул такше о вере в наше дело, которое, в то время, 
я считал спраредлирым и одушоглонным холанием мира. 


32. В течение времени, непосъедственно предшеструющего 
рторхению D Югосларию 6 апреля 1941 года, немецкая печать 
подчеркивала D заголорках и передорых статьях газет следую 
щие ропросы: 1/ организованные read hati немцев Пгосла 
DHH, гключая схигание номецких ACPEDCHE сербскими солдатами, 
заключение немцор D концентра Ане лагоря, а такхе нане- 
соние побоер лицам, гогорягим по немецки; 2/ вооружение серб- 
ским праритольстром сербских бандитор; 3/ розбухдение протиг 
Германии югосласского общоствонного мнения со стороны "Плу- 
тократор"; 4/ розростание антисербского настроения D Кроации; 
5/ хоотическое состояние экономической и общестронной хизни 
D 19госларии. 


93, В ночь с 21 на 22 июня 1941 года, около 5 часог 
утра, Риббентроп гызрал MOHA D помещение министерстга ино- 
странных дол на конференцию, на которой присутстворали пред- 
старители наше 2 H иностранной RT: ти. PMOBOBTE OH AE 
нам, что D TOT хе самый дө 
ского Союза, и попросил sat почать продотагить reesi 
ройну, как ройну для защиты отечества и как ройну, которую 
мы были рынухдәны начать из 32 немо дленной опасности Halla” 
дения на Гормонию со стороны CobeTcKoro Союза. Утрерхдение 
о том, что эта ройна была прегентигной, было попторсно позже 
газотами, которие получоли инструкции от меня DO гремя обич- 
ного ӨөлӨднНопноГго обзязления "пароля" начальником имперской 
прессы. Я сам давал такую же интерпретацию причин войны 
D моих обычных радиорощаниях. 
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34. B ноябре 1942 года я был назначен на вновь созд. H- 
ный доктором Гебельсом пост,уполномоченного политической ор- 
ганизации пангерманского радио / Beauftragter fuer die ро11- 
tische Gestaltung des Grossdeutschen Rundfunks /. B To xe 
самое время мне было поручено управление "Радио-отделом" 

Rundfunk Abteilung / в его министерстве. 

Я занимал обе эти долхности плоть до момента развала, 

Германии. 


35. концу 1942 года, немецкое радио получало все боль- 
шее значение в том, что касалось обеспечения поддержки со 
стороны широких масс населения”Ведения войны. Радиовещание 
являлось как бы единственных орудием, способным заполнить пу- 
стое прострапство в тылу такого в то время рестянутого rep- 
MAHCKOPO фронта. Поэтому в Шиперском гинистерстве народного 
просвещения и пропаганды радиовещанию было дано относительно 
независимое положение. Тогда как пои предшествеНики па посту 
директора "радио-отдела" должны были учитывать , например, Tpe- 
бования отделов пропаганды, прессы, иностранного и музыки, 
ыне постепенно удалось перестать считаться с этими требова- 
ниями. Единственным исключением в этом отношении являлась 
пресса. После января 1943 года своей конкурренцией, я заста- 
вил печать давать более реалистическую информацию. Тем нө 
ценес, вследствие того высокого полохения, которое он зани- 
мал при (Pepe, немальник имперской прессы, доктор Дитрих 
сохранял свой контроль над радио. Накопец, в севрале 1945 г. 
доктор Гебельс справился с доктором Дитрихом. В постоянно 
увеличивающейся степени, в области радио, я становился един- 
ственным органом власти в министерстве. Один за другим я вн- 
теснил параллельные органы власти,/ "ebenregierungen /кото- 
рые мешали моим предмественииком, D качестве Уполномоченного 
по политической организации пангерманского радио, моя власть 
распространялась тольо на политические радио-передачи внут- 
ри страны. Приблизительно шесть месяцев спустья, весной 194.3 
года, я перенял TAKO контроль над заграничными радио-перода- 
чамі, которые находились под упоавлонием доктора Винкедьнкем- 
пера, по истечении eme следующих мести месяцев, я также пере- 
нял от Министериалдиректора Гинкеля музнкальную часть радио- 
програмы. Весной 1945 года я также имел нацероние взять под 
мое управлепие те передачи па восточных языках, которые все 
еще находились в ведении Отдела заграпичных передач.ото Ha- 
мерение не было осулествлено.Во всяко: случае в моои деятель- 
ности в качество директора радио, я в области радиопублицис- 
тики зависел в том,что касаотся. моих решений и гороприятий, 
"сключитолько от общих широких политичоских инструкций, от лич 
ного наблюдения доктора, Гебельса,входившого иногда в детали 
и от необходимости считаться C Радио-политически:: отделом Ми- 
нисторства иностранных дел, которым протондовал на роль руко- 
водитоля в области радиопередач на иностранных языках. 


36. В том,что касаотоя моей доятельности в качостве 
главы отдола радио в моем водении находились следующие обла- 
сти: 1/ планировка и организация всей систомы немецкого радио 
и телевизии; 2/ издание соотвотсБующих распоряхении подчинон- 
ным отделгл:, разработка и представление предложении другии 
органам Имперского правительства. 2 целях выполнения этих за- 

au отдел был организован приблизительно следующим оброзом: 
А/ 1таб-квартирг, радиоотдела " Rundfunkkommandostelle " Cek- 
дия оперировазшая днем H ночью, которая приницала приказы и 
передавала их в различные сокции радиоотдела и которая дой- 
ствовала по своему усмотрению в случаях затруднении с програм 
мами или радиопоредачами и т.д. /D/ Секция разведочной слух- 
бы, разбитая согласно порученнем задания: или по странам, KO- 
торая давала вндерлки из огромного материала Службы радио-под: 
слумивания / Rundfunkabhoerdienst / под названием Зеегаус, 
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/C/ Секция иностранного радио / Rundfunk Ausland /,Администра- 
тивная единица малых размеров о чрезвычайно ограниченныии за- 
даниями, так как практическая работа этой секции выполнялась 
мною лично во время ӨВӨДНӨВНЫХ совещаний, которые я имел с ди- 
ректором иностоснного отдела Имперского радиовещательного TO- 
варищества / Reichsrundfunkgesellschaft /.50 время моего mpe- 
бывапия B лолхности не существовало специальной секции по ор- 

анизации радио в случае войны. Даже, осли бы такая секция и 
существовала до меня,то по моему мнению она не oria бн go- 
стичь никаких результатов, ток как,когда я перенял Радиоотдел 
самые важные из породаюцих радиостанций должны были ограничи- 

вать свои передачи несколькими часами в день вслодствие Hego- 
стачи радиолами.В до-военное время было сконструировано всего 
несколько перодвихных поредатчиков. Во время зойны несколько 
породвижных усоворлонствованных и моное крупных передатчиков 
было сконструировано для потробностол фронта. /p/ Сокция pa- 
диохозяйства.8 oo водонии находились конструирование pagno- 
приемных аппаратов и снабжение иии. Практически мое учрехде- 
нио представляло собой командование горманского радио. 


37. Насколько мно извостно, BOO мои продиествопники по 
должности директора радиоотдола, состояли одновременно Импер- 
скими начальниками Понтрального Радиоуправления Импорского 
управления пропаганды NSDAP... меня но назначили на эту партий- 
ную долшнооть, т.к, A buu ещо считался неблагонадехным c nap- 
тийной точки зрония и получил свою репутацию и достиг своего 
влияния в качество специалиста. Начальником Инпорского Радио- 
управления: ұрар был группеноюрер SA Шофор, но против меня OH 
чөн подолать HO OD. Сложнее ‚однако, было положение , BHTO— 

ёвшоо из того,что доктор Гобольс дал полномочия Заведующому 
нэ »ртийныы отдолом культуры Ройхсгауптоитслейтеру liopóy сло- 
дить за тем,чтобы в радиопрогрольлах проводилась нацистская 
идоология. Коро чинил Caio большие затруднения до Tex пор 
пока я не выгнал ого,после того,как OH учинил скандал в при- 
сутствии gn моих сотруднихов. 8: ноябро 1944 г, Доктор Ге- 
бсльс его отправил в Италию, но назначив ому замостителя и я 
почувствовал kere свободноо при COCTZBJIOEMM радиопрограмы. 

‹,напригор,я вновь BBO по родочу церковных слухб,запрощон- 

ную моими продмественниками, хотя бы только путем породачи 
католических и протостоитских служб приброптовой полосы, Cyn- 
ность мое» работы, в качество дироктора рёдиоотдола, сводилась 
к слодующему: MHC была поручона задача паиболое широко’ pac- 
простренить ‚кок в самой Гормании, так и в занятых областях, 
ee agone и дохоов врахоских ‚нах, взгляды моего правитоль- 
ства но. причины, значение и цоли гойны, я доллон был такжо соз- 
дать y ын болоо художественную и запятную программу pagno- 
породач, вновь оживить павший инторос номоцкого народа к pa- 
диовсщанию и дать ему BOSLOXIOCTP слушать возможно болытоо 
количество породам. 
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38. По моему предлохонию, инструкции и инбормеции, которые 
ежеднерно резробатыгались мною D письменной борме для моих CO- 
трузников по радио, стали текле передеггаться по букгопочотающему 
телеграфу гсөм Имперским упратлениям пропоганди с тем, чтобы они 
могли пользораться ими. Эти последние по собстренному усмотреник 
и деистрительно часто сообщали их гаулейтергм. Этот метериал 
состоял из: 2/ так назныраемого "редио-псгроля", который я лично 
рырабатнрол до 1943 или 1944 г.г., после сжеднегных утренних 
согецаний у Д-ра Геббельса, при участии предстатителя Министерст 
иностранных лел и рукогодителя Иностранного отделе. министерстга, 
пропаганды и текст которого зстем пеоредсспсолея Д-ру Гоббельсу, 

e. текле 6/ из раз’яснений к этому"псоолю", которыс состарлялись 
одним из моих сотрудниког не. оснорании об’ясноний, дагсгшихся 
мною L полдень Ha родиоконференциях. Co сроей стороны Д-р Гоб- 
бельс лично оброщелея к гоулейтерам с ежеднерными строго конфи- 
денциальными родиоречами, которые поредагались на особой полно. 
В его отсутствие его замощал статсеекретарь Д-р Ноуман, Если 
же последний такхе отсутстгогал, радиоречь не произносилась. 
Д-р Геббельс неизменно отклонял продложения Наумона, чтобы я 
слухил зсцместителем при этих обращениях к гсулейтерам, хотя я 
неоднокрстно его, Геббельса, замещал при зослушании отдельных 
докледог, особенно когда они делелись гонереләми. 


39. С осени 1938 года по апрель 1945 года я регулярно 
обтецслоя c радиорочами. Если помять MHC не изменяет, до осени 
1939 года я гогорил pas г неделю; до декабря 1939 г, = ежедневно 
& затем по 8 pase, по 2 роза и затем CHOLA один раз р неделю. 

В качестье директор отдела немецкой проссн и гпоследстгии г кг- 
честге директора родиопередач, я г моих инструкциях был почти 
что абсолютно CLASAH директигами сгоих начельниког, D то время 
как при произнесении этих речей я пользоголея большей сгободой, 
Однажды Д-р Геббельс попытался застасить меня предстаглять мои 
тексты Ha предрарительный просмотр. Я отклонил это тробогание 
об’яснением, что я обычно диктую краткий конспект моих речей 
непосредет_енно перед гиступлением , и что следогательно я гого 
почти импрогизируя. Он отказался OT сгосй мысли, но при услории 
что если он этого пожелает, я гирель буду гогорить на опролелен- 
ные темн. Эти родиорсчи сперга шли под зоглагием "Политическое 
обозрение газот-и радиорзчи", а гпоследетгии просто назнгались 
"Ганс ©ритче горорит". В этих речах я касслоя различных поли- 
тических и обще-челогеческих гопросош, а также делал отчети об 
общеполитическом половении.Езрейского гопроса, по моему, я р те” 
ченис многих лет гогсе не касался, тем более, что, несмотря на 
MOD дгухкратную попытку, мне не удалось добиться закрытия газёт! 
"Zep Штюрмер", Впоследстгии, особенно 10 гремя гоины, я, обичнс 
по требоганию моих ночольникор, неоднократно рел полемику с OT- 
дельными егреями или егрейскими организациями по погоду их заяг- 
лений г отношении к Германии. Едкость этой полемики, так же как 
гообще едкость гсех моих полемических гыступлений, была, меньше, 
чем едкость публицистог оппозиции, Мне помнится, что. я об’ягил 
о том, что егрейские эмигранты, уже задолго до гойны, гиеказыга- 
лись за необходимость гоины протиг Германии. Мне текке помнится 
что я указал на ту роль, которую эта егрейская пропаганда сыграл 
L заключении союза между Согетским Союзом и западными держегами, 
союза, который, по имегшимся тогда г моем распоряжении сгедениям 
был результатом гөдь Ho об»ягления России гойны со стороны Гер- 
мании, а ухе сущестроравшим тайным англо-русским догогором от 
лета 1940 года. Использогание произсодительной способности OK- 
купироганных стран г целях усиления гоенного потенциала, я хра- 
лил открито и с воодушевлением, главным образом потому, что ком- 
петентные властипредоставили в мое распор; жение много материала, 
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касающегося в особенности поставки на работу добровольной рабо- 
чей силн, В тех случаях, когда мне нужно было получить что либо 
из окуупированных территорий, как например в случае трех фран- 
цузских радиопередатчиков для ночных передач на испанском и порт 
тугальском язиках, я отказывался прибегать к реквизициям и в 
данном случае распорғдился, чтоби были бн подписаны договоры C 
собственниками этих передатчиков, Кроме этого, у меня было Tar 
кое впечатление, что перенос промышленных установок из Германии 
давал много преимуществ другим территориям и наносил ущерб Гер- 
мании. В моей области, например, некоторые музикальные постанок 
ки могли быть сделаны лишь в Праге, куда поэтому стекались люди, 
машины и деньги. Все заводские установки немецкой промншленност 
по производству грамофонных пластинок были переведени в Прагу. 

С моей стороны прямне или замаскированнне требования безжалост” 
ного использования окупированних стран были би совсем не кстати, 
так как они нанесли бы удар моей же собственной пропаганде, ко- 
торая имела целью завоевать симпатии населения этих стран. 


40. В 1939 году, когда я почти что ежедневно говорил пе 
радио, я запросил за эту работу круглым счетом сумму, наскольк® 
я помню, в 750 марок в месяц, Когда я принял на себя управление 
радио, Д-р Геббельс дал распоряжение, чтобц Имперское радиове- 
щательное товарищество платило мне разницу мехду моим лалованиеьк 
как государственного чиновника /приблизительно 1500 марок/ и 
халованием директора Имперского радиовещательноге товарищества 
/приблизительно 3000 марок/, так что я получал, в общем , 3000 ma~ 
рок,/не считая вычеты на налоги/, точнее 1500 марок как государ- 
ственний чиновник и 1500 марок от Имперскоге радиовецательного 
товарищества, Посколько я помню, моя другая авторская работа. 
приносила мне до 1942 года, в среднем, 5000 марок в год. Этот 
доход почти совсем прекратился после того, как я принял на 
себя управление радио. 


41. Посколько я помню, пока я был директором отдела. не- 
мецкой прессн, B мои обязанности никогда не входило руководить 
в отсутствии Д-ра Геббельса или же статс-секретаря (Staatsse- 

Кгебаега/Д-ра. Haymana өжөднөвными конберенциями, имевшими место 
В 11 часов, Доктор Геббельс имел такие конференции со своими 
самыми близкими сотрудниками. Однако я часто виполнял это, HO лї 
в качестве главы радиоотдела и только после 1943 года. В средне! 
это имело место раз в неделю. В этих случаях Д-р Геббельс дава. 
свои инструкции ғ риде ТӨЛӨфоннограмм, Кажется, в общем было Bex 
го около пяти дней, когда эти инструкции не били полученн. В 
этих случаях я сам давал неоюходимые инструкции относительно TO: 
как пресса должна высказаться по текущим вопросам, 


42. В начале 1942 года, будучи солдатом на восточном те- 
атре военных действий, я увидел, что ранее были произведены болт 
шие приготовления для занятия и управления территорий, простират 
шихся вплоть до Крыма. Основиваясь на моих собственных наблюде- 
ниях, я пришел к заключеннию, что плани для войны против Совет- 
ского Союза подготовлялись задолго до ея начала. 


Правильность данных мною выше показаний так как если-бн 
под присягой, удостоверяю. 


Нюрнберг, Германия /Подпись/ Ганс Spuue 
7-го января 1946 n, /Напечатано/ Ганс Фриче 
В качестве свидетеля 

/Подпись/ Д-р Фритц 

/Напечатано/ Д-р Фритц, защитник. 
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1933 REICHSGÉSETZDLATT, PART I, RAGE №9 


Decree Concerning the Duties of the Reich 
Ministry for Public Enlightenment and 
Propaganda of 30 June 1933 


Verordnung uber die Aufgaben des Reichmin- 
istcriums fur Volksaufklarung und vom e 
30 Juni 1933 | i 





Based upon the order of the Reich President of 13 March 1933 
(Reichsgesetzblatt I, Page 101), I decree in agreement with the Reich 
Minister of Foreign Affairs, tho Reich Minister of the Interior, the 
Reich Minister of Economics, the Reich Minister of Nytrition and 
Agriculture, the Reich Postminister, the Reich Ministcr of Transportation, 
and the Reich Minister of Public Enlightenment and Propaganda as follows: 


The Reich Minister of Public Enlightenment and Propaganda has 
jurisdiction over tho whole field of spiritual indoctrination of the 
nation, of propagandizing the State, of cultural and economic propaganda, 
of enlightenment of tho public at home end aborads furthcrmoro, ho is in 
charge of tho administration of all institutions serving these purposese 


Therefore, the Reich Minister of Public Frlightenment and Propaganda 
takes over the following jurisdictions 3 


1, From the jurisdiction of the Forcign Office. 


News services and enlightenment in foreign countries; arts 
art oxhibitions, moving pictures and sport abroad, 


2, From the jurisciction of the Reich Ministry of the Interior: 


Gencral domestic enlightenment, 

Academy of Politics, 

Establishment and celebration of national holidays and of 
stato celebrations in conjunction with the Reich Minister 
of Interior, 

Press, (including the Institute for Journalism), 

Radios 

National anthem, 

German Library in Leipzig, 

Art (however, with the exclusion of: the Instituto for the 
History of Art in Florenco, of protection of rights in 
litcrature and art, tho catalogue of works of art of national 
value, Gorman-Austpian agrecment on export of art, protection 
of art anc monuments, protection and care of landscape and 
natural monunents, national parks, maintenance of buildings 
of historical. importance, р 

for tho Scionco of Foikdomy Reich Honor Monument ) a 

Music, including the “‘hilharmonic Orchestra, 

Theater, 

Moving Picturcs, 

Campaign against dirty and obscene litcraturcs 
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From tho jurisdiction of the Rcich Minister of Economics and 
of the Reich Ministry for Nutrition and ‘griculture, Propa- 

ganda in the ficld of business, exhibitions, fairs and comme 
ercial publicity. 


From the jurisdiction of the Reich Postministry and of the 
Reich Ministry of Transportation: 


Propeganda for tourism, 


Furthormoro, there aro transferred from tho Reich Post- 
ministry all radio mattors with tho exclusion of tho technical 
administrations; the administration of the buildings of the 
Reich Radio Corporation and the Racio Corporation is not 
included in that exception, However, the Reich Minister of 
Public Enlightenment and Propaganda must participate in the 
technical acministration to the extent neccessary for the 
execution of his own dutics, cspecially in fixing tho conditions 
for renting radio installations and the regulation of fecse 


Tho representation of the Reich in the Reich Radio Corporation 
and tho Radio Corporation is entirely transferred to the Re&eh 
M.nistry of Public Enlightenment and Propaganda, 
ч 5 t 
In tho arcas designated, the Reich Minister for Public 
Enlightenment and Propaganda has the prodcminant jurisciction, 
including legislation, The general regulations aro valic so 
far as the other Ministers of the Reich have te participatce 
Berlin, 30 Jyne 1933 
The Reich Chancellor 


ADOLF HITLER 


CERTIFICATE OF TRANSLATION 
OF DOCUMENT NO 2030-PS 


19 October 1915 


I, FRED NIEBERGALL, 2nd Lt Inf, 0-1335567, hereby cortify that 
I am thoroughly conversant with the English and German languages and 
that the above is a correct and true translation of Document No 2030-Р5 


FRED NIEDEROALL 
2nd 15 Inf 
С-1.335567 
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Pages 16-17, The Reich Ministry for the Enligntenment of the People and 
for Propaganda (Das Reichsministerium für Volksaufkttrung und Propaganda), 
Berlin, 1940, by Georg !ilhelm Mueller, Ministerial Counsellor (Ministerialrat) 
in the Reich Ministry for the; Eniightenment of the People and for Propaganda. 


5. German Press Division (bt eilung Deut sche Presse (DP). 


The German Press Division (¿bteilung Deutsche Presse) together with the 
Foreign Press Division (Abteilung Auslandspresse) forms the Press Division 
of the Reich Cabinet (Reichs regierung). Its task is to take care of the 
entire domestic press спа to provide it with directions which made the division 
an efficient instrument in the hands of the Government (Staatsfuehrung). 
About 2,300 German daily newspapers and around 18,000 periodicals are today 
Serving thc interests of the commnity. Until the assumption of power 
(Hachtuebernahmo), most of those mpers and periodicals were in tho pay 
(standen in Dienste) of some speci^l interests of a capitalistic nature or 
connected with party politics. 


While the administrative functions whenever possible were discharged 
by the affiliated occupational branch associations (berufsstaendischen 
Fachverbrenden) and by the Central Press Chamber (Rcichspressek"mmer), the 
German Press Division (‘bteilung D.P) has been entrusted with tho real leader- 
hip of the German press. In a daily press confcrence in s room of the 
Ф: where all prominent papers of the Reich ^ro represented, 231 
necessary instructions аге given. The practical use (Auswortung) of the 
general directions (Ausrichtung) in detail, is thus loft absolutely to tho 
individual work of the individual editors; it is thercfore not at 211 true 
that the newspapers ond periodicnls are taken over as ^ monopoly by the German 
Press Division (Abteilung Deutsche Presso), or that essnys and editorials are 
submitted to them by the Ministry. 


The smaller newsp^pers "nd periodicals, which are not represented directly 
at the press conference, obtain their information in a different way. The 
publications of 211 other officinl agencies are morcover formed snd directed 
likewisc by the German Press Division (Abteilung D.P) 


In order to enable the periodicals to make themselves familiar with the 
daily political problems of thc newspapers, and to represent them more thor- 
oughly, a spccinl news correspondence ( Informetionskorrespondenz) is issued 
for them. 


9 The Division 5150 t^kos charge of the pictorial reporting (Bildberichterÿ 
tattung) in so for ^s it directs the employment of pictorial reporters 
5) 


(Bildberichterstaater) for important events. 


Finally, à main reference section (Hauptreferat) "/rchives and Lectorate" 
(Archiv und Lektorat) is attached to the Division, which by production of news- 
papers clippings, extracts and summaries of the contents of domestic and foreign 
papers ond periodicals, establishes the b:sis for the entire work of the 
division. 


The entire Supreme Reich authorities (hoechsten Reichsbehoerden) currently 
and, if necessary, individually. 


In z. special section working d^y nd night service, 211 news, inquiries, 
suggestions ^nd further inquiries ^re constantly collected. It is certainly 
the nerve center of the Division, (Hier liegt gewissermassen der Zentralnerv 
der :bteilung). 11 newspapers represented in Berlin, are amongst the permanent 
customers of this section. 


By these measures гла by constantly educating Germans in the editorial 
profession in the National Socialist spirit, it was ensured th^t the German 
press would stand as ^ united fighting front (geschlossener Dampffront) in all 
vital problems of the German notion, and th^t even in war time we could renounce 
tht pre-censorship, which in the ostensibly "free" democracies of the West, 
leads to the fact that the newspapers have to appear with large white spaces. 


DIT 
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wen? Continued 


From Pages 22-23, The Reich Ministry for the Enlightenment af the People and 
for Propaganda (Das Reichsministerium fuer Volksaufklaerung und Propaganda) 
Berlin, 1940, by Georg Wilhelm Mueller, iänisterial Counsellor (Ministrerial- 
rat) in thc Reich liinistry for the Enlightenment of the People and for 
Fropaganda, 


9. Radio Division (Rundfunkobtéeilung ВЕК.) 


The Radio Division (Rundfunkabteilung) is the Commanding Center 
(Befehlszentrale) of the German Radio System. It elaborates the entire planning 
for the whole of the German Radio end Television system, in accordance with the 
political and cultural directives issued by the Minister, and issues orders to 
the subordinate units and makes suggestions. to other agencies of the Reich. 
(Dienststellen des Reiches). 


Due to the fact that the director (Leiter) of the Division is simultaneou&- 
ly Reich Director of Radio in the Reich-Propagenda-Managemont of the National 
Socialist party and chairman of the Germen Radio Cooperative Association 
(Radioeconomy) (Vorsitzender der Deutschen Rundfunkarbeitsgemeinschaft 
(Rundfunkwirtschaft) ), the centralized direction of the entire German Radio 
system is guaranteed. 


The Radio Division is subdivided intothc following Main Sections 


e Haupt sachgebicte): 


a) Cultural .ffeirs and Radio Brordcasts for Foreign Countries. This 
section includes the cultural formation (Kulturelle Gestaltung) of the German 
Radio, especially the work of the German Radio to Foreign countries, this 
means the following individu^l tasks: 

Political Radio rglays end transmission the formations of notion?l holidays 
over the radio cultural exchange with other countries, establishment and 
maintenance of German Radio broadcasts abroad, scientific work on Radio, 

Radio for schools, cultural intcrnationnl affairs of tho Radio, World Radio- 
Union, Radio and Press. 


b) Special tasks (Sondernufgnben). All mobilization tasks of the Radio, 
organization of tho Radio system in case of wir, use of Radio аз a propaganda 
weapon. 


C) Radio cconomy (Rundfunkwirtschaft), radio-law and radio propaganda. 
This section analysis with the help of statistics the development of the Radio 
and Television end system-tically directs the economic, log^l спа prop: 209185 
o leading to the expansion of the Radio. 
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Das Reichsuinis teriun fuer Volksaufkl:erung und Propanganda 
Von Georg Weihelm Muller 


' "The Reichminstry for the people's Enlightenment and Propag.nda, " 
Junker und Duennhaupt Verlag/Berlin * 


1940, 


‚....@һгоцрһ the decree, concerning the creation of the Reichminstry for 
Public Enlightenment and Propaganda, duted 13 March 1933, the basis for a 
central government agency for Enlightenment and Propaganda was created, 


the like of which, heretofore existed nowhere in the world. 


The resnonsibil- 


ity for creating, organizing and directing the agency Was given to the 
conqueror of "Red" Berlin, Dr. Joseph Goebbels, who already since 1929 had 
been in charge of Reich propaganda for the NSDaP. 


Dr Goebbels 


started his difficult und responsible office immediately 


after appointment as "Reichminister for Public Enlirhtenment and Propaganda" 
in the former Friedrich Leopold Palais at 8-9 Wilhelmsplatz, formerly the 


offices of the press department of the interim governments, 


Without being ruided 


by ‘any precedence, be started to build un this new kind of Reichministry, 

tbhezduties of which were to deal with all affairs of enlightenment and 
propaganda amongst the population concerning the policy of the Reich 
Cabinet, Reichregierung, and Germany's national reconstruction, particularly 


ell phases; of cultural influences upon the nation, 
State, for cultural interprises, for economy and tomrist trade, 


advertising for the 
Further- 


more, this office has the responsibility for informing the public at 
home and abroad about the above matters and for administering all visitations 


which serve such purposes, 
be the voice of the government, but also its listening post. 


at the same time this ministry shall not only 
It must 


submit reports about unfavorable conditions and advise the government 
whether the effect of its decrees corresponds to its original intentions..... 


Page 7 line 25-35 


.....ТИе following chronological table covering the most important events in 
the history of the department may give some idea as to its development 
and its manifold activities: 


19 May 1933: 
23 June 1933: 
30 June 1933: 
July 1933: 
July 1933: 


14 July 1933: 
12 September 1933: 


13 September 1933: 
22 September 1933: 


А October 1933: 
15 November 1933: 


18 January 1934: 


. 16 February 1934: 


1 May 1934: 


15 May 1934: 
28 June 1934: 


1 July 1934: 
1 July 1934: 


Law for theprotection of National Symbols 
Creation of the National Committee for tourist Traffic. 
Definition of the tasks of the Ministry by decree 
of the Fuehrer, 
Law for the Protection of Music, Creation of a unified 
company for utilization of music (ST CM.) 
Creation of Rerional offices of the Ministry in every 
Gau cf the NSDıP (now called Reich propag.nda offices) 
Creation of а preliminary film office. 
Creation of a committee for nropagandizing German 
industry, N 
Order of the Fuehrer to one minister to carry out the 
winter relief campaign of the German people. 
Law for creation of a National Cultural Office 
(Reichskulturkammer) 
Law for editors 
Solemn inauguration of the National cultural office 
in the Philharmony at Berlin 
The Reich taking over the people's theater, (Theater 
des volkes) 
Changing of the laws concerning movies along National 
Socialist principles 
The National Prize for Books and Movies given out for 
the first time. 
Law pertaining to theaters 
The government t.kes over the Philharmonic Orchestra 
in Berlin, 
Creation of a Reich office for Public.tions, (Reichss- 
chrifttumstelle) 
The government takes over the German Opera House. 

“ls 





July 1934: 
22 July 1935; 


1 august 1935: 
l4 October 1935: 


ll December 1935: 
26 March 1936: 
3 Ар ril 1936 : 


11 July 1936: 

29 October 1936: 
1 December 1936: 
30 January 1937: 
9 September 1937: 


30 September 1937: 


1 March 1938: 
18 March 1938: 
31 March 1938: 
1 May 1938: 


28 May 1938: 
31 May 1938: 
14 June 1938: 


12 July 1938; 

28 November 1938: 
26 January 1939: 
27 January 1939: 
20 March 1939: 


1 September 1939: 


Page 10 L. 14-19 
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The government takes over the administration of the 
Leipzig Fair, 

The government takes over the реор1е!з Opera 

located in the "Theater des Westens," 

Government takes over "Deutsches Theater" in Wiesbaden. 
Decreed by the Fuehrer creating one office of Reich 
Deputy for artistic Creations, (Reichsbeauftragter 
fuer kuenstliche Formgebung, ) 

Definition of duties in the field of television 

by decree of the “Fuehrer, 

Creation of an association for tourist business іп 

the Reich, 

Defintidn of the authority of the Ministry of Police 
in its field through decision of the Fuehrer. 

Law concerning the showing of foreign films. 

Creation of the Dr. Goebbels foundation . 

Law concerning the Winter Relief Campaign 

Creation of a National Prize for ¿mt and Science 
Elevating the regional offices of the “inistry 
(Landesstellen) to National Offices with the title 
Offices for Reichs Propaganda (Reichspropaganda aemter) 
Making the Institute cf Political Sciences a government 
institution, (Hochschule fuer Politik) 

Making provisions for the care of retired actors, 
Creation cf the German Film academy. 

Creating a Reich Propaganda Office for austria. 
Making provisions for retired members of the 
"Kultur-Orchester" 

Creating a national music prize. 

Law for the withdrawal of degenerate are(Entartete Kunst) 
Laying the foundation stone for the house of German 
tourist. 

Creation of seven Reich nropaganda offices in Austria, 
Opening a Reich pronaganda office in Sudetenland, 
National Radio Prize, 

Creating an office the the State Secretary for Tourism. 
Foundation of Reich archives for pictures and phonograph . 
records 

Decree about special meusures concerning the Radio. 


It is no accident, therefore, that the rreuit majority of official office 
workers and other personnel of the Reich Ministry for Public «Enlightenment 
and Propaganda consists of reliable Nationalsocialist firhte.s of which 
almost 100 bear the folden badge of the narty. 


Page 11 L. 1-17 


11 Leadership 


and Organization of the Ministry. 


The head of the Reich Ministry for Public Enlightenment und Propaganda is 
Reich Minister Dr, Goebbels, who , at the same time, is Director for Reich 
propaganda of the NSDAP, President of the ReichsKulturkammer and Gauleiter 
of Berlin, 
His office, together with the adjutant's office forms the connecting link 
between the various departments and to the outside, 
Three State secretaries are in charge of this office: 

ae The General State Secretary and permanent executive of the 
Minister, 

В. The State Secretary and Reich press Chief, 

C. The State Secretary and Director of German Tourism 
Since the ministry is in charce of all fields having to do with the 
intellectual development of the nation, it has undergone a manifold 
branching off, The division into separate departments therefore, is 
very practical, 

ad» 
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1) Administrative Denartment 
The administrative department has two kinds of tasks: 


a, The administration. of the own resources of the ministry, 
b, The supervision over financial matters of the various agancies, 
bodies and soci-ties which are active within the realm of the ministry. 


Page 12 1. 11- 28 
2) The Personnel Department. 


The personnel department is the c&ntral agency which Rives directives for 

a unified personnel polocy for the entire ministry, according to the 
ministers instructions and is responsible for their execution. It takes 
influences all important questions fall within the activities of the depart- 
ment concerning questions of rights of officials and employees working for 
o»ublic service. 

It aduinisters all personnel files of officials, employees, and manual workers 
of the ministry, about a thousand in all. & 

"hen assigning leading positions of all subordinate agencies etc, also 

the personnel administration is checked whether it is carried out accord- 
ing to regulations and whether there is а unified apnlication of these 
regulations, In agreement with the corresponding departments it exercises 

а general supervision--another responsibility of the ministry--omer the ver- 
sonnel policy of public artsinstitutions within the entire Reich as well us 
over principal policies of wages and shluries of the trades and’ professions 
belonging to the ‘ational Cultural Office (Reichskulturkammer) , 


Page 13 3) Legal Department. 


The activity of the 1ср.1 department consists mainly in dealing with judicial 
ruestions concerning the press, music, propaganda and other matters, This 
denartment is constantly in close touch with all fields of the ministry and 
it enjoys a special position since all departments have to deal with this 

спе and only legal department. The main task of the legal départment 

was and is to create ¿the judicial orgunizational form for this new gre.t 
function of the state, known as "Public Enlightenment and Propaganda", Due 
to the liberal principles of freedom of opinion and freedom of the intellect 
art and literature--two fields which form an integral part for which the min- 
istry is responsible--were until the seizure of power left to the indivudual 
and по state leadership was exercised upon them, 


With this "Right of the Individual" nationalsicialism finished once and for 
all at the point where the renerul public, the peonle are endungered, 
The press, radio, film, theater, literature, music .nd creative art make 
only sense in part of a whole. To shape them according to this entity 
for the welfure of the entire nation forms one of the essential tasks of 
the ministry. The nuclear task of the law department is the ereation and 
execution of a nutionalsocialist cultural law. The professions and instit- 
utions of literature and art had to be transformed from carriers of a liberal 
individualistic intellectual movement to the carrier of the tasks of public 
эгорагайлда and leadership, To reach this;godhl required the enactment of 
governmental decrees was partly sufficient for the major part it was ach- 
ieved through legislation of the Ministry. 


4) Department of Propaganda 


This department consists of special branches for all important fields of 
endeavor of the German neonle, There are branches besides, for the 
preparations of mass demonstrations, expositions, etc., fields where the 
ministry has to exercise its leadership, The individual branches have the 
task to surgest necessary »ronaranda activities to the aubhoritàWive min- 
istries responsible for the territories concerned to work out plans for the 
execution. of these activities, to make the necessary preparations by 
means of propaganda media(press, radio, film, literature, posters, leaflets 
and pamphlets etc.) 

„3 
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and then to supervise the propaganda campaign itself and direct it. 
Furthermore propaganda campaigns suggested by other agencies are being curried 
cut together with these agencies by using the propaganda media of the ministry. 


The most important taskg of the various branches ure: 


a) Enlightenment as to the policy of the German Reich, propaganda for the 
party program and for its realisation. Cooperation with the director of Reich 
ргсрагапаа of the party and its affiliations, cooperation with the director 
of election campaigns, 

b) Proparandistic execution of national propaganda,  Enlirhtenment of the 
German people аз to the problem of Germans abroad.  ^Proparandistic superi- 

or border territories and of the German cultural groups outside of Germany. 


c) “Enlightenment of the German people and of the world as to the Jewish 
question fighting with propagandistic weapons against wnemies of the 
State and hostile ideologies, 


f) Public enlightenment in und through the schools, in cooperation with 
the Natinalsicialist teachers association , with the Reichminister for 
science, education and public education and with the students publications, 
To cooperate in matters of propaganda with the labor service (arbeitsdienst) 
the NS Student League, the National air protection league etc, (Reichsluft- 
schutzbund) 


Pare 18 line 1-16 Foreign Press Department, 


The Foreign Press Denartment has to mobilize all means and resources 

at its disposal апа unite them in strong leadership that is apt to 

explain the happenings in the Nationalsocialist Greater Germany to the 
foreign press. To see to it that news pertaining to it concur with the 
truth and on the basis of painstuking observation and exact analysis of the 
world press the hostile ideological and political tendencies should be 
counteracted and rectifyinr and repudiating the misrepresintations and lies 
of the press, The work of this cepartment is carried out in close 
cooperation with the press department of the "Foreign Office daily informa- 
tion bulletin for foreign press associations and for foreign press corresp- 
ondents working in Berlin serves the aims of this department. Furthermore, 
there are social fathering with foreign correspondents as well as conferences, 


Pare 19 L, 8-22 
7) Foreirn Department 


This department is to inform the public abroad as to the nature and instit- 
utions of the natio and to supervise all institutions which serve this 
»urpose, It is orranized for the fight against political lies in 
circulation in Germany and abroad na tke:clarification and development 

of relations with foreign countries. It is further responsible for the 
political direction of all the proparandistic activities abroad as carried 
out by the department of the ministry, its agencies, organizations, etc., ° 
and supports in every way propaganda for Germany through book, periodicals, 
pamrhlets, phonograph records and radio, especially through international 
associations, through the German students exchange service, and throuch 

the Foreign office for University Instructors, (4uslandsamt der Dozentenschaft ) 
a Special branch aims at serving foreigners in conjumction with the derart- 
ment of tourism, 


Pare, 20 L, 1-7 8) Department for Tourism 


Through ‘the annexation of austria, Sudetenland, Bohemia and Moravia, Germany 
has become the birrest and most important tourist country in Europe, 

In order to carry out all task which serve the increase of tourist business 
in Germany a department for tourism has been created, 


Pare 21 L. 15-24 

The department for tourism supports the work of the German Railway office 

for tourism in Gemany.(Reichsbahnzentrale fuer den deutschen Reiseverkehr) 
гаруе 
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with 31 offices abroad, It further ссорегафез with the offices of the 
inspector General for German Highways, the highest national agency for 
German autiomobilism ons and the Nationalsicialist aviation corp. NSFK 
The propa; andistic endeavors of the German railways of the German post- 
offices, and of ocean and inland waterways transportation ccmpanies are to 
be carried out in agreement with the department of tourism, 


Page 23 1,7 
ро) Radio broadcast--Techinque 


10) Motion Picture Department. 


While before 1933 the state merely censored the ^roducts of the motion 
picture industry the Nationalsocialist State has taken over the leadership 
in this field, It is the:efore the task of the motion picture department 
to which a dramatic critic is also attached to suide generally the film 
industry, artistically, economically and technically, to sunervise its 
activities and keen them in line, and to be responsible for the harmonious 
cooperation of all personnel епрдге@ in motion nicture production. 

Thus the department for motion picture production exercises decisive 
influence upon the nroduction of movie -.ays and cultural subjects аз 
well as the production of movies as а whole. Even though the main re- 
sponsibility for the production of the state controlled motion picture 
companies rests with the producers, the denartment, since recently, is 
also in charge of the checking of plans for proposed ::otion pictures, 


Pare 25 Le 1-3 
In order to grant the necessary financial support tò indenencent 
producers, a film credit bank has been established , 


Page 25 L, 19-33 11) Department for Literature, 

The department for literature is concerne“ with the questions of eultural 
and political leadership and support of the German literatüre at home 

and abroad. It has to be especiully concerned with bringing wider circles 
of the German people in contact with the work of German poets and writers. 
In closest cooperation with the profession as organized in the German office 
for literature (Reichssehrifttumskammer) 1:2 writers, publishers, booksellers 
and libraries it ¿carries out great proparanda Campaigns, In this connect- 
ion the anual week of the German book, scheduled in the fall and the "spring 
campaign for German technical literature" deserve special mention. 

With the aid of a subordinate office "the office for propaganda and 
counsel for German Literature" (werbe und Beratungsaint fuer das Deutsche 
schriftum) it plans a systematic seleetion of the best products of German 
literature in all fields of endeavor, in order to popularize those books 
first of all. 


Page 27 L, 1-6 The department for literature is also resnonsible for 

all necessary suppression of bo ks within the Reich. 

| The entire tusk is carried out in constant cooperation with other 
interested ministerial offices of the Reich especially with the central 

party asencies and the German Labor Front, 


12) Department for Theaters | 
The department for theaters is in charge of personnel , subsidies, and 
program policies of German Theater life. It is divided into seven branches, 
ae Personnel policies: advice for appointment of эгодисегз, 
Confirmation of producers anf artistic directors with the aid of the Reich 
Propaganda Offices, Reich theater office, (theaterkamuer) 
of states (Laender) and cities as lawfully responsible bodies and of the 
party. 
B. Reich arency for Dramatugy: Selection und supervision of the entire 
dramatic »roduetion(drana, opera, and operett) with the cooperation of 
the association of dramatic publishers; supervising and influencing the 
programs of all German theaters, 


-5- 
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Dancing and Ballet 

Theater budgeting 

Orranization 

Theater legislation 

The theater abpoed. To work out all guest performances abroad, 
as well as the appearances of foreign ensembles and artists in Germany. 
Taking care of German Theaters abroad. 


13, Department for creative arts 


н special task of this department is the supervision for the execution of 
the law for the protection of national symbols, / 


l4. Department for Music 


The department for music is charged with the entire cultural and political 
leadership of German musical life, as agencies carrying out this policy, 
the German office for music(Reichsmusikkammer) the office for music abroad 
(auslandsstelie fuer Musik) and the Reichcsensoring office for music are 
subordinated to it. 


| 18, Department for special cultural tasks, 


This department serves mainly the purpose to eliminate all Jews from the 
cultural life. 

Page 32 ТУ Subordinate offices, agencies working under supervision of the 
ministry, semi public bodies etc. (Koerperschaffen des oeffentlechen Rechts) 

1, 41 Reich propaganda offices function under the supervision of the 
ministry, They have been established in »laces where the Gauleiters of the 
NSDaP reside. Their purmose is the planning , execution and supervision 
of tasks which were riven to them by the various departments of the ministry. 

2. The rroup for cultural and »olitical tasks attached to the Reich 
protector in Prague, 

3. The office for promoting and advising German literature 

L, The Reich ceputy for artistic creation. 

5. The Reich committee for tourism. 

6, The office for film censorship decides whether motion pictures 
should be licensed for public nerformances, Complaints against the 
decision of the office for film censorship are finally decided ty” 
the chief office for film censorship. 

7. The German Opcrahouse 

8. The German theater ut Wiesbaden 

9. The Reichs cultural office ( Reichskulturkanmer) 

10, The Reich learue fof the German Press 

11, The Council for Promoting German economy, 

12. The office of the Leipzig Fall. 

13. The Reich committee for the prevention of damages and accidents 
(Schadenverhuetuns') 

14. The German central agency for congresses (Kongresszentrile) 

15. The German Motion Picture ¿cademy 
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AFFIDAVIT BY EANS FRITZSCHE AS TC HIS ACTIVITIES 
IN THE REICH MINISTRY FOR PEOPLE'S ENLIGHTENMENT 
AND PROPAGANDA AND TO HIS MEMBERSHIP IN ТН. NSDAP 


I, Hans Fritzsche, hold the offices mentioned below for the 
periods indicated: 


1, Member of the NSDAP, from 1 kay 1933 until 1945; however, I 
have never hclà an office in the NSDAP. 


Head of the Wireless News Service (Drahtloser Dient), from 
1932 until 1938. 


Heed of the News Section within the Press Division of the Reich 
Cabinet (Fresscabteilung der Reichsregicrung) within the Reich 
Ministry for Peopic's Enlightenment and Propagends (Ministerium 
fuer Volksaufkleecrung und Propagande), from 1933 until 1937. 


Chief of the Home Press Division within the Press Division of 
the Reich Cabinet in the Reich Ministry for People's Eniightcn- 
ment end Propaganda (Chef der "Abteilung Deutsche Presse" Teil 
der "Presseabeilung der Rcichsrogierung" im Reichsministcrium 
fuer Volksaufklacrung und Provegande), from 1938 until 1912. 


Ministerialdirector in the Reich Ministry for People's Enlighter 
ment end Proneganda, from 1942 until 1945. 


Plenipotentiary for the Political Organization of the Greater 
Gerren Radio in tho Reich Ministry for People's 2nlightonment 
апё Propaganda (Beauftragter fuer die politische Gestaltung 
des Crosséeutschen Rundfunks im Reichsministorium fuer 
Volkssu2kleerung unc Propee^nde), from 1942 until 195. 


Hoad of the Regio Division (Leiter čer Abteilung Rundfunk) 
in thc Reich Ministry for Peonle's Enlightenment end Propegande 
with the title Linisterieldircktor, from 1942 until 1945. 


Accordingly I heve never been a member of the Reich Cabinet 
(Reichsrogierung). 


I declare hereby that the above strtemnt is true, 
it т : 
Nurnberg, Germany, 19 November, 1945. 


/s/ Hans Fritzsche 


 —‏ سے 


AMT РЕ ЗИ 
TANS PRIT OC 


As witness: 

78/ Dr, Fritz E 
Dn. ELINA PRIT 
Defense Lawyer 

CERTIFICATIE OF TRANSLATION 
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19 November 1945 
I, W. E. MENKE, hereby certify that I em thoroughly conversant 


with the English enc Germen langue ges; anà thet the ebove is a 
correct and true trenslation of Document Wo. 2976-Р5, 
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7. From а broadeegt of 7 July 1941: 


"With honor, the world learned how the new men in power at 

the Kremlin selected the mest brutal and degenerate individuals 
from emona:t the motley mixtures of peoples inhabiting these 
wide spaces to serve as hengmen egainst scholars and priests, 
ordinary and educated men, rich end poor, men and women alike". 
(p. 2065) 


"т 


Even worse than the marks of the mentel, economic and 

social terror exercisd by the Jewish Commissars were those 

of physical terror which the Germen Army encountered along 

the roads of its victory. A few hours only before the fall 

of Lwow. Bolshevist agents, including even women, gave vent 

to their hetred end fury against helpless Ukranian prisoners. 
Intoxicated with blood and lust, it seems, these monsters in 
hunan shepe fell upen their victims with machine-guns, pistols 
end knives. Nor was murder the worst of the atrocities per- 
petrated. Deeply shaker., the P.K. reporters stood before prisons 
in which the bodies of violated end murdered Ukranians were 
piled up by the hundred, ever. ty the thousand". (р.2067) 


"The evidence of letters reachine’us from the front, of Р.К. 
reporters end soldiers on leave demcrs;retes that, in this 
struggle in the East, not one political system is pitted 

ezeinit another, not ore view of life ын figating another, but 
that culture, civilization, and human decency make a stand against 
the dirbolicel principle of a sut-hunar world". (p. 2069). 


"ШАУ ° è 
"It was only the Fuehrer's decicion to strike in time that 
seved qur homeland from the fete of being overrun by those 
Sib-hunen creatures, and our men, women, and children from the 
unspe kable horror of being their prey". (p. 2070). 


8, From a broadcast of 10 July 1941: 


"Wherever the German soldicrs went in the country which the 
Soviet rulers had domineted partly for two years, partly for 
more then two decades, they encountered the tmces of deeds 
which г normal humen beings, acting from а healthy instinct, 
et firs: refuses to see, because they аге loo кр, 
deeds which he lator forces hiñself to dee if he is a decent 
and honest Yocllow end thinks for awhile; finelly ч шакс the 
holy resolve to zive his aid in tho finel destruction of those 
wh; are cepatle of sucn dastardly acts. In the meantime a 
whole treen of news abcut such Bolshevik atrocities has 
poured over the German реор1е". (р. 2671) 

4 5 НЭЭЖ IE E ۴ 
The Bolshevist azivetovs make nc effort to deny that in towns, 
thovsends, in the villezes, hundreds. of corpses of men, 

women and oaildren have been found. who had been wither killed 
or >or tured to death. Yet the Bolshevik azitators allege that 
thi: was not done by Soviet Commissara but by German soldiers, 
Now 4e Gorna .s know our Soldiers, 
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"o German woman, father or mother requires ШИН 
proof that their husband or their son cannot 


have committed such atrocious acts". (у. 2072). 


9. From a broaicast of 9 October 1941; 


"Today we can only say: Blitzkrieg or no, this 
German thunderstorm has cleansei the atmosphere 

of Europe. It is quite true that the angers 
threatening us were емле one after the 

other with lightning speed but in those light- 
ning blows which shattered England's allies on 

the Continent, wo saw not a proof of the weakness, 
but а proof of the strength ani superiority of 

the Fuchrer's gift as a stetesman ani AR 
leader; a proof of the German people's force 

we saw the proof thet no opponent can stand 

up to the courage. discipline and readiness 

for sacrifice displayed by the German soldier; 

and wo are particularly grateful for these 
lightning, unmatched victories because — as 

the Fughrer emphasized last Friday -- they give 

us the possibility of embarking on the organiza- 
tion of Europe and of the lifting of the treasures 
of this old continent already now in the middle of 
war, without it being necessary for millions and 
millions of German soldiers to be on guard, fight- 
ing day ani night along this or that threatened 
front'er; and the possibilities of this continent 
are so rich that they suffice for any need of 
peace or war", (pp. 2102-2103). 
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(^ j AFFIDAVIT OF HANS FRITZSCHS 


I, Hans Fritzsche, at present a defendant before the International 
iilitary Tribunal, harewith declare and state the y Nera after having 
consulted my defense lawyer: 


1. Му name is Hans Fritzsche. I was born on 21 April 1900, at Bochum, 
Vestphalia. I attended the classical high school (Humanistisches Cymnasium) 
in Halle/Saale, Breslau, and Leipzig. Afterwards, I studied history, phil- 
osophy, and ecoles. 





2. I started my practical work in 1923 as editor of the Prussian Year- 
у 
f 17 . тэ . . T . f . H ` 2 2 “re 4 
books (Economic-Folitical Review) (Prevssische хөг Эд, (Wirtschafts- 
T n 
& 


politische Rundschau). I held this position for about one year. 
lisher of this periodical was Dr. Walther Schotte. 


T did not belong ny p АЖ: r I h:d resigned in 1923 from 
the German Nati | y ( )scbnzti lks} in which 
I had been a member for hardly helf y: Tn the Y 
that means before е: Lon Internationa 
Company ( eo e spe Nachrichten G.m,b 
write fa other papers or 


Le 






My way from the so-called Hugenberg Press to the “rovagenda Ministry wes as 
follows: 


4. The Alfred Hugenberg Enterprises consisted to my knowledge 





of the following enterprises or groups of enterprises: Universal Film Сог- 

poration (Uni versum Film Aktiengesellscheft (UFA)); Vera Publishing House 

Incorporet 5 b.H.); Deulig Film Corporation (Deulig- 
> TT 





Film А,- G, 1 nternetional News Incorporated (Telegraphen- 
Union In! ti G i.); (abbreviated "T.U," and с ommonly 
called the re D Delon: After the 'olff Telegraph Agency, the "Т.П," vas 
the most important nous agency in Germany); The Fore eign Conan (^ uslends- 

гэ 





; Foreign Advertising Comp: ny (Ausl:ads-4n: ,eigen-G.m.b.H.); Ala- 
Haesenstein & Vogler Company (Ala—Eaasenstein & Vogler G,m.b.H.); Darlehens 
міла] Newspaper Bank (Zeitungsbank :iutuum Derlehcns i-G) (f or investment in 
end credit for newspapers. This bank 2150 exercised control over a great 
number of daily newspapers ; Provincial Press Service (Tirtschaftsstelle der 
-rovinzpresse) (Vipro) (For producing printed corres»ondence end ready-made 
od mets); ‘ust End Publi shing Company (Vestend-Vorlag ' Gu, b.H); German 
Picture Compeny (Deutsche Lichtbildgosellschaft), The Hugenberg Conc urn wes 
by far the largest and most influential press concern in Germeny. Alfred 
Hugenberg was a member of the Geren Me tional Assembly спа of the ое 


10 ^ 


from 1920 until after tie soizure of power in 1932, Не wes cheirman of tix 
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executive committee of the Cerman National Peoples Party (Deutschnr TNT 
Volkspartei) from 192€ until its dissolution in 1933. Ho became Reich 11115 ter 
of Economics in the Papen Government in 1932, He remained a member of the 


Hitler Cebinet from 30 January 1933 up to the compl.te seizure of pwer in Merch 


1933. 


2. From 1924 until 1932 T wes editor with the Tuke sgreph Union, The 
Telcgraph Union belonged to ғас wes controlled by the Alfred Hugenberg Enter- 
prises. I worked thoro as chicf editor of for.ign Ld e service of for- 
cign articles for Gorman newspapers. Busides thet, Т vrotc leading articles 
almost daily for several домов с scrvicus of tho same publishing concern 








mostly dealing with the foreign political questions, frequently vriting 
28010556 tho Treaty of Versailles., This Treaty at this time was being dis- 
cussed constantly in Goneva end other cities. The newspapers and periodicals 
which printed my articles belonged to all partics reeching from the Centrum 

' (Zentrum) end to the National Socialist Party. liostly, however, they belonged 
to the so-called General Advertising type (Generalanzeigertyp), a middle- 
Class, national and moderate group of nuewspspers represented in almost all 
greater Gorman provincial cities, 


6. In the late summer of 1932, probebly in August, the director of the 
Tolegreph Union, Otto Mejor (Korvetten Kapitan а.0.), asked me whether I 
would like to take over the menagement of the Radio News Service of the so- 
called ^ ireloss Service, цедег hed been asked by a member of the Papen 
Government ~ whose name I do not know = to relerse me for this purpose, bo- 
cause the incumbent editor and chief, Dr, Josef Racuscher, was politically un- 
bearable. After a first examination I rejected this offer. Subsequntly, 
Dr, fiaeuscher, whom I had known for quite some timc and who was rlrerdy my 
predecessor as oditor and chief for the foreign letters with the Telegraph 
Union, prid ms a visit. He advised me to accept the assignment and promised 
me to introduce me for some few months into л field which wcs entirely new 
to me. For my part, ho asked me to help him to get 2 position rs a German 
Correspondent abroad. Now I accepted the offer, dissolved the contract with 
T.U., with the condition that I could return efter one усог. I signed a new 
contract with the Reich Redio Corporation vhich meneged the Vircless Service 
(the Reich Radio Corporetion wes owned by the Reich end was managed under 
the supervision of с committee consisting of all ргг оз). Dr, Racuscher 
Signed с contract as Prris correspondent with the democratic Berliner-Tageblatt 
which wes owned by the Jewish Publishing House losse, 


7. In September 1932 I began to make brordcrsts to the Germen people 
under the progrom called "Political Newspoper Review" over the follo'ing 
stations: Doutschlrnd Sender, Stuttgert, Koenigsberg, Breslau, Koeln. liy 
brondeasts were quotations of the opinions of the newsp-pers of 211 porties 
on current events. While I worked only for the tireless Scrvice, I wrote 
only infrequently articles for the Telegraph Union, 


8, In September 1932, assisted in 2 friendly wey by Dr, Rreuscher, I 
took over my new office, I did not moke а single ch^ngo in the editor's st ff 
or the other kind of personnel, Among the centire personnel of соц: 30 persons 
there were about five Jews ond Jewossos. 


* 9. I was ccqueintod with Dr, Goebbels since 1 728, Apparently he had 
taken à liking to me, besides the fact tht in my press activities I had always 
treated the lintional Socialists in ^ friondly way until 1931. Already before 
1933, Goubbels, who wes the editor of the "Attack! (Angriff), a Nazi newspaper, 
hed frequently made flattering remarks about the form end content of my work, 
which I did as contributor of толу "еъ опг" newspapers and periodicals, 
among which were also reactionary pap-rs and periodicals, 


10, On the evening of 30 Jenu^ry 1933, the radio chief Drosslor-Androcos 
end his coll^bor^tor 8524110-1 9001 approached mé upon request of the National 
Socialists, the new Government party. They declared thet their Superior, the 
prop^genda chicf of the perty, Dr, Goebbels, wes still engry ct me on account 
of an essay under the title of "Potempa". In this article I had taken publicly 
a sharp position against Hitler, efter Hitler hed sent ғ telegram of sympathy 
to several Nazis sentenecd on account of political murder, They said Goebbels 
wes 7150 still ongry on account of y position ^gainst tho Nazis concorning 
an orgenizetioneal question, the «xpl'n^tion of which here would lead too Таў, 
They dded thet Dr.-Goebbels rospcctod my public success since th previous 
rutumn on the radio, and th^t he would like to keep me if I would comply with 
several conditions, 
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11, I should dismiss immodi-toly.vithout notice tho Jews гра also dis- 
miss thc remaining employees Юу 1 April 1933 in order to replace 211 of them 
by Party members. I refused the first by referring to contr^cts rnd to the 
fact thet except for the Jewish editor Frank, Jews were only technical 

awo.liery employeus, Moreover, that pdf sonne contracts voro not signed by 
me but by the personnel division of the Reich Podio Corporation which was 
Superior to me, Asa matter of fact I succeeded in that not a Single Jew 
wes given notice, Nevertheless, during the following three months they were 
looking for other positions becruse of the dumana of the Party wes not kept 
a secret, A Jewish secretary went to London, three of them found employment 
with tho Publishing House 10850, and Frank, through Racuscher's help, found 
work in Paris. А11 of them got their salarios prid in full; suvernl of them, 
for instance the wife of ir. Frank, thonked ис for the protection against 
this dismissal without notice. The dismissal of the other TEE I hed 
likewise refused. However, I agrved to the hiring of one National Socialist. 
This was Sadila-Mantau, After this I ws left undisturbed for about two 
months with the exception of four to five sssruit-liko (ucberfallartigen) 


visits by SA Troops. They clways asked to give news through the radio which 
+ Y Q (5) 


L prevented with some trouble, From 13 Janusry 1933 until April 1933 І gave 


Pade te سلا‎ = 
regularly radio broaccasts, at least once weekly, In my radio speeches, I 
tion- 


Supported the coalition government, at this за consisting of German | 
alists and National Socialists, 


> 
T^ 
ic 


2, About the beginning of April 19 , Us in the meantime 
on 17 Merch 1933 hed become Minister for Peoples Enl: end Propaganda, 
called me, He proposed to take out the 'irole service from the tieich Radio 
Corporstion ^nd to bring it into his new str the ist of May. 
At another meeting we discussed the personnel which should be transferred 
into the linistry, After а long discussion Dr. Coobbels agreed thet almost 
all editors could come with me, ‘I remember still the names Гү. Kuchner, 

Zentrum Party, end Тэ, Thormeicr, member of no 

I элна a member of the N,.S,D.,À.P. on the lst of Мау 1933 and remained а 
N.S.D.À.P. member until the collapse in 1945 hon I joined the Propeganda 
Ministry I hed to hire only two secretaries who vero Party members. The two 
secretaries whom I thereby hrd to Heian, Wisses Kicnsch end Krueger, I 
placed with the Reich Redio Corporetion, where су wore still in higher 
positions at the beginning of 1945, The editor Hartmann, а Social Democrat, 

I could plece there likewise efter a certain period, where he wes still working 
until tho end of the мог. The Zditor Eckert, 2 Democrat, who had sone Jewish 
ancestors, I could not plece immedistely. For nbout one to two усагз he 
hed to fight very hard as a free lanco writer, Then, however, I could place 
him with the Transocean Agency, which wos undur my official supervision. At 
the collrose he was still there in а good position. 


13. ‘hen at the end of April 1933 I reported to Dr, Goebbels that I 
hed accomplished the reorganisation, which was based on meny technical 
and organisational changes, and when I asked him for his permission to 
return to my position with the Telegraph Union, or to be permitted to 
work as г free lance writer, he asked me to stay. Му salary had to be 
reduced from 1500 marks monthly to 700 marks per month, Things like 
thot h^ppenod in the linistry спа one could not avoid it, But he wanted 
to add to my present work as editor à very interesting task, nemely, tho 
reorganisation of the various small German News Agencies auch as the 
Transocean Company, Europa Press, Fast Service Company (Hildienst G.m,g,H,) 
which hed nerrly cll gone to sleep, In view of this task, which to me as 
as expert was very interesting, I accepted his offer to join his Ministry. 
Next, ^s head of the \ireless Service of the Reich Radio Corporstion, I 
entered the Press Division of the Reich Ministry for Peoples Enlightenment 
and Prop^g^ndr with the greater port of my staff, This is an honest 
presentation of the circumstances under which I came into the Propaganda 
Ministry from the Hugenberg Press, Мепу of my former colleagues from 
the \ireless Service were able to remain in their old positions or to 
find employment with the Propagande Ministry. In some few cases I could 
assist them by virtue of my government position. Ну former colleagues 
from the Telegraph Union were almost without exception taken over in the 
Deutsche Nachrichten Bureau (D.N.B.), established by the fusion betwen 
Telegraph Union and the Wolff News Agency. 
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To clarify my functions enc rulrtions within the Propagande Ministry I here- 
with submit the following strt.mont: 


H1241 - 0096 


lh. The mein division of the Proprgrner Ministry for the spreading end 
control of news wes Press Division of the Reich Cebinet" (Pr: essealteilung 
der Reich Ран ганд) w ie hended by Dr, Otto Deitrich from the summer of 
1938 until Fobru^ry Маг is division was composed, since 1938, of three 
Sub-divisions, nuacly: "Согисп Press Division" by for the most important 
end lrrgost; "Periodical Press Division"; end "Foreign Press Division", 
Successive herds of the Germrn Press Division were Privy Counsellor (Geheimret) 
Valter Alexander Heide, from rbout iirrch 1933 until June 1933; Ministeriel 
Counsellor (Linisterinlret) Dr. Kurt Jehncke, from June 1933 until about 
1935; iinistorirl Director (13 15Бог1:141гекёог) Alfred Ingemar Berndt, from 
about 1935 up to 23 Decumber 1935; I myself, from 23 December 1938 up to 3 
November 1942; Linistuori^l Couns.llor rich "Fischer, from 3 November 1942 
until Februrry 1945; deputy herds of the Gurmen Press Division were success- 
ively: lMinisterirl Counsellor Verner Stephan, from 1933 until about 1938; 
ifinistcricl Counsellor Dr, Hans Brauweiler, from about the beginning of 
1938 up to about June 1938; myself, from June 1938 up to 23 December 1938, 


ИШ 


15. During the wholt period, from 1933 up to 1945, it wes the task 
® the Gernon Press Division to supervise s Mo entire domestic press and 
о provide it with directives by which this division becrme an efficient 
instrument in the hands of bis L State leedershiv, Мого than 2300 
Germen drily newspapers were ject to this control, The sim of this 
Supervision end control, in the ‘first verrs following 1933, исз to change 
basically the conditions existing in the press before the soizure of power, 
Thet meant tho coordination into the New Order (Nouen Ordnung) of those 
newspapers rnd periodicels which were in the service of capitalistic special 
interests ог p^rty politics, ‘hile the administrative functions wherever 
possible were exercised by the profession] associations snd the Reich Press 
Chamber, the political leadership of the Соттоп press was entrusted to the 
German Press Division. Tho herd of tho Gorman Press Division hold daily 
press conferences in the йабгу for th. representatives of 211 Germen news- 
papers, Hereby 211 instructions were given to the representatives of the 
Press 4." These instructions were transmitted dei y, almost without exception, and 
mostly by telephone, from headquarters by Dr. Otto LAetrich, Reich Press Chicf, in 
г fixed st^teuont, the so=callod "Deily Parole of the Reich Press Chief". Before 
@. statement wes fixed the heed of th. Germen Press Division submitted to 


d 


m (Dictrich) the currunt press wishes expressed by Dr. Gocbbols опа by 


other linistri.s, This was the cese especiclly with the wishes of the 
Inky 


Foreign Office "bout which Dr, Dietrich always wanted to л decisions 
регвопс11у or through his representatives at the he addunt rs, Holmut 
Suendermenn end chiuf editor Lorenz. The practical use йа of the 
gencral directions (Ausrichtung) in бек ч was thus loft entirely to the in- 
dividuel work of the individu-l «ditor; therefore, it is by no means true 

thet the newsp^pors ^nd periodicals were а monopoly of the Germen Press 
Division or thot essays end lending crticles through it (Gorman Press Div- 
ision) had to be submitted to the lünistry. ven in мог tines this happened 
in exceptionri олзев only. The less important nowsprzpors and prriodicals 
which were not represented ^t the drily press conferences received their in- 
formation in ^ different vay--by providing them either with ready-made rrticles 
end reports, or with а confidentinl printed instruction. The pubiicrtions of 
all other official sgencics were directed and coordinated likewise by the 
German Press Division, To enable the periodicals to get scquainted with the 
daily political problems of newspapers rnd to discuss these problems in greater 
detail, the "Informetionskorrespondenz" was issued оѕресіг11у for periodicals. 
Later on it was taken over by the Periodical Press Division. The German Press 
Division likewise was in eh^rge of pictoricl reporting insofar as it directed 
the employment of pictorial reporters ^t important events, Та this моу, and 
conditioned by the current political situation, the entire German Press was 
nade а permanent instrument of the Proprgnnda Hinistry by the German Press 
Division, Thereby, the entire Gorman Press was subordinate to the political 
aims of the government, This wes exemplified by the timely mersuring and the 
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TRANSLATION OF DOCUCNT NO, 3469-25 _ 

OFFICE OF U.S.CHIEF OF COUNSEL (@NT!D) ) 
emphatic proson-^tion of such press polemics + apnvered to be most useful, 
as shown for instance in the fol loving themes che cls struggle of the 
system era (Systunzeit); the leadership principle and the authoritarian 
state; the party and interest politics of the pire de the Jewish problem; 
the conspiracy œf ^ 1 дегу; the Bolshevistic den ers; the plutocratic 
Democracy ebrond: the cu ‘problem gencrellys the c hupehs th: economic 
Misery ebro"ds thw forcig: policy; end living space “мын 


5 
eM 


section "Archiv und Loctorrt" attached 
Division, This mrin section employed sbout 30 people, 
ein section the brs: es leid for the entire work of the 

by production of помех ‘clippings, exccrpts from end condensing 

vic contents of domestic: огоі рп newspapers and periodicals. The 

rinl thus obtrined ves also vut ^t the disposal to the nighest Reich 
regularly, endy if especinlly requested, 150 in single cases, 

rnother Мэн ыа ta "oon ad 211 new information, inquiries, and 

«stions were centralized within : dey ond 
cirl purpose, 


-y 
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night service established 

in nerve of the entire division. 

, the 

i of tho orgniz-tion end tasks of/Gormon Press Division, 

chia Seas 4 Mt as 48406 14-144 + 
24е to describe . my own position within the Propaganda Ministry: 


^" 


l7. As mentioned before, I rre the Press Division of the Reich 
i&nistry on 1 May 033 аз head of rvice of the Reich Radio 
Corporstion,, -At-this tima Dr. Coch pere 518 68534 о mo, as а speci-list оп 
news tochni quc, tho ‘lishment snd direction of a section "News" within 
the Press Division of his 'inistry, in order to org^nizo fully and to modernize 
the German, News Agencies. In executing the assignment given to me by Dr. 


gi 
107) 5 726 " n „ Фа» "ow "op dde Е 4 3^ 
Goebbels `f took for my field the entire news 31614 for the German Press and the 


radio in accordance with th 2 
first with the exception o? D.N.B, his reorgonizetion and modern- 
lation with the assistance of the Antone poly ' is, methods and technical 


means: (1) Exrminntion of the | compared to foreign 
compet ition; (2) Improv лаг of their news supply; (3) Increase of the funds 


gront ad by the Reich to t! Bureaus from 400,000 to 4,000,000 marks; (4) 
Hirl:ag of good exper 8, for instance from the United Press; (5) Speeding up 
tho elabor-tion of news; 2liminetion of Jjcleying censorship; (7) Generous 
introduction of teletype : ` ` radio-writing ("Sc hroibfunk"); (8) Within 
Fie Ministry for this purpose I hed not one collaborators; (9) For Transocean 
hired the chief editor von Homeyer, formerly in Cairo; for Europa Press I 
hired the chief editor Roesgen, formerly in Perris, The directions of the 
Propaganda iinistry which І hrd to follow мего essentinlly the following: 
(1) increase of Gernen news copy abroad at any cost; (2) No gratis offer to 
foreign newsprpers in order to avoid suspicion of propaganda; (3) avoiding 
mutu^l competition at ono ond the seme place abroad; (4) Spreading of favorable 
| the internal construction and vurceful intentions of the Notional Soc- 
жеее, хой e lator period, about sumer 1934, the fusion of the Tele- 
E Union sand of the ОТ Telegraph Авепсу(115ТьВ,) (the most important news 
gencies) into D NE. was achicve by the then Reich Press Chief Funk, I 
was never chi.f editor of the news ^goncy D.N.B, пог w^s I employed therein 
in another capacity. Chief editor, respectively director, of the German News 
Bureau (D.N.B.) was to my knowledge, from its esteblishment in about 1934 up 
to 1945, Dr. Gustav Albrecht, г former director of V,T.B,; the former director 
of the Telegraph Жоп, Otto liejer, who at first was also general manager of 
D.N.B., resigned laetor on, Head of the Rrdio Division of the Propaganda Minis- 
try were Wi ied to my knowledge: Ministerial Counsellor Horst Dressler— 
Andress, Eugen Eademovsky, Alfred Ingemar Berndt, Hans Gottfried Kriegler, 
Wolf gong Dio werge up to 3 November 1942; and later up to 1945, I myself. As 
head of the "Section News" I extended the business of Transocean agency ond 
erected several new modern short-wave senders, I intensified the activity of 
the Zurope-Press Agency ond I put the economic news information within the 
Fast Service Company (Zildienst G,m,b,H,) on 2 new besis. 


Transocean /.gency wes owned before end afterwards by the Reich; it 
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Ө directions given by the Propaganda Ministry, at 
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wes directed 
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by chief editor Schredler, The Europa-Press was ovmed before and afterwards 
by the Reich and was directed by chief editor Fleischer, The Fast Service 
Gompany (Eildienst G.m.b.H.) was owned before and afterwards by the Reich and 
directed by Ministerial Counsellor Puhlmann, Around 1927 I coordinated the 
‘work of these offices within the inland “urope and overseas foreign countries 
with each other and in relationship to DNB, ith this office I conflicted 

the first time by establishing a wireless television di he task of the 
section, until that period, was therefore a purely j 13 organizational 
one; actual political directives were only given by the h the press 
division or by his delegate to the news agencies, 


18, Then I joined the M try, the task was limi in time, It was, 
however, prolonged from yesr to ye ) lmost four yea I refused to 
become a government employee Ї .nistr) I ren шалаа as a private employee 
with mutual right of notice : remember heving refused several times, in 
writing, an appointment as боео Counsellor and thus becoming a government 
employee as intended by Dr. Goebbels. Finally, ene Can I was so caught by the 
fine and free 2. which Í could do in the field of organizing the news fro 
1933 to 1937, that I agreed to my appointment as Superior Government AM bc 
ides ла and thus аз a government employee, keeping the old field of 
work, So far as my income was concerned during my activity thin the Propagenia 
Ministry, I take this opportunity to declare the following: After May 1933, 
as an employee in the Ministry, I drew a salary of 700 marks monthly. Beyond 

hed a monthly income of about 300 200 marks for my work with radio 
contributions to newspapers an i wert аахаата, From 1937, after having 
1 government employee of the Propaganda Ministry, I drew, until 1945, a 

y slowly increasing from 600 marks (as Superior Government Counsellor) up 

to about 1500 marks (as Ministerial Directc Here has to be added the very 


1000 marks, After 1912 


mrreatiy changing single fees a 
almost ail such income ceased, 
19. After having become head of the German Press Division, around 23 

December 1938, I still had until about the middle of 1939 the possibility to 

comment freely on the daily paroles parolen) in th press conference, 

while after the middle of : 1939 I had ick > the ctions given by Dr. 

Dietrich. About the summer of 1939 I established within the German Press 

Division a section called "Speed-Service" (Schnelldiens This "Speed Service" 

was under the direction of Superior Government Counsellor ( Е Lerungsrat ) 

Valther Koerber with a personnel fi Е of 6 persons, At the start it ad the 

task of checking the correctne is from foreign countries, Later on, 

ebout the Fall of 1939, this яваад also elaborated on collecting materials 
o ich were put at the disposal of the entire German Presse For inst i 

from the British Colonial policy, from political statem f the 

Prime Minister in former I Misc ен of 

countries, etc, Almost rs us ey such 

their polemics, Hereby 
ghting front of the EA press, The title "Speed Sates was chosm 
because materials for current commonts wore onliod with unusual speed. 


"G 


20 T: " 213 p л а + 
-° +n Щу position аз hvad of the German Press Division, І was promoted 


three times within four years, ny knowledge: a) from Superior Goverment 
Counsellor to Ministerial Counsellor on 28 January 15 b) from Ministerial 
Counsellor to Linistorisl Dirigent on © October 1940 from :Hnisterial 
Dirigent to iinistorial Director on 16 October 


21, I remained in my ' 1 Press Division until 
З November 1942, though from Marc! 242 unti he above mentioned day I belonged 
to the Armed For "ces. During my service in the Army I was in a loose connection 
with a Propaganda Company (Р.К.) he Armod Forces, as soldier with а fighting 
unit in the Eastern liar Theater ei October 1942, During this period I made 
broadcasts only three or four times. The acting hoad of tho German Press Divi- 
sion at that period was in the hands of my deputy, Erich Fischer, Fischer became 
my successor on 3 November 1942 as head of the German Press Division, 


29 ШШ 
H1241 —0098 





As to the direction of prop Г erning 
between 1936 апа 1911 T am t Ë 


1 426 Since a long time before the outbreak of the ын. en ANSA 
given to the newspapers vore summar 
of the Reich Press Chief, Also the “Fast instructions ысы issued 
in the meantime were always incorporeted into the next scheduled daily раго1е, 
in order to guarantee its completness, Copies of this da ily d rA were 
mailed to each Reich Propaganda Office (Reichsprope gendamt). А11 ading 
papers received these directives which under the responsibility F "ie crie? 


editor hed to bo locked up and kept, 


22. In regard to tho reoccupation of the de: 
March 1936, no propaganda whatsoever was mede in ad 
of the Wireless Service, lcerned of the expected action only on the 
asion from Dr. Goebbels in the presence of Undersc cretary (Steatssekr 
a later Gauleiter of Silesi ie. Dr, Goebbels had me called eround midrigh 
scribed the ои. and asked пе to work out (hera ЕРО ten) over the 
radio as strongly as possible the Frenco-Russian agreement as e forcign- 
political justification of the acti es 3 thet, he &sked me to indicate 
that the Fuehrer did not consider the er trerties violated, and therefore had 
decided to keep them. For the Press, similar instructions were received ty the 
deputy head of the Press Division, liinisterie] терг lor ть. in my presence, 
Ihe then head of the press division, Ministerial Di ^ Alfred Ingemer Berndt, 
already on his way to Cologne with some journal ate po ne had called to- 
her very quickly. I learned that only in the 1511 : Likewise 
to Cologne, together with some radio specialists, was the then Reich ЕТИ 
ing director Hadamovsky, Their current reports soon dominated pr PANG 
adio De The action develope 
ds iithout special instru 
whether the French would m 
in the press, 


Y (ч 


propagandistically (»ropagandistiseh) on the next 
ions, I remember only that tho question as 
c ] i 


nah rey ‹ + 5 k a E илуу À J 1 x с 
narch was supposed to be mentioned and dis cus sed 


qg 
мл 
+ 
v 


place on the 25 July 193 5 summarized i e following way: I learned at 
the nnnouncerents which the rebels had spread over the Vienna 
а cercful examination I geve them over the radio by quoting with 
a Goebbels requested me to Spread information about the «клап 
and success of the rebellion, vi wes offered by the so-called Nezi s 
Leader of Austria, Habicht, I refused this because т had recognized 5 
announcement as wrong and exaggerated. Subsequently, Dr. Goebbels relieved 
me from my office and installed H-bicht as responsible for the radio news, 
(Habicht) gove information over the German radio stations which was intended 
promote the Austrian rebellion movemert, ‘hen by evening the Putsch was 
wrecked, I was picked up from my apartment and again took over my office, 


24. The propaganda in relati шанд to 1171588 Putsch, which took 


. The incorporation of Austria brought, hoy ага: 
preble ms. Since the Putsch failed ^geinst Dollfuss, it was forbicden for 
the press, with some few exemptions, to occupy itself with Austria 2% 
Only shortly before те visit of Schuschnigg with Hitler in February 1958, 
this prohibition was liftod : singie, but sha icles appeared about the 
ochuschnigg ena Tho xchuschnigg gov аен was reproached as being 

to the Austrian people, viti ity in the “Joellersdorf concentration 
and with reliance upon powers hostiis to Germany. After the convers tion 


горсоге 


some more complic at 


a] T 


26. "Ihe news about tho sudden setting of a n-tional vote by Schuschri gg 
was et first withheld by the German News Agency (D.N.B.) by direction of Berndt. 
Aftor a discussion with Dr, Dietrich, press chicf to the Fuchrer, end with Privy 
Counséllor Aschmann, then press chicf of the F Foreig gn Office, Berndt finally re- 
leased information, In addition, however, he instructed г11 German news papers 
to bring this information with big headlines, and to car-mark it as a breech of 
agreement with the Fuchrer, А11 newspapers, which still appeared up to the 
beginning of the invasion, then brought details about the new fashioned fast le 
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National T lists, e After the accomplishment of the in- 

ook place on the Me 1936, the newspapers end radio we e full 

which vero held and with revorts by eye witness The reports 
ceme fro ше dozen journalists who had quickly been ce3lod together and who 
had aa: sent in airplanes SpA care ‘to follow 09 ERA Fuehrer column, А 
complete collection of all n L ed : ship to the whole action by 
the German News Agency (D.N.B.) he еп Ù heh d in book form by Frithjof 
Melzer, The end and sumerizrtio! enti trian action ves then rre- 
sented in a report by Gericke, which was i lint Berlin Iliustrated 
Newspaper under the slog^n "Thue it does not го, Mr, Bundeskanzler," 


The most decisive issue was the role of German propagende before the 
Munich alton tig on the Sudetenland, which wes occupicd on 1 October 1938, 
1 was directed by Berndt a The action, which at first did not 
an action, started, win phe ifting of the prohibition, which 


L‏ دود 


„5 
ars in the German Press, 205012 critically with Czech- 


B 
D 


r 
< 


Arr 
< 
. 


oslovakia, Since about the sumer o 3 the Press was asked in the daily 

directions to busy itself with the popi aie of th Lj nt nationalities of 

кез population of Czechoslovakia, another time with: inti-German orientation 
Е the policy of this State, otc, а 15 ipefully studied was the 

"wa foreign press, from the stand; Aether and how it rescted to the 


same questions. If some useful hea Харь рреагеа abroad, then by direction 


ind were diete ras up by the entire German ress; or if it appeared more correct, 
up by one or another of the weil-reputeë newspapers or writers, 


offered especiali 
during J ge une. or discussion - Berchtesgaden desberg, Muenchen - there 
was transmitted to the press instructions for the most sensations. make-up of- 
reports about the suppression or deprivatior he rights of Sudeten Germans, 
also about reports ‘rent incidents, These latter represented a very ticklish 
chapter, They were onetiy пабе by Berndt and given to tbe German News 
Agency (D.N.B. ent He exaggerated pole events very strongly, 
old episodes as new, There even came complaints from the EE ent itself 
that much of the news re xorted m tne Geruen Press was untrustworthy. As a 
matter of fact after the great forci gn political success of Munich in September 
1938, there can noticeable crisis in the confidence of the Germen people 
of its press, This was one reason for the re-calling 
ndt in December 1938 after conclusion of the Sudeten ection and for my 
ment as head of the Germen Press Division, Beyond this Berndt, by 
Ne dite SN but still Элч:  nblitery-l:ko orders to the German 
ss, had lost the confidence of the 6 "editors, 


The action for the ial ا‎ of Bohemia and Moravia, which took 
place on the 15 March 1939, while I таз head of the German Press Division, was 


not prepared for such Long period as the Sudeten action, According to my 
memory it wes in Februsry that I received the order from the Reich Press 
Chief, Dr, Dictrich, which was repeated as a request by the envoy Paul Schmidt 
of the Foreign Office (A.A.), to b ing the attention of the press to the 
forts for шилж nee of Slovaiie and to the continued an ee ae 
coalition politics of the Prague government, I did this. The daily paroles 
of the Reich Pre hief and the press conference minutes at that time show 
the wording of the кк е instructicns, These were the typical 
headlines of leading newspapers and the emphatic leading articles of the German 
daily press at that time: (1) The terrorizing of Germans within the Czech 
territories by arrest, shooting of Germans by the state police, destruction 
End damaging of German homes by Ozech gangsters; (2) tho concentrrtion of 
m" forces on the Sudeten frontier; (3) the kidnapping, deporting and ner= 
uting of Slovakian minoritics by the Czechs; that the Czechs must get 
=n of Slovakia; (A) secret meetings of Red functionaries in Prague, бото 
few days before the visit of Насвс, I received the лего ion to publish in 
the press very emphatically the incoming news on the unrest in Czechoslovcekia. 
Such information I received only partly from the German News Agency (D.N.B.). 
Mostly it came from the Press Division of the rorem ff: and some of i 


= 
from big newspapers with their own news service, 
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‘informe ll the Voelkischer Beobachter which, es I learned later 
on, received its information from thé’Stendartenfuehrer Gunter D! fiquen. He was 
at this time in Pressburg,. I had forbidden all news agencies and newspapers to 
issue news on unrest in Czechoslovakir be hed seen 1%. I wanted to avoid 
repetition of the very annoying results of the Sudeten action propaganda 

(Sudet en-Aktion-Proprganda) and I did not went to suffer z. loss of prestige 
caused by untrue news. Thus, ail news checked by me was admittedly full of 


tendency (Voller Tendenz), however invented, After the visit of Hacha in 
Berlin and efter the beginning of the ion of the Germen Army, which took 
place on 15 March 1939, the German press Nd ua m^ و‎ и for describing 
ie events, Historically and politically the event vas justified with the 

ndicntion thrt the declaration of independence of Slovakia па required 
an interference and that Hacha with his signature hod avoided a wer and . 


had re- 
4-1 


inst^lled a thousand year union between Bohemia опа the Reich. 


29, The action against Мот:1, which took place on 22 March 1939, care 
somewhat later, It was such a surprise for me and for the press thet some 
the representatives of the press quickly disp^tehed by me were only able to 


in Swinemuende the departure of the ship with which Hitler went to Memel, 


| ated and changi 
treatment in the case Polen NOST 
This re- 
asked to 
olem of Danzig ge Also, when the first 
instructed 
iority still 


D 


German newspaper had for quite sor me an abundance of material 
complaints of the Germans in Poland with the editors having had a chance 
use this material, The hres papari rom the time of the minority discussion 

Geneva, still had ë l ое lirborat in Kattewitz, Bromberg, 
sen, Thorn, etc. 07 EDEN ow came forth with a bound. Concernir this 
scing Сега D: 515 ne in 1 
117 зе’, brourht го: e. 
'ruelty and terror against тогиапв and the extomainetion of German Poland; 
Pod 32 of thousands of German me nd women in Poland; | 
SrA the desertion of Polish soldiers; 
Provocation of frontier clashes won dir 
lis Ж Governm dies the Polish lust to conquer; (5) Persecution of 
Тезем by Poland. The Polish press replied particularly 
German p press Curing August wented to write with stead: 
ВРАГ}. Ро the rte ial for this wes only too eas} 
newspapers, es ly the papers of the Polish Westmark Associati on, had 
Peu FRE the German press, They wrote thrt Gor: спу so far 
had a real opponent; thet Poland, however, would remain tough and w 
show how the Om tfc yin Pe à хорын ^5 
ma те 25 could oniy win in Flower Vers; how Germmy was 
ed n aa on very slippory ground, and how there would be a victorious battle 


‹ 


T 
r 


` 


ion before tho gatos о? Borlin. The German press носев; all these 
reactions end received the order to trace this strong Polish language to 
e influence of the open British promise of assistance, the so-called blank 
power of authority (Blankovollmach ns The man Pro at this time and also 
later, had the opinion thet the Polish sheronoss was directed at the small 
den&nds of Hitler for Danzig and Тое & road through the Corridor, 


ШШ 


H1421-0100 





т na T А ПАР ANF T г 1 D 
TR; $192 aA L UN : эг 


H1421-0101 OFFICE 0,5, С 


N 31, On l September, the day of the beginning of the battle against 
Poland, Hitler's dan M те Reichstag роуе the instructions for the Press, 
sorte À as to the ticklish problem of the attitude of the "estern powers, 

n Saturday, 2 September. 1 1229, late in the night, I vent home with the assuranco 
given to me by Goebbels, by Dietrich, and by the representative of the Foreign 
Office, that there would be no war, By the intermission of Mussolini, the German 
ermics were D stop their advance, Germany, England, and Frence hod acconted 

the sugg which should give time for conference, On Sunday 


rom ny Бай. у а telephone call from Goebbe hastened to the Ministry, f 
beforo & р vil 1 already turned on, 

I took the manuscript vhich he asked me to read, Only when reading 
it I noticed whet was going on - the N a EN of the Fuehrer on the 
entering of the war by England and France, When I loft the microphone I 
found numerous representatives of the press who were highly alarmed by the radio 
news just read by me, I hed hold а press conference, -Quickly I tried 
to get some orientation from Dr ebbels ог Dr. Dietrich, from the Fuehrer's 
house or from the Foreign Office, I received none, Thus, without information 
or instructions, I was forced to hold the first press conference in wer time, 
Therefore, I restricted myself to giving some words of consolation, of 
cournge, and of confidence in God to the press end highly perplexed journal- 


1 
À 
ists, snd also to give some words of confidence in our ceuse which I et that 
1 


& time firmly believod to be just 204 conducted vith a vill for peace, 


32. During the period immediately preceding the invasion of 
Yugoslavia, on 6 April 1 the ЯЛА press emphasized by headlines and 
leading articles the Pls topics : (1) the planned persecution of Germans 


эгч 1 1 


slavia, including the burning down of German villages by Serbian sol- 


so Es confining of Germans in concentration camps, and also 

‚ of German-speaking person 5, (2) the erming of Serbian 
bandits by "Heg Serbian government; (3) the Puer Bee of Yugoslavia by the 
"plutocrats" against Germany; (4) the increasing anti-Serbian feelings in 


Croatia; (5) the chaotic economic and social conditions in Yugoslavia, 


33, During the nigh! n the 2 he 22nd of June 1941, Rib- 
bentrop called me in for conference i he ° Foroten Office Building at about 
5 o'clock in the morning, at wh: esentatives of tho domestic and foreig 
press were present, “fy Begin тер us that the war against the Soviet 
Union would start that same day ond asked the German press to present the 
war against the Soviet Union ^s a preventative war for the defense of the 
Fatherland, as a war which was forced upon us эге Бол inmediete danger 

©: an attack of the Soviet Union egeinst Germany, that this was 
a preventative war was later repeated by the newspapers hinh received 
their instructions from me during the usual daily parole of the Reich Press 
Chief. I, myself, herve also given this presentation of the cause of the war 
in my regular a Ey 
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$4. In November 1942 a position, newly established by Dr. 
Goebbels, was conferred on me — Plenipotentiary for the Political 
Organization of the Greater German Radio(Boeuftregtor fuer die politische 
Gestaltung des Grossdeutschen Rundfunks). At the seme time I was also given 
the direction of the "Radio Division" (Rundfunk Abteilung) in his ministry. 
I held both offices until the German military collapse. 


$5. Around the end of 1942, a growing importance was attributed 
to the German radio in securing support of the direction of the war by the 
broad masses, The radie appeared es the only instrument to fill the space 
behind the then fer extended German fronts. Therefore a relatively in- 
dependent position was granted to the radio within the Reich Ministry for 
People's Englightenment and Fropazenda. While my predecessors as heads 
of the "Radio Division" had to teke into consideration, for example, the 
dcmands of the Propagenda, Press, Foreign end Music Divisions, I finally 
managed to drop such consideration, An exception was consideration for 
the press. After January 1943 I forced the press, by competition, to 
somewhat more realistic news information. However, in view of his superior 
position with the Fuchror, tho Reich Press Chief, Dr. Dietrich, kept a 
priority (Primat) over the Radio. Finally in February 1945, Dr, Gocbbols 
Overthrow Dr. Dietrich, To an over growing extent in the field of radio, 
I became the sole euthority within the Ministry, One after the other I 
eliminated those side-governments (Nebenregiorungen) which had disturbed my 
predecessors. Ав Plenipotentiary for the Political Organization of the 
Greater German Radio, I had authority only over the political domestic 
sendings. About six nonths later, in the spring of 1943, I also took over 
control of the foreign sendings which were under the direction of Dr. 
Winkelnkenper. About another 6 months later I also took over control from the 
hands of Ministerialdirektor Hinkel, tho misical part of the radio program. 
In spring 1945 I elso had the intention of teking under my control those 
sondingzs in Eastern languages, which still were under foreign direction, 
However, this intention was not realized. In eny case in my performance of 
the office as head of the radio in tho ficld of radio publication, І was 
dependent only in my decisions end measures upon the following: the general 
political directions; the personal supervision of Dr, Goebbels, sometime 
going into the details; the decisions of the redio-political dividion of the 
Forcign Office which claimed leadership in the field of transmission in 
foreign languages. 


36. Аз fer es ny activity as head cf the radic division is 
concerned, I attended to the followinz working fiolds: (1) Planning and 
organization of the entire German Redio and Television system; (2) tho 
issuance of corresponding decrees to the subordinate sections, tho 
elcboration and submission cf suggestions for the other agencies of the 
Reich Cabinet. In order to execute these tasks tho division was 
essentially organized as follows: (A) Radio-Connend (Rundfunkkommandostello), 
a section operating day and night, which received and transmitted orders 
to the various sections of radio, and which acted on its own decisions 
in case of sending or progran troubles, ete, (В) The section Reconnaissance 
Service, organized eccording to working fields or countries of origin, which 
gave extracts fron the gigantic quantitics of natorisl of the Radio- 
Listening-Sorvico (Runifunkethocrdienst) with the name Seehaus. (C) Section 
Foreign Radio (Rundfunk Ausland), a small administrative unit wi à scinpy 
tasks, because the precticel work was done by myself in daily conferences 
with the Head of the Forcign Division Division of the Reich Radio Corporation 
(Reicherundfunksescllscheft), During my tine in office a special section 
for tho organization cf radio, in ease of war, did not oxist, Should it 
have existed before ny time, in ny opinion it could not have achieved 
anything, When I tock over the radio division, the most important trensnitters 
had to limit their transmissions to a few hours daily because of the lack of 
tubes, Only a few transportable senders had been developed 1n prewar times. 
During the war a few transportable senders, improved and smaller, were 
developed for the front, (D) Section Radio-Economy, This was in charge 
of constriction and supply of radio receiving instruments. My office 
practically represented the High Command of tho German radio. 
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37, To my knowledge all of my predeecssors, as head of the radio 
division, were elso simultencously head of the Centrel Radio Office of the 
Reich Propaganda Directorate of tho NSDAP (Reichsentsleiter Rundfunk der 
Reichspropagendelcitung der NSDAP). Personally I never reeeived this 
Party job, beceuse I was always considered politically unreliable. I 
had acquired my reputation and influence as an expert. The Reichsant- 
leiter of Radio wes S.A. Group Leader Sehacffor, І was unable to have my 
мау es against him. Even more difficult for mc wes the fact that Dr. 
Goebbels gave enplo power to Reich Main Office Leeder (Roiensheuptantlotiter) 
Corff, the officer in charge of the culture in the NSDAP headquarters, 

This was allowed out of сопсогп of the National Socialist ideology in radio 
progrems, Cerff causcd me the biggest difficulties until I ousted him 
after a scandal ceused by him in the middle of all my collaborators. Dr. 
Goebbels sent him to Italy in November 1944 anddid not nemo а successor, 

I then folt freer es to the orgenization of radio progrems. Subscquently 

I reintroduced the Church service on tho redio which hed been prohibited 
by my predecossors. This wes dono ir 8 round-about wey, by giving redio 
time for Catholic and Protestant services in churehes neer tho front. My 
working ficld can be summarized es follows: 


To spread es fer as possible the conception of my government as to the 
cause, character end goal of the wer in Germany, in the occupied countries, 
abroad and even in enemy countries as well, To organize е redio program 
as artistic and entertaining as possible, to revive the dwindling intercst 
of the Gorman people in radio end to grent them an opportunity to hoar as 
many sendings as possible, 


38. Upon ny suztestion those directions end instructions which 
had been fixed by me daily in writing wore transmitted by teletype to all 
Reich Propagenda Offices (Reichs Propezende/ator). Those Reich Ргоргдапаа. 
Offices used those dircetions and instructions et thcir discretion and 
transmitted thea frequently to their Geu leaders, This meterial consisted 
of: a) the so-called radio perole. This I worked out until 1943 ог 1944 
after the daily morning conference with Dr. Goebbels tozether with a 
representative cf the Foreizn Office andthe head of the Foreign division 
of the Propaganda Ministry. afterwards it was given verbatim by Dr, 
Goebbels: bt) the comments on this, which were worked out by one of ny 
collaborators based on а coment which I gave orally at noon at the Redio 
Conference, Dr. Goebbels hinsclf gave daily e highly confidentiel radio 
specen to the Geu leaders personally, which wes spoken through a microphone 
end extended cover special trenemissions. In his absence, Undersceretery 
(Steatssckretaor) Dr. Naumann acted for hin. If he was absent, the 
radio speech was cancelled, Dr. Gocbbcls elweys rejected the suggestion 
made by the Underscerctary that I should take over the representation. I 


ected frequently for him (Dr, Goebbels) in individuel reports, such as with 
generals. 


39, Fron fall 1932 until April 1945 I regularly made radio speeches, 
according to my menory until fell 1939 once weekly, until December 1939 
deily, then three tincs, then twice end fine ly once weekly, In my 
instructions to tho press and redio, when head of the Germen Press Division, 
I wes most strictly bound by the directions of ay superiors, H,wever, in пу 
radio speeches I enjoyed a greater liberty. Dr, Goebbels once had tried 
to make no submit my texts before the speeches were given, I fofused, 
indicating I dictated a brief speech just before speeking end hence spoke 
half-cxtemporencously, Subsequently he renounced the submission of texts 
upon the condition that at least certain topics be discussed upon demand, 
The addresses formerly were ва1104 "Political and Radio Show"; later 
"Hens Fritzsche Speaks", In theso addresses I discussed political and 
human problems of all kinds and reported on the general situation as well, 
According to my menory, I did not take any position of the Jewish question 
for meny years, In ny position as heed of the Gernen Press Division I 
had tried twice to forbid the appearance of "Die Sturmer" without success, 
Later, especially durinz the wer and mostly upon request, I took a position 
concerning the statements of Jewish individuals end orgenizations against 
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A Germany. The sharpness of these polemics, as the sharpness gencrelly of ny 
polemics, remeined less thet the sharpness of the opposition publicists. I 
rementer I stetcd thet Jewish omigrents, already years before the war, referred 
to the necessity of a wer against Germany. I also remember that I referred to 
the role of this Jewish propazenda in accomplishing ell alliance between the 
Western Powers end the Soviet Union. According to my knowledge, this alliance 
wes not supposed to have been esteblished by the German decleration of war 
ageinst Russia, tut by an Anglo-Saxon secret troaty of 1940. The utilization 
of the productive capacity of the oecupied countrics for the strengthening 
of the war potentiel, I hev openly and gloriously preiscd, chicfiy because 
the competent authorities put at ny disposel such material, especially on 
the voluntary placement of menpower,, Where I made claims before the occupied 
territories, for їйвбөпсо З French Radic transmitters for Spanish and 
Portuguese night sendings, I refused eny sequestration end вам to it that 
private azroenonts were made with the owners of the transmitters. Moreover, 

I hed the impression that meny prdduction shifts from the Reich had many 
advantages for the other territories and disedventeges for the Reich. In 
my field for instance, cert in musical productions could rnly be made in 
Prague, to which flowed people, machines end money. All the factory 
equipment of the German recording industry came to Prague. A direct or 
indirect request for the ruthless utilization of occupied countries by me 
was all the nore out of question as it would havo meant a strike against 
ny own propaganda. The goal of it wes to win the hearts of the population 
of the occupied countries. 


40, In 1939 when I talked elmost daily over the radio, I asked 
for г lunp sum of 750 marks monthly, as far as I remember, for this work. 
When I took over the direction of the radio, Dr. Goebbels gave the instruction 
that the Redio Corporation should pay menthe difference between my selary es 
a government employce (about 1500 Marks) and the salary as director of the 
Reich Radio Corporation (3000 Merks), thus I reecived an ineome in all of 
3000 Marks (without deduction of taxes), namely 1500 marks as government 
employee and 1500 marks from the Reich Radio Corporetion. From my other 
writing I earned until 1942 e yeerly average of 5,000 merks as far as 1 
remember. after taking over the radio this income ceased almot entirely. 


4l. While head of thc German press division, eccocding to 
my Knowledge, I nover tock over the dircátion of the daily 11 o'clock 
conference in absence of Dr. Goebbels or Under-S,cretery { Steatssekretaer) 
Dr. Neumann. Dr, Goebbels held this conference with his closest colleboretors. 
I took this over severel times, however, as head of the Redio Division and 
this only efter 1943. On the average this wes the cese once weekly. In 
this case Goebbels geve his directions by wey of transmitting his manuscript 
over the phone, All in all, maybe on 5 deys, these directions did not 
come in. In these cases I myself initiated the nocessary news. 


42, In the beginning of 1942 while a soldier in the Eastern 
Theater, I saw that extended preparetions had been made for the occupation 
and the administration of territorios, reaching as fer as the Crimea. 
Based on my personal observatione I came to the conclusion that the war 
egeinst the Soviet Union was plenned elready e long tine before its 
outbreak, 


The correctness of the above given statement 18 hereby assured ty me under 
oath. 


/s/ HANS FRITZSCHE 


Nuernberg, Germany 

7 January 1946 

Ав Witnoss; 

/s/ Dr. FRITZ 
Defense Counsel 


(Fritzsche Affidavit) 
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H1421-0105 


CERTIFICATE OF TRANSLATION 
OF DOCUMENT NUMBER 3469-PS 


8 Jenuary 1946 
I, Norbert Heilpern, Civ, X-046343, hereby certify that I am thoroughly 


conversant with the English and Germen lenzuezes; and that the above is 
a true and correct translation of Document Number 3469-PS. 


NORBERT HEILPERN 
X-046343 


(Fritzsche Affidavit) 
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